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“వటికోళ్ళు? = కవితా నమ్‌, 7) ఆం|ధ సాహీతీ భవన | పొంగణంలో 
'బఎనవరాజువారి గీత పారిజాతవరిమళాలు, (స్రీలు నంతరించిన రంగవల్లికలు, 
సాహిత్యము = దాని (వ భావము, 8 జానవద సాహిత్యం = 
తెలుగువారు - (పాకృత భాషూ సేవ, చల దమ్ము కాలాల, 
'ఏకవిరి - దాని చె శిస్ఫ్యము[ హ్‌ 
సౌందర నందము - సాహితీ తీర్థము, 

13.1980 సంచికలో కృషస్త్ట్రపతుము _ ఓక సమిత్కీ, (శీనాథుని భాష _ పదకల్పములు, తెలుగువారి కవితా 

నిర్వచనాలు _ నిరూపణలు, పంప _ నన్నయ, భారత రచనా (ప్రణాళిక వెందలగునవి ఉంటాయి, 
కాజ 1 16 తేడిలలో | వచునెంపబడును వ 
చందా 
సంవత్సరమునకు రు 10.00. విడిపతి 50 సె. 


అసం ఎరమునప ఈ 5.0. 


* సమాలోచన 


సంపాదకుడు : 


“ఎటిక్‌లళ్లు ఎక 


6వమ్రుర క విత తే ల్రే(పటు 
ద్ని 
సంపద యొక్క_రి సామ్ముగాదు, ఛా 
రతిదయ స... కవి 
రాజుల మౌనసముల్‌ ఘటంబ్ముఖలా 
యలీము శొలంది Wa 
సయరమృలే ౦బు బతు. 


ఆంటాడుకి నుప ర్థీఅబ్బ యా 
మాన్యుడు, 1 తెలుగు సీమలో క వులకు, 
కవితా వ్యాసం గానిక లోటు లేదు, అయి లే 
'నరం౦ం కప మెన సాహితీ వ్య త్యం 
వీ డ్‌ ఫై 
a వే ఇ న ర్ట 
ఉన్నా, ఇరు (పఖ్యాతులకు ఆల్రంి 
దూ 5*న మిగిలవోయిన ఉఊ తమకివు 'లెం 
లీ 
దరో ఉన్నారు, అలాంటి వారిలో ఒక సు 
శీయుతుల డాకర్‌. 
లు 
శిధరర+ఫుగారు, తెలుగుడెళశంతోే 
(పశాళం నుండలంలోని -వీరాల వీ8 
గప లర వీరు సంస్కృ తాం ధాం 
భాషలలో చక్కని పండితులు, వ్యాక 


నారపర'జూ 


ర ణంలో నిష్ణాతులు, ఎన్నెన్నో సత్క్టి 
తులకు పుటైనిల్లు వీరి కవితా హృదయం, 
శీ/ధర రావుగారి రచన ఏటికోళ్ళు.? 


మానవుడు wise 
తక్కిన జా )ులకు చేని హృదయ సం 
స కోయు నాక క ౪ 
పన్నత, ఆలోచ కర, మొనవుడి 
ఇ లి ఖో జో చ 
నొత్తులు, సృష్టిని, (పక్ఫతిని పరిశీలిస్తూ 
“ఏమి టిరవాస్య మని” దైవాన్ని (పక్ని 


స పి లోని 
౧ ౪ 


టి 


విద్వాన్‌ బులుసు సతాౌ 


రాజమం, సవరము 16-2-1980 


వితొస 


* జాతీయ సాంస్కృతిక వతువలిక * 


రాసుగౌని 
(a 


నంచిక 8 


లన్న 


రా & 


శె 
ah 


5 ల 
=U మర్లా| పగడ (శీమన్నా రాయణమూ ర్వి, 


స్తుంటాడు దూనవుకు, ఏంకుకీ వాదా 
లని మథన పడుతుంటాడు. మౌనవ జీవి 
తానికి సంబంధించిన అసే శాంళశాలను 
గురించివ విఫులమెన చర్చావేక “ఏటి 
కోళ్ళు? (౫ ంథం౦. ఇందులో “కత పతీ ముం” 
“మాకెందముి గండు భొ గా 
లున్నాయి. కవి (sn మనవి శేనీ 


ఆని 


కొన్నటు డె వానికి నమస్కరిస్తూ తేన 
గగి 6... జీ 
హృదయాన్ని నివేదిసున్నాగు. “ఏటి 
కోరు అంశ “నమస్కారములు” ఆని 

ha) 
న ఇగ డేతీముపదం, కవి, తీన డనీ 
యతాభఖిమౌనికి గుర్తుగా (౫౦ థాని ల్లీ శే 
"బటాగన్ని సు? రః అం సకారు, చేరీయ 

వ, లట 
మైన ఛందస్సును 'ఎమ్నాకున్నారు. 6ంన్ద బ్ర 
ఐల 9 ము” లేబ్‌ గీగులలో, ఆట వెలను 
లతో సరళ సుందరంగా జఊండి, “బహు 
రుచి నిష్యంది మైన కంద పద్యాలతో 
మాక ౦0దము మధురంగా *ంగి, “సమ స్త 
చూన ఇ ాత్రైకి ఆంధ్రులు ౯ (పతీకి” ఆ 
భావిస్తూ, కివి ఈగంథాన్ని ఆంధు 
లకు అంళితం వోేయడ౧కూ డా విరి ఆంఫ 
అెఫమహా నా గోతి, 
లౌ న్ని సూ వె న్‌ ఈ (గం 
థంళో కవి వెల్ల దంచిన బావా లన్నీ 
“ఆంద మనియొడు కాసాగమందు మొల ఛి, 
నితేంవ* దడి దిన 'సతె స్ట 

$ కం జిం స స్ట్‌లొ 

వృాదయ స్పందన మే కవితకు ధ్యయ 
మఠ, చాంక రణళొానాది 

) వ్యా ర్‌ విద్యా (పాభవం 


“హృదయము తాకని కవితకు pe 
క మే అవునుం దని ఆంటారు వీరు. కవి 
తంలో ఒక బండి కె త్తదగిన సరకు 
ముఖ్య ౦కా దని, ఆ రచనల్లో ఒక్కా 
నా రసస్పందనం కలిగి ౦వేది గా 
ఉండా లని వివరిస్తున్నారు. మాళ్సిగ్యం 
కవితా వాదయానిక మచ్చగా భావించే 
విరు శబదో పాలకు (పొధాన్య మీియక్‌ 
WE ఆనుభూతిని అందుకొని అనం 
డించగిల సవ్భాదయలేను మెచ్చువంటు 
న్నారు పూర్వులు చేసీన కుక వినింది 
అహంళశాగి సూచకి మని నిరనీస్తున్నారు, 
ఒకమాట చగివిసే “మటల మటల చెడు 
వగా మనసుఫుట్తుికోలి కవితకు (పాణం, 
ఆలాంటి కవిత సహృదయుని గుండెలో 
పాకుకొంటుం దని వీ రంటున్నారు, కవి 
తగంపట్లు కిరికన్న విశిప్త మెన దృక్పథం 
(పళం సనీ మంగా, ఆదర్శ (పాయంగా 
రంది, 

సాహీ త్యానికి అనుభూతి కేం (ద 
బించువు. “ఆశుభూతుల మాధురికి ఆలో 
చనల వెలుగును ఆలికిలే కవిత రసాత్మ 
కె) అంటాకు సంజీవడీవ్‌ ,1 అ లా ౦టి 
కపితే “ఏటికోళ్ళు.” ఇందులోని కవిత్వం 
ఆశ్మాశ్రయం, ఆయి తే, వ్య క్‌ చె త్ర 
న్యాన్ని సంఘ శేయస్సుప అనుగుణం గా 
రుూహాందిం'చారు కవి, 'కష్టపడు వారి 


కన్నీ 48 ను మున కే 

న్నీటి గాథను, అన్నమున డ్చువారల 
ఆర్తిని విను మని సామాన్యుడి గోడును 
దైవానికి నివేదిన్స్నన్నారు, (బతుకు తెరువు 
కరువెన విద్యాధకల దునసితినిి ఆడు 

a రు 
పీలల పెండిండక ఆం"టపజ తేలిదం 
య mM ౧Ma.. లగి 
(కుల బాధలను, తన కవితలో పేర్కొ 
న్నారు. దిక్కు_ లేని పిల్లలను, దయనీయ 
మెన స్థితెలో ఉన్న బక వెను చూని, 
కవి వ్ఫాదయం వదన ందుతోంది, 
“ఆఅల్న్బాల కప్పు డన, న్యా యమనునది 
నీస్ప ప్రీయందు గలదెకి అని అ భౌన్ని 
(పళ్నిస్తన్నారు. దీనజనులక (పా తి 
నిధ్యం వహిస్తూ, వారి క పాలను, కన్ని 
ళ్ళు, తీనరచనలో (పతి బింసింప జేనీన 
తీరు కివి హృదయంలోని సామాజిక 
నిషను వెలడిసోండి, 
అ య ఆట 


వాదా wean ఆతితు డని, విళ( వ్యా 
చక మన (సకృతిళ కని గు రించడయమే 
6... ము ల అజ 

థు జ 

భర్త ఆగి “ఛి వదాస్యం శాదని 

ప్‌ ౭ ంటున్నారు,డేవుడే లేడ నెడి యిండ 
సల్‌. 

కాళ డులళో  "పరగినా హృదయ కుహారి 

సీ ములో చిన్నగంట (మోగుతోంి దని 

మానవ హృదయానికి Gls Yea మున 


అని, 


భ్‌ కఖావాన్ని (వ తీక ద్యారా వెల్లడిస్తు 
న్నారు, 6 ఫప్రైల్ర వెన్నవలె వస్తు జాల 
మందు వెలనీన దేవుణికి నుగొ నెడు నేయ్బుి 
9 
కనా నీక ందెత్యుని 
చు (య... 
ఆగ డాలను అణిచివేయడానికి నరనీ ౦ 
హుడ వసే, ఆ స్తికత్విం పేరుతో 
a... (౧ pa 
అన్యాయాలు సాగిసున్న వారికి నానీ 
జో అనీన 
జడ ప గుణపారం "సర్బ నున్నా వా'ఆని 
దైవాన్ని (పశ్నిస్తున్నారు కవి, మాసమా 
భ్యుదయం కోసం మున్ముందు త రాలలో)” 
డేవుని (పస కీయ లీని జీవితేమును, జాతి 
కల మత రహితచూ సార్వజనిక సం సనుొ 
థి 
ఆకాండీ సు న్నారు కసి 
ఆశీ) 


ఉండా లంటున్నారు, 


“దుడుకు గుణములను ఫు డమి లోన 
పాతి పెట్రడ మే తన ఆశయ మని, “పుట్టిన 


పరాగింజు (బదుకు లో 


చెందు కన్న ఎటుకువి లేక “(బతుకు చెట్లు 
డం” తగ దని, (పతిమానవుడూ జీవిత 
ప. గుర్తించా అని ఆత్మ సం 
స్క? కు! వ్యక్తం చేస్తున్నారు 
కవి, “వహ్నీలో కుద్ధిగొను నువగను నే 
విలువ, కాబట్టి, ఆత్మి పరిశీలనంతో నడ 
వడిని దిద్దుకోగ్రుతున్నారు కవి, “మంచి 
శాసుగులక ల సేతమనసుక చేవ వేసు స్తున్న 
తనకు “సర(మౌానవ సౌఖ్య మ్ము సంస్థ 
రించు చిత్తే పద్మ్యమ్ము”ను (కుసాదింపు 
మని Ch 

(ము మయుడు వు (సమ వమూా'గ్చరు 
నీవ". ఇదే నిజమె చ, మానవుల కీ క స్తా 
లెందు కని ఇ వాన్ని నిలదీసీ (పళ్ళు స్తు 
న్నారు కవి. ఐహిక సుఖాలమోద 
మక్కువ మానవుల క పాలకు మె ట్ర 
ముదటి కారణం, ఎన్నెన్ని జనలు తెప 
(లేయా పడనాతిరుగ లిని పేనుతోజూ చు 
నూర్చు రాదు, 
అందుకే.” “డద్ద గా రాద* సామి!’ అని 
వేడికోలు. వాద్యం గా ఉన్న దీ పోలిక, 

'సరగ్వాంతీ "సని తేన వాద యేళ్వరు 
నిగా భావించి, అతేని (పే మక పర 

పించే మధురభ క క ఫ్లీరిది, 
విపుల సవించు అద యేలు _ (యే మ 
కడుగు లేనిది ఇరు బోవి దని & మ 
నత్తాన్ని నిరూజస్తూ,. కంర... ను 
నాకడ నే నుం దునని దెవానికి నివేదించి 
డంలోను, భగ వచ్చావనక దూర మె 
'విరవాజీవితేము గడప వేగుచున్ని తనను 
ఆదుకొ మ్మ ని (బా. ౦చడంలోను, పరి 
ఇతే హృదయంతో 'హడిన పరమ భాగ 
వత సం|పదాయం కన్చిన్లో ౦ది, 


| శేమ యిరు 


కులమతౌలను గరించి వీరికి కొన్ని 
స్పష్ట్టమెన అభ పాయా లు న్నా యి, 
మతిబౌఢ్యం పనికిరాదని, దేవు 
గ క్కడ అని చెపేపే బ్బు మతం కావా లనీ 
టారు కవి. మతం పేకతో దారుణ 
మారణ ప*ోేమౌాలు జరగ దంకం౦ం కు మతం 
లేపండా మౌ నవులం మహాత్ములై మిల 


నమా లోచన 


గడం మంచిదంటారు విగ. క అమత 
(పాతి పదికి ఛే పె ఉద్యో గాత్ర చే దే పదటిని 
సమర్థించే ఛారికి “కంత్నెపాసలు మానవ 
కోటి కల 'సవాజి మని గురు చేస్తున్నాయి 
య అతి వాక 
కవీ. కులం కారణంగా నిద్మవ'న నిరు చేద 
అను నిరతం చేయడాన్ని గంగా 
విముర్శిస్స న్నారు, *శన్న వారును, బేనివా 
రన్న రెండు, కులము లే రమొల్ల యెడలను 
వెలయు కాలము మునుందు "గల దని 
bre ద్శెరిస్తు న్నారు, “భువిపె గల మౌన 
వాళికొక ఈ కలంి శాగల దన్న ఆశా 
నీ శ ః 


మనస్సును గురించి కవి చాల నిశిత 
మెన వంశిలనం చేశారు. “మన సాక పరి 
ధిని దాటిన ఘనసంకటకార్తి అవుతుం 
దని,” చేసిన చేతల కెల్లను మోసిన 
తనువును 
ముద్దగ చేసి? విధించే శిక్షవలన మనసు 
దూర దని అంటున్నారు వీరు ధ ర 
శా స్తాాలు, నీతులు తినకు తెలిసి నా, 

నఫవుడు ఆచరణలో అ డవు 
తున్నాడు, మన స్సు “పం కెజాతీము 
కెద!” *చనె నె జగుణాన్ని విడిచి ౫ పెటు లేక 
పోతోంది. స్ట అంటున్నారు. ఇం|యాలు, 
మనస్స నె ధనికుని వెంట నడిచే సేవక 
లని, “మనసే కైసమెతేి” ఇం యా 


మన సి కారణ మనఫ్బడు 


లను జయించవచ్చు నని వివరిస్తున్నారు, 


వృ తిర త్యా వీరు వ్‌ ద్యులు, మనః 
(పవృ త్తి చేత విశ్వ ళ్‌ కని గ్గు ర్తి ౦ చిన 
లె నా. ఆందుకే “గుండెలు మార్చిన 

మూలేఫు, పి: దో మ్ములు మార్చిన న్‌ లభిం 
చునె ఆమరా ఖండ మ్మగు జీవిత మ్ము*ి 
అంతమా[ తాన 
నిష యత్వానిక లోబడిననసీర'స 
వెదాంత ధోంణీ శాదు వీరిది. నిష్కామ 
సేవ వీరి ఆశయం, ““పీదలను రోగులను 
గొల్బు విధము జా ఫుిమని Ks 


ఆని (బుక్ని స్తున్నారు, 


వాన్ని 
మం వా ల, వ లలో నూనె ఇంకి 
పోవఢం తప్పదు. “పోవు (పతియూర్చు 
కడసారి స్ఫురణ "దడ చ్చి, హెచ్చరించు? 


జాతియ సాంస్కృతిక హ్‌ (కిక్‌ 


నన్న వీరి మాటలను ఆశుశ్నణం గుర్తుంచు 
ర్‌ గలి తే మొనవ జీవితం మంచిమాగాన 


౧ 
పయనిసు౦ది, 
బీ 
ఆ ధ్యాత్మిక సాధన దశలో సరాాంత 
రామి స్యరూపం స్పషంశా ల చద 


రిసుంది, తిన హృదయం తెలి పీ గుస 
జీల 

గుసలు ఆలికళ్ళు ౫మవిం-చి) తలపు లచే 

J 
సరణాలణో తాంగపింనే (పీమమయుని 
మన్‌ “జ్ఞ రూప శేఖావిలాసంి కోసం 
అ స్వెషిస్తన్నారు కవి, మానవుని కోర 
కలు సండహాలు ేవునికి పవిటూరం శా 
యె 

తో నవచ్చు. ఆందుకే మనుజుని దృక్పథ 
మూనుచు గొనుమా నా భఫఖావఅ హరి 
ఆత౦6క6)ా' సిన్నెవ్‌స్తు న్నారు, 


ఈ (౫౦థం౦ంలో (ప ధథఛానవిషయం 
ఆ ధ్యాత్మిః చింతన. [౫౦ థావ్ని మగిం 
చిన మరుర్‌ కాన కలి్శగది ఆ భా లే 
కానుభూతి, “నీదు గాలిని సీనీరు నిత్యము 
ఇావలసీనంతీ వాడుదు శావరంచితిమును 
కవి తేలం ప్రుమాంసమయ మెన గుండెలో 
మలగియున్న శ క్షయెందు కడంగునో” 
చెప్పక సందేవాం గానే మిగల్పడము, 
'అందమగు జేవా ముక నాడు ,మందగించి 
ఎందుకో ని|దపోవు సడెవరికెలుక €* అని 
(పశ్నించడము _ ఇ వ న్ని ఆ ధ్యాత్మిక 
; చింతే నను రేకెత్తించే వే. ఈమార్చులు 
వృక్ష యాలు, భ ౦గునత్న్వము, ఎందుకని 
ఎన్నో (పళ్ళ అను క్షరిపిస్సు న్నారు కెవి, 
వీటికి సమాధానాలను ఆ చే షి 
అం మౌనవుడు ఇెెతిక (పపం-చంనుంచి 
ఆధ్యాత్మిక (పపంచం నె పకి ద్భ ప్ర 
సారించక తప్పుదు, 


పటా 


డా! నీ, నారాయణ రెడ్డి తీమనీ చాంత 
ఖి 
(గంథంలో ఆంగ సాహీత్వింలోని* మెట 
ఫిజికల్‌’ కవితా్యన్ని గురంచి ప్ప ర 
న్నారు, పర త త్తి” వేషణకు ట"తిక 
(పపంచాన్ని సాధనంగా సీకి రిస్తూ, 
హేతుబిజ్రాసతో (పశ్ని ౦ చడ ౦ దీని 
జుసత్‌ ( 

(పధాన లక్షణం, హీతుజై జా సతో 
కూడిన ఆధ్యాత్మిక కవిత్వం తెలుగులో 


దాదాపుశా లేద నే చెప్పాలి. ఆలో 
టును తీర్చి 6 చేదుం బునె (న ఆ ల శిక్ష 
ఇను మధురమెన కవితగా అంది స 
న్నారు డా! శభరరావు గారు. కవిత 
సార్ధికి తకు శాలమేకణా! గీటురాయి 
(పతిఖలం బమొ కాలమే పలంక వలయు” 
నంటూ "సెలవు తీసుకుంటున్నారు కవి, 

ఎదవా” బ్లో దోబూచులాడే తలపు 
అను సిలువరంచ డానికి కవి పదాలను 
(పయోగిస్తాడు, అయి సే, హృదిలో 
మదల భావాలన్నీ శట్టరూ పొన్ని వెంద 
లేవు “ఎన్ని యో భావపుష్పములు జని 
యించి, వికసించి, ఐ౭లిిపోతు న్నా, 
' సెగభ్య మున్‌ వన్నెయున్‌ , నునుపుస్‌ 
సే పద్మాల” వంటి మరికొన్ని భా వాలు 
సమె, శాశ్వత మె, కావ్య గౌరవాన్ని 
దక్క 0౦ చు కుంటాయి, భి కుని ఆంత: 
కరణంలోని (పేను, కరుణ, సత్యధర్మ 
నిరతి, 'ముదలెనవి వాడని వూవు లే, 
ఎన్నదూ తావి వీడని పూవులే, ఆలాంటి 
పూవులు చెచ్చి భగవంతగునికీ సమర్పించే 
భక్తి భావంతో ముగినింది ళ₹తిప తము, 

మొ త్తింగా కావ్యంఅం తా ఉత్సాహ 
జనకంగా ఉంగి, పద్యాలన్నీ కమ్మని 
కవితా గణంగోోనిండీ మళ్ళిమళ్ళి చద వా 
-ఎదివినంత చీ 
నోటి8 పట్టువ డే రిత్రిణో ప ద్య రచన 
సాగింది, “వాడుక మాటల మ్‌ ను చు 
భావము 'వక్కిగ చెప్పు వాడె పో, 
పోడిమిగ ల్లు కోవిదుడు.) భాష విష 
యంలో వీరు పాటించిన స 0 
పగిమందిక ఆదర్శ పాయం, కవితా 
కన్యకు లేనిపోని న్నలన్‌ శావించుటి” 

ని “ఇంపవుచిన్నారి అలంతి సొమ్ము 


లన్పిం చేట టున్నాయి, 


లను సఎర్సించి, ఆత్మానందాన్ని కఠ్‌గిం 
చారు కవి, “భూప. లెప్పటికి భూ ష్య ౦ 
2న వప్పుపధానతీ శాటంకము చేయర” 
దన్న న్యాయాన్ని పాటించింది వీరి 
కాౌవక నం, 

భావవ్య క్తీకరణప అనువైన అలంశా 
రాలను అక్కడక్కడ సముచిరంగా, 


సామస్థ్య వంతంగా వినియోగించు 
కున్నారు కవి, మౌననుడి మంచి వెడుగుల 
వెనుక చేవుని (పేగణ ఉంటుం దన్న 
విషయాన్ని “*ఇంటిశాఫు ఎలుక లేకయొ 
జీత-గా డేమిసేయ వీలుగా దన్న సంగతి 
బోలుినని ఉపమాన బలంతో చక్కు. గా 
(పదగ్శిస్తన్నారు. జక మంచివాని వలవ 
జగమంతొ నుంచితనం వ్యాపిస్తందన్న 
భావాన్ని “ఒక దీపకళిక యునికికి నిక 
టము సర్వమ్ము కం నే “నేర్య చె అంటూ 
అ ంతేర న్యాసం ద్వారా నోపప త్తి 
కంగా నిరూఎస్తు న్నాగు., “ఎండిన వత్‌ 
సఅమున, పండిన ఎముకల ని గుంగు 
1 నడువన్‌ , బెంనువడి అర 
నగ్నత, ఏం డానికి ఆఆచుి బిదృగ లేను 
స్వభావ సుందర౦-గా వర్ణిస్తూ, దృళ్య 
సాముత్కారం చేస్తున్నారు, చిత్త కమ 
లము పంచే జాతేము వంటి పదాలను 
సాఫ్‌ పాయం గా, సందర్భాను సారంగా 
(పయోగించారు కవి, చిత్త పద్మము, Te 
వాహిని, భావపుప్సములు వంటి సమ 


బకుచ్చ్యు 
౬ 


సు 
ఆజ 
పదాలు వీరి భూపక నిర్మాణ నిపుణతేను 


నిరూపిసు న్నాయి, 
నాల 


చెప్పదల చినవిష యానికి చెప్పే విభా 
నానికి సము (పాధథాన్య మిచ్చి, రచన 
సాగించి నందున ఎక్క_ డా కృత కత్వ 
మన్నది లేవండా అచ్చుమెన కెతీ జాఆం 
ఈ [గ౦ంథంలో కవి చేర్చిన 
అనువాదపఫు తునకిలు సంస్కృ కాంగా 
భాషలో విరి పన్న పాటవా న్ని 
చాటుతూ వీరి అనువాద చాతు ర్యానికి 


వారింది, 


మచ్చు తునకలుగా డా న్నాయి? 


తెలుగుదనం ఉట్టిపడే రచన వీరిది, 

సంద ర్భానుపారం గా అక్కడక్కడ 

వంటివి ర. దనలో చోటుచేసుపన్నా యి, 

మనసు బంగారము, మాటబంగారమ్ము, 

దీపముండంగ ఇలుదిదడం, దుక్కె_దునక 
Mn ® © 

తొలకరి, పూలనమ్మినవీఖెలో పుడక అమ్మా 


4 


బోవడం, వంటివి ఉదావారణ[ పాయం గా 
నిలు సాయి 

జట 

రచనలో సం|పదాయాన్ని, వవ్షతేను, 
నమనంయించి నిగు చూపించాలని విరి అఖి 

6 9 చ + సుద 
దాయం, (కళల (వాతి పదాలను. పయో 
గ్‌ స్తూ, ఆ వెంట నేనొ తే, పాఠీపదాలను 
ఆ 
కూ; (ప్రయోగించి కొ ల పాతల కలయి 
కను ఈ చావారించారు. అలాగే “ఫుటుక)” 
ల్లి 
ఆ సేపదాన్ని మరో సందర్భంలో ఫుటుక” 
అని పయోగించి పరిణామ శీల మున 
భ్‌" పాస్వరూపాన్ని పరోతీంగా వెల 
ap) 
డిం'చాదు. “ఇ నీవి”, “వ నీవి వంటి వింళి 
అణాల లీ 

యమ్‌న (పయో గాలను కొన్నింటిని చూపిం 
చెరు 

ఈనాడు సాహిత్యానికి ఇదమిగ ం౫ా 

ఖ్‌ 

(పమౌణాలను నిర్ణయించడం క 
పోయింది, అందుకే “శిష్టు లవగా. తెల్పి, 
నీద్ధాంతమును ెబ్పి, (పస్తుతేమ్ము వందు 
భాషకున్న, తెన్ను దెల్బి, పీదప ఎన్ను 
డీనాకవితా (నవంతిలోన తెప్ప? అన 
హెచ్చరికతో ముగించారు కవి. సమా 
నీ సాహీతీ పపంచం పట్ల వీరీపన్న 


య 


సుమర్శా ఏ గాహనవ, సమగ మన ద-క 
న్స్‌ Ca" “YJ 


థాన్ని వ్యరకరిసోంది పీరు విసిరిన 
“సతాణలి ) 
ఈ విధంగా ప రాగంగణ మెన వీద్ర 


కలిలా (ప్రతిభ ఈ చిన్న (గంథంలో స 
విళ(రూప సందర్శన మినోంగి, 
యె బాటే 
“ఒక -సెంటిసు హేతువాద దాసితో 
= ౬ ఎలి 
జేదాంతానికి సమనయం గూర్వన 
చక్క_టిరాతి ఆని శీ ఎం. కోదండ 
అవ్వు ౧ క 
"ర ం డ్‌ ఈ (౧౦ థ న్ని వ్యాఖ్యానిం 
చారు, జంప లేని కవివి నీవు సమాజ 
వాంధవుడ వీపు” ఆని శ) తుమ్మల వారు 
క విని [అభినంగించారు. 5 క సాహిత్య 
మృస్తాన్నం వివిఫరస (పపూర్తమె బహు 
జన సంతేర్పగం చేయగల దని ty కొం 
డిన్య పేర్కొన్నారు, 6 
ఒక వినూత్న మెన ఆలోచనా దృక్స 
మేటి . 
థాన్ని (ప నారిస్తన్న ఇలాంటి ఉఊ తేమ 
కవితలను అందరూ] (పోత్సహీంచాలి, 


సమాలోచన 


షె అల్‌ 
బసవరాజు” వారి గీత పారిజొాతపరిమళొలు 
గ్‌ా (ల to®. జా బి, యస్‌. ఆచార్య, ఎం. us న సాచ్‌, Pr 





( గతసంచిక తరువాయి) 


కోకిల కంఠాన్ని వినలేక చెవులు 
మూనువ సే వారు ఎవరూ వుండరు. భావ 
కవిగోద్యానంలో కవికోకలల కం గాలు 
తియ్య గా వినిపిస్తుంటాయి. కానీ 


“కోయిలా కోయిలా 
కకూయబోనే ౪ 

గుం గెటూ బనలూ 
తేయుబోెన ౪ 

తీయనీ రాగాలు 


తీకుబోచే | 


అని బసవరాణువాగు అభ్య ర్థిం నటం 


మనకు సిచ్నితంగానే వుంటు౧ది. అయోీనా 
$® ఆ” అ 
ఆంగువల్ల సాబాత్యిం సుసంపన్న మవ) 
తుంది, సాహిత్య రంగ ౯6లో ఎవరికి వారు 
ఆరలుక టుకొని (పస్తానించే మవ సత్యం 
వి fi జీ 0 
అంతే రించి, సాహాగ భావంతో సమన య 
దృక్పథంతో తంఏదరూ కలని ముదుకు 





సాగా అని ఆంధసాహీతీ శతం 


మరింత వి వర్‌ మె, బం-గారుపంటలతో 
జతి ఎ) 


విఖ్యాతినందు కోగల దని అఆళాం 
కీసి... సలవు. 
స! . 


వాకబు. 








నాననా జ VW ర దున్ను. 
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l. అనిరుద్ధ చగ్నితెము (పథమా శౌ 
సము, 9 వ పద్యం. 

2, సమానూ రుల” _ 
“సుక వితి పుట 17, 

8. “ఆధునిశాంర్యు కవిత(ము _ పుట 
431, 435. 

4. *భాగతిి మా సప, తిః, జాన 1978. 
ఫుట 177, 

5, (శీ తుమృల సీతారామమూ రి గారు 
\ (9 == 

క వికి (వాసీన లేఖు, 12.1.1075. 


వెరంస౦, 


6, *మాత్స్న శి” మాసప లక, ఆగ ప్ర 19. 


పుట 27, 


వారి ఆవేదనకు కారణం ఏమిటో తేలుసు 
వన 8 ఆగర సరియిన జే 
రిం వ ewe కు” "Se ) . 
నని గె వాంచగ లుగు తెము, 
“చికి ని గాపకిం 
ట్‌” 
చీయబభోచే ! 
నలో |సాణాలు 
సీయబోతే |!" 
ఆని వేడుక న్నాను, కోయిలను ఎతీవాలం 
కున్నారు, ఆరక ఎవనో శాదు, 
క లై 


ప్‌ 


వారి మ అమన “మంగళ (పదమ్మి. 
ద "డ్డ 


ఆసలు చికి? కోయిల”, ఏమితి 

ఊఉ) 
సంబంధం కే అరి ఆలోేచి స చితి 
ఆటీ శీలి 


కఫం, కో ములకంఠం ఒక చే అని, 
(సస్ఫుతేం చిశికంసం వినపడను శాబలి 

జీల శి కి 
వపోయిలక ౦50 విం శే చిట్లి జాపక ౦ంవచ్చి 
చాధకి లుగుతుం దని ఆగం చేసుకో వచ్చు, 
కవిగారి గుండెను (బద్దలు చేసుకుని బయట 
కురగ[న భావపవావామే అక్ష 5+క తిని 

¢ 

ప స ఖో ద్ద ; : 

డిద్దువన్నది _ కిడుపుతీపిని అనుకున్నది. 


పాశ్చా (ప భావంతో మన భావ 
క వికి్యింలో “బలిజ? (స్మృలే (పకియ 
మూడుపాయలూ _ ఆస నదులు గొ (పవ 
హీ దింది..ఆ_ప్పస్థత, దేళ నాయకి స్థల 
అనీ రెండు కన్నీటి కవితాధారలు భ్రాత 
కవి గెండుకి ళ్ఫనుంచి వెల్లువలె పా రాయి, 
పేర్చి 
స్థృతి, సతిష్మృతి, పుత్రస్మృతి, మిత్ర 
సతి అనసే పాయలు అంతిర్లిర్భి లె 
వ్ర గా ర్న యు, 


= 2 ఇలలో మాతృీస్య్మ ఏతి 


బనవరాజువారి కలంలోనూ గళం 
లోనూ ఈ స్టృతి (పక్రియ ఒక విలతణ 
తేను సంతరించువన్నది “రాశి” లో కాక 
పోయినా వానీి లో బసవ రాజువారి కో 
(ప్రత్యేకస్థానం ఏర్పడింది, తిరువాలి కను 
అస్‌ బసవరాజు వారి స్మృతి కవితలు (ప 

జో లె లొ స్ట శ 

మాణ (పదీపిక లె (పజ్జ పలించాయి 


జాతీయ సాంస్కృతిక పక్‌ జ టక 


“ఎల్లజగ ముల “నాడు 

తిలి వొూయింటు చిట్టి 

పల్లనుగా. జన్మింపగ 

నుల ల్లమువస్‌ గోరి వచ్చి 

తమ్మా 1 ఉం లోకమౌాత | 

అ య్యూ నా సా్వ్వాగతి ముం 
అనీ పరమా ందంతో పొంగిపోయిన కవి 
గారికి, అపతిళాలంలో స పఫులిశా వియో 
గం సంభవించింది. కవిగార్‌ విధు” జివితీం 
లో, “ఆమబ్బూ ఈమబ్బు ఆళాశమ ధ్యాన 
ఆగ్గువన్న పుడు? చిట్లిన 2) మగ౧గ౫ భ| పదమ్ము 
రూ ఫు కుంబ, ఆంతెలో సే కఫిగారిని 
క నికరంగీని కసాయిదేవుడు క బ్ర పటి 
పాడివాడు _ మోౌనిని గాయం చేసాడు, 

“త్ర పసు్న రాన యే 

తప్పు జేశానె, 

చితి, యా యడ చొటు 

శమ తగలీందిలే 
అని సృాదయవిదారక ౦ గా విలపీంచారు, 

"మరువ బే టే నిన్ను మూ కన్నతల్లి” 
ఆన was షె 


గ్‌ 


క్రో క సా చ్చు కూనీ పోయింది 
పండొక తి నేతిలో బడ జారిపోయి 

అస జీవం౫గల భావంతో సతి 
సాహి త్యానికి ఆ ౫ వాన్ని క క్‌:గిం: "రుం 
హీ శ "ఈ 0 చిల్లీ పడ్డట్టు వర్ష౦ ఏక ధార -గా 
కుంభ వృష్టి కరివించంగా _ (కూర మన 
శాళరాతి. ఘోరమిన రుదభోమిణలో 
తేమ కన్నితిల్లి మంగ ళి|పదష్మ తిడుస్తు 
వడకుచున్న దని బాధ పదునూా _ 

(పణయసా(మాజ్య పట్ల 

భ(దుడ వై ని|దాళుల 

పరమ కృ పాపూర్మ దు 

బాలిం చెడు పర మేళా! 

రుదభూమి -బీశాకిం 

నిదిం చెడు మమ్ము గన్న 

మంగళ పదను ని ధా 

భంగ మునవకుండ గాచి 

క రుణామృతి ధారల నా 

కలి దప్పుల బాధ దీర్చి 


చర్చి నెన గోల పాడి 
మెల మెల నోక్రాయుమ | 

౧: hw టం 
ఈసాయము చేయుము నీ 
బుు్కము దీర్చుకొంగు మయ్య 
ఈ జన్మము గాకున్నను 
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ఆని పర మేళగుణి పరిపరివి ధాల (పా గ్రిం 
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దాటు, పర మేన (గొని ASN 0 తీళ్ళుకోవ 
టానికి మనోే/”వృ వ ఎ ణేంగానికి నిదప 
Cu వాడే థి 
డిన కవిగారి ఆవేదన ఎంతటిదో స్ప 
మాశుం౦ది, పిచ్చి వాడిలా కనిప (పతి 
డి 
వారినీ తమి కన్న నిసను రక్‌ ం-దవలనీం 
డ్రా వేసుకున్నారు, 
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నిలిపీిడుగా | గ రంపకు 

నిలిచి నాకు మసవి ఏనును |” 
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కున్నారు, చలిపిడుగు త్మవతీను దీర్గ నమా 
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పడటం అలవాటు 
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దూసుకొని సంత్భె ప్రి 
శీసుపన్నాగు. ఆఅందుే_ 

“నిక నీంచి న వేటి ఏ ఫువ్వు లలో 
ము చూచి మురి సేను! 
వె గలోకముసగు వ. ణిగిన్న వెనుకే 
మె తన్ని మబ్బు ఏ నా త్రిళ్ళలో వ 
జణుని సుంట వుయ్యాల లు టి 
చంది కి వని పట్ట బాయ్యేను* 


చిరునవ్వు నివ 


ఆని తేమ వారన్న చేపల్ని గే ానికి తెలిళు 
జీసాము, కిస్నడిడ్లు న క కేోలోయి వెరి 


ముగి ఆలే వవలతో మెరి తి వోయిన 
ము తాట 


క వి-గారికి లో; ముంతలో” ఇరిదెవట్లు 


తోచింది, అం లేశాదు తమబిడ్డను (బది 
పర్వదినం 
"సిత ౦ వ్యర్థ మైనదే అని ఛావిం'చారు. 
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జెనక “పెట్టి పుటి” బిశ్గను సంపాదించు 


కన్న ప్పటిక్షీ_ 

“పెటి యెకరిని యేమి 
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లేట్లుక న్నా ము“ 

ఇచ్చిన దైవమా 

మర్చిపోడాయె !” 
ఆని తాము ఎన్నడో చేసిన “నీరానికి 
ఇప్పుడీ విధంగాశా నీ నీజగగిం దని వూహీం 
జారు, ఆసణం పెప్పళ వోయినా పగచవా 
"బేదు-గాని “పెకీ తిటదం మొతం మహో 
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ఆన్యయించుకు న్నారు _ తావః చెప్ప 
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దలుచుకన్న భావానికి దీప్తిని కూర్చు 
కున్నారు, ౫ వానికి మతిమరిఫు గుణం 
ఫం ఎంత బాగుండును? శానీ ఇచ్చిన 
చాన్ని పుచ్చుకోవండా మౌనడు, అసలం 
ద వానికీ అదోవాక్కు_, ఆవాక్కు_ను విని 
యోగించుకో వండా వుంటాడా, దూయ 
దారి దేవుడు! సునోవ్యథను మిగులు సాడు_ 
మనసాపాన్ని దగిబిసాక్తు, అయినా 

అ ఇ 
మళీ ఇసాడు గా! రూపంలో మౌర్చుం 
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డొచ్చుగానీ “ఫలం” ఒక ఓ! అందుకే 


వ ఫూవున కేటికి మరలను 
ముసెౌదు చేవాళ 


కహా 
పరిమళ 
ఎండిపోయిన ట్టి బాఏ నూటఆఅ 
నేటికి నూరిం చెదు చేవాకో 

అంధకార గర్భ నరక వానీకి 
నానంద లేజ మేటికి చేవాో? 


ఆని నవజీవనముి ఆనే ఖండికలో భగ 
వంతుని చిడ్భిలాసాలకు విస్తుపోయారు, 
కొంతిశాలం గడిచింతర్భారి “దీపావళి” 
వచ్చింది, మసక ందరి కీలాగ వుత్తు త్లీదీపొ 
వళి ళాదు.డివ్య దీపావళి, వేదాదిసగనీంవా 
జీవుడు వారి యింట దీపమెనాడు, పర 
మాత్సుశు వేంచేసి “పటమఓలంకి3 లో 
ఉయ్యాల త్‌టిలో వూగుతున్నాడు. 


లి 
కవిగాగు అమాయికుదూూ ఆ కాజీ వీ 


శాబ్టే వాపాయిరాక తో,నుళ్ళీ బతుకు 
నవననానంద బృందావనం అయింగి, 
వేదవృశ్షంలా వేదా డినీడ తేమ వంళ 
వృక్షం శాశ్వతంగా నిలవా లని ఆశిం 
చారు, “పాపాయి సామత్తు పరమాత్ము 
డండి!' అంటూ జేజేలు పలిశారు, “'దెన 
దినము పాప దీవించి పాండీ అని చేవ 
తన్ని ఆహా నించారు, 

“వేదా।ది శిఖరాన పెక గేటి సాతి 
నావూరిగుడిసెలో డీపమె వున్నె! 

స్వర్ద పుద్యా నాల వానీంచు పూను 
నామోటు శేతిలో నలిగిపోయే నె 
భూర్భువన్గో శాల బోయీటి పిట 

కటిక నాకాగిట కెదులో వున్నిః 
పరమౌాత్ముడె జగ ద్యాపి పాపాయి 
ఇరుకు నాగుంగబెలో యిమిడిపోయీనె €£” 


అని వుపశమనం పాం, ముట్టుకం నే 
ఎక్కు డ మానిపోతాడో అని అతేజా [౫ 
తేగా ఇం. గసాగారు,. అసలే ఒకి సారి 
దిజ్బాఆన్న వాదయం కడా! అంగు 
లోనూ ఇది వంశోగాగకుిని విషయం, 
ఫుంన్నిము వరక ంనుంచి తి ల్లిద ౦ డుల్ని 
తెప్పించే పు తుణ్ణ పువ్వుల్లో ఐటి పంచు 
కోవా అని ఎవరి కండగుY కపిగారు 
పాపాయి సంకతీణకోసం దేవతల్ని 
రూ డా ఆవో(నించి ప్రుత్రత్‌ 3 టుడిటం౦ 
ర తి ఓ) 
వేసారు. దయమొలిన మృత్యువుకు ఆ 
కటుదిటం ఒక లెక్కా? కవి గారి (బతుకు 
బబ 
నందనంలోకి మళ్ళీ “శిశిరం? (ప వేశం 
చింది, మంగ ళే(పదమ్మ మరణ దుఃఖం 
నుంచి తేరుకోక ముండే ఫ్యుతవియోగ 
(పవావాంలో మునిగి పోవలనీవచ్చింది, 
“వేదా ది శిఖరాన వెలిగిన్న జ్యోతి 
మినుకు మని శాసేఫు కునికిపోయిందె! 
దెవలోక మునుంచి దిగి నట్టిగుంగ 
వచ్చిన్న దారినే పట్టి మళ్ళింది! 
పంజరం దూరిన బంగారు ము 
“wh త్‌ లో ! 
తలుఫుదీ సేవేఫు తీరిపోయింది! 
శాఫుర మ్మొచ్చిన క న్న పాపాయి 
యిల్లుఖాళీచేసీ వెళ్ళి పోయాడు! 4 


అని వింతధోంణిలగో వేదాంతాన్ని వల్సిం 
చటం తప్ప ' చేశే యేమి చేయలేక 
పోయారు. పండు అందినశు అందిమాయ 
మెం దని పలవించారు. “ఇల్లు ఖా' చేని 
పెళ్ళి పోయాడు. అన్న మౌమూలు వేదాం 
తాన్ని స్ఫురింప బేసారు.. మౌమూలు 
ఇచ్చె తే ఒకళ్లు ఖాళి చేస్తే మరొః ళ్లు 
వచ్చి చేర తారు. శస ఈయిల్లు ఆలాంటిది 
ఇాదు, ఒకే ళ్ళు ఖాంచే స్తే అలా ఖా 
గావే నృండిపోతుంది, శూన్య మె బహు. 
బిష్కు_ మంటుంది. అందుకే కవిగారు 
“నిలువూన దోచేశావ్‌ శేవాళి 
ఛావురు మన్నారు. కోరికలు నెర వేరిల 


ఆని 


“నిలుఖ్రుటదోపీడ్‌ి సంతోషంగా ఇన్నే 
క్‌ 

వా స్స్‌, భరించి బీని క సాలు వ (పాణ 

నసాఎు వ సె ఆ డేవుణి “వొంగి అని 
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ఈ విచితేమెన లోక వలే కవిశారికీ 
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కవి లోళా తీనుడు కాడు దా! కన్న 
తం|డోగా నిజిజీ వశం లో పడ్డలకు ఏమి 


వేయటానికి ఆవకాశం శకి పోయినా 
ఇావ్యజీవిత ౦లో క రిగిపోని, తెంగివోని 
మ దూము-చు టు కేసుకు న్న్నాగు చూసు 
ళ్‌ 6 
కున్నారు, నా కర్తవ్యాన్ని 
నెర వేయు ర్‌ న్నారు 
న్‌; డీ 
తగ్‌ సండే ఆ నఆొాయి (పాణంక న్నా 
(పాణం ౫ తీమునుపంచి ప ద చేసే న 
కన్న లేండి9 ఆక్క్మప శాంతికల-గా లని 
ర్రోరుతుంటూ “పితృ స్కృలి” అసే ఖండి 
కను రిచిం-చి తమబుణ౦తీర్చు 
కున్నారు, 
“డక నాయకి సలి? లో నీ, ఆర్‌, 
దాసును దుగి రాల నోపాలకృన్టయ్యను 
౧) rw 1 
"స? శీ 9 గో (on న | గ 
రంబాల చి ంజమె డ్‌ ఎస మన్న 
భుడన్నను ఇంచుమించు ఒక ట ఆను 
దసషితో _ 
౪6 
'ఊ రేగు మన్మథ ఊ శేగవోయి 
"పెండ్లకొడుకూ లాగు 
పల్ల కీలోయెక్కి_ ఊరేగు ,.....) 
en 
అని గీతాన్ని రచించారు, 


నమా లో చన 


“యమునా స్వాంతే ము అనే పేరుతో 
ఆం (భరత్ని సుం న. ణక ఇలా వాసారు, 
“ఎలాపాడె వింక్‌ యమునా క కోతి, స్ట 
నీలామాసవుడు గోపాలుడు లేడాయొ* 
లో సల 
ఎంతే చించుకొన్న 
గొంతు పగ అదాయే 
ఈ నాటి యీ"న స్ట 
మెజస్మకో తిరిగి 
కన్నీళ్ళు గారవక 
కడుపు చెరువ మ్యె సే.” 


గో షపాలక్స సయ్య గారికి ఇహ మెన 
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రాN్నగNం *తాసునాౌా కే లలి ని పాటలో 
వాడ గారు, ఆగ్భు యి ఆత క చారి 
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రమయ గా “గొంతు “పిగలకి* ౫ ద్ధద స్వర 
మేర్చడింది. కన్నీళ్ళు శారవక కడుపు 
చెరునె వోయింది "కడుపు బరు వె 
పోయింది సె చక్కు._ని తెలుగు నుడి 
శాగంలో ఎంతేటి భావతీ వవ 


“మండుకొనిపోతున్నవండ య్‌!లోశాలు 
మంట లా ర్పేయం గ రండోయిు! 


ఆంటూ (పపంచ టాకా తీల్లడ ల్లి 
వోయి, మనుజమాతు లార్చ లే రీ మంట 
లను, (పళయేకుడె కరుణించి శాంతింప 
చేయాలని (పార్టీ చారు, ఈ గీతంలో 
కవి గారి ఆవేవన ఆవేశంతో అఆ (రు లం 
కాచింది. అమరుల అభయాన్ని అం 
చంది, 


1111-82 నవంబరు తేదీని (పపం 
నంలో ఆన్ని దేశాలలోనూ ఆనే 
చచ్చినవవారని, జయించినవారినీ కూడా 
స్మరించటానికి సభలు వేసారు, అరోజు 
ఢి రాజధానిలో ఆంగ్లేయులు విజయ 
కోలావాలం చేసారు. ఆవేదనతో కవి 
గారు పతుబ్‌ మినారును చేరుకొని, 
అచ్చటి చి తన్ని చూచి తమలో 
తము ఎన్నో (ప్రశ్నలు వేసుపన్నారు, 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతి 


ర్న 
గం 
aX 


ర్రోలాహాలం 


మెవరిడిి ఇపుడు విజయ 


కుతుల్‌ మో నారుపిజrయ సంభమును ౫౧టిం 

అలీ లు 
చిన మున లాలు అదా పాండవులకు, 
ఆశోక, పృథ్వీ ౦ "జాదులప వారసుటెన 
ఆర్యులదాకో 2కే (సుక్కు కుతు ౧ మోనారుు, 
(పక్కన ఆళోక్ర _సుంభిము. మనో బక్కా 

థీ ష్ణ శం, క 
మనదు, ఖిల్లా, ఇంక్‌ (పక్కన ఆర్య దవా 
లయమూ, గగ్రమూూ! పాగ? రూఖభుమౌనీ 
పోతు*వున్న ఈవుభయ దృశ్యాల సెనీ 
పరదేశవాసులెన ఆంగేయుల పరిపా 
లనా!! భాన కవిస్మమౌట్లు నైన నాది 
౮ 6- 


కాదా యీ! ౧% ని తిర్కి౦-చురొని _ 


"ఇసి మొగల్‌ గివాణమా! 

(పళీయ శివ మహాళ్ళశానమౌ; 

ఇది విజయ సంభ మూ 
చలవిద్యు:'బ్బం(ద చూడ దంగ మాళి 
ఇవి జీగసమౌాథులాక 

(పమ థగ ఆ నివాసవీగులా* 

ఇది యవన విశాసమోా! 

నళ తాండవ విభాసమా! 


అని “కతు మినార్‌ ఆెసే కన్నీటి 
కవితను భబీభత్సగపస్ఫోరకంగా. (పవ 
హీంప జేసాగు. ౧8 వైభవాన్ని సరం 
చారు. గగావవిళులగో వివారంచారు. దేశ 
భర్త పద్మానికి గత వెభవస్మరణ మొక 
దళం కదా! 


(స "శేషం 


వీజయవాడదగ్సర కుటు 
మట (గామంలో మేనమామ లగు 
గోవింద ర+జాల వారింటో, 





ఏ క పాబదోలా 
లక ౧m 


4. “ఈగిశేం మొబసవ రాజూ పాటలన్నిం 
టికీ కరీటం. తుడపంకి ఈ పాటకు 
తురాయి” _ శ) చేవులపల్లి వేంకట 
కృప న్స స్త్రి *“బసవ౩ 'జు అప్పారావు 

మఘర స ME 

బసవరాజు అప్పారావు గీతాలు, పుట, 

0 పునర్ముద్రణ, నవంబరు 1965. 


సాహిత్యము జ న (ప్రభావము 


- విద్వాన్‌ (శి కొొమాొందూరి రామానుజాచార్యుల ఎం.ఏ. 


oo రం. న నా ఆమే నవం... = అగా రారా. అద టదాలాాడాజకాతా గాలం. కా దతాదా 


అలల బనననాపుననున చ అ శల ముజాఫర్‌ పం 





సాహీత్య విద్య సశల శా స్తాం 
ఆలి / 6 
హృద్య, ఇడియొక (బవ్మావిద్య యు జ 


పగ బవ్మా ములో నిమిడియున్న టు 7౫ 
nD య 
చతుగ్గా? విద్యలు _ గను షషిక లలు, ఈ 
డి ( ఖలు 


సాహిత్య విద్య యం దిమిడియున్నవి, 
ఆశేన చేద తా సొ రాత్శీకి ము, శ) 
మ దామా యణ మని మహవార్షి వాళ్ళకి 
(పవచిం- “వచం : న్నారు, అ be అరు 
సారము నసుహోభాౌరత మని వ్యాసభిగ 
చానుణు. ఫారతమం గదున్నవిషయములే 
ఆభిల కా సృములం దున్నవి, ఇందులేని 
వెందును లేవు. ఎందునాలేనివియు నిందు 
కల వనుటు నిళరుము, య దిహా న్స్‌ తేద 
నతిన్క్వచిత ' ఆని 
పరగు చుండ జేసె 
భారతంబు అని వాగనుశకాం-నులు, 
అనుభవైక సొతీక 
సత్యము, 


న్యలే యన్నేహ స్‌ 
తే రంయక 
ఫర కలు, 
ఇది 
మైన = పరివు 


ఆళ్ళిల చేత నాచేతనములక నంత 


రశ్వామి గా లా ఎట్లు విలనీల్లు 
చున్న దో ప్‌ మై తాన ధని 
అం, గా భాసిలుచున్న ది “ధ్వని burr 
శావ్యస్క్య 

ఈ సాహిత్యవిద్యయూు ఇతీ రవిద్యల 
వ లె. గాక స్వయమౌనందరూ"ప్మమై భావు 


కో తములను పరమౌనంవరస నిమగ్ను 
అను gers 
విశ్వ, శేయస్సును కోరు కావ్యము 


లని యు విస్త్యం కలవి. అతడే 

a a 

ఇ కాళ్ళ 9 
(బహూ, “సత్యిం sia మనంతం (బహ్మ 
అని వేదము, సుబా లోపనిషత్తుకాడ 
సాహిత్యవిద్యను పర బవ్మాస్వరూప 
ముగా (ప్రతిపొదించుట చే ఇది (బవ్మా 
అదలా యున్నది, 


అపా శే కావ్య సంసారే కవి "రేవ 
(పజాపలేః | యథాసె రోచతే విశ్వం 
త ఫేడ్‌ం పరివ గతే, అపారమగు నీశావ్య 
(ప్రపంచమున నీకవి యొక్క టె (బవ్మా. 
తి త్పుళాశికివిద్య కావున  ఇదియరను 
(బ్రహ్మవిద్య య గును. *య న్నా ఫిజాూ తాత్‌ | 
అరవిందకోళాత్‌ ” (బహ్మోని రాసీర్‌ యత 
ఏష లోకః। శ్రితన్నా రాయణుని నాఫి 
క మలమునుండీ ఆవిగ్ళవించిన (బహ్మ 
కం లును క విబవ్మా ఆత్యధకళ క్రి కల 
వాడు (బవ్మాసృష్టి విధివీహిత నియమ 
సహీపే మె యుండును, నూర్యచందులం 
తూర్పు సన డదయింతురకు,తామరలు నీటీ 
లోనే జనించును. బంగారము పరిమళ 
విహాన మై యుండును, (వొణము పంచ 
భూ తాతకి మెన శరీరమం టే యుండును, 
దీనిని 
కాదని (బవ్మా చతుర్ముఖుడయ్యు సృ 
యొనర్పు జాలడు, 


ఆనియమము నుల్లంఖుంప జూలడు, 


ఇక కవి బహ్మయన్ననో తనసంక ల్పొ 
నుసారముగ సర పపంచమును పరివర్తన 
చెండించును, “భానుః (పతీచ్యా ముది 
యాయ దీ _ప్టక॥! విస్ఫజతి పామగర్భెరన్ని 
మిందు నృయూ ఖేః। వాస స న్టికాయా 
ముదభూ త్కు_ శేళయం॥) ఇశు యతని 
స్ఫష్టి ఇంకను పరమా 
మోది చి శే నివేళ్య పరిక ల్చిత సత్వ 
యో-గాత్‌ రూపో చ్చయేన విధినా 
మున సా కృళానుః” చి ల్తరువులిక్షు (పాణ 
ములు పోనీ లోకోత్తర సౌందర్య రాసు 
లుగా సృష్టి చేయును, కావున నీ సాహిత్య 


“హిమన్ను 8 


విద్య (బహ్మవిద్య ము నాయెను, ఇది 
యొక విధ ముగ రాజవివ్యయు నగును. 
భగవ దామానుజముని'విద్యా నాం రాజూ 
యనిరి, ఇది యత్యంత పవి(తే మైనది 


రాజు లుల్సేమ పరిపాలనముచే (పజలను 
రజింప( జేనినట్టుచా ఫవులు శాంతా 
సమ్మితేము లగు తన శావ్యములచే ఫ్‌న్న 
భ్‌న్న రుచులు కల (పక్సెతులను సంజీం 
ప( జేయుగురు, క వులు రాజాలుతుల్నకిలు 
రుగా వర్షింపబడినారు మవోమనీపి ఈుగు 
మొఘక॥ విచే, 


తీణకయిత విబుదాః 
కల్పయంతే (పయో గాః 
ఆ దధి మవాతి రాజ్యే 
శావ్యవర్దు ర్విగాహో | 
౧ 
గహన మపగ రాలే 
(వాప్తనిదా (పసాదాః 
క వయ ఇవ మహీపాః 
చింత యంతో జాతీ ఘు 
mp 


ఆని సాధన సమయమంగడు ని౯ లీక య 
సుఖావహ మైవగియు ఆశే య మెనడియు, 
అటుల సి సాపా-త్య విద్యయు శావ్వం 
యళ సేఅస్థికృ తే... సద్యః పగనిర్భతి యే 
అన్నట్లు జేశాంతరవమందో శాలాంతిర 
వుందో శాక రనేణమే విగభిత వేద్యాం 
త్రగ (అహ్మావందరిస స్టహ్మవారి రసా 
సాద మంగిం-చుగు, 


క్ల. 


ఉలత్రమ భవ్య ర సాసా(దము సకల 
కళా (పావీణ్యమును నిర దేశీ య నిరవగ్గ 
శానందమును నొ నగూర్చువని భౌామహుని 
బంగారుపలువ. కావ్యము సాహితెరము 
రెండును పర్వ్యాయపడములు, సాహిత్య 
నిద్యా,_ పభావమువలన  మయూరునకు 
వస్ట వ్యాధి పోవుటయీ గాక! మూకునకు 
నిరగ్గళ మృదునధు4 కవితా(సవంతి యు 
నావిర్భవిం చెను, ఇట్లమంగ మును పరివా 
రిం చీ మంగళముల నిచ్చును, 
సాధ నారంభ మునుండియీ నిరతిశయ 
నుఖమకలిగించు సనుట నిస్సంళశ యము, 
సాహీత్య విద్యాగ సము నెంద రాస్యా 
దించినను తీరుగ క “పెిగుగుచు (కొంగొత్త 
చవు లూరించుచుండును శాన నిది 
యతీయ _మెనది, 


ఐో సాహీత్య విద్యకు (పవ ర్హకులం 

ఎతీంభర |పగానిధులగు మహాకవులు, 
దీనికి శావ్యకళ యని యః 'చేరుపెట్లిరి, 
చతుస్సాగర పర్యంత్నమెన భూమికి _ 
సాగరములవను _ ఎల్లలు కలవు. కాని 
శావ్యకళానిధులగు కవిఫుంగవుల 
(పజ్ఞ క అవధులు లే వని “రాజశేఖగుని 
వంటి మహాకవు లెందగో పల్కీరి, ఇం 
కను ఈ విశాఅమగు విక (మందు ఆప 
మేయమగు మొక టన దని 
చెప్పబలనీ యున్నచో నది కవిఫుం౫వుల 
(పజ్ఞ యొక్క టియే _ యని (పతిజ్ఞ చేని 
శస్పవచ్చెను, ఇంకిను EL యప 
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“చే వోవుయా వా”కె గాని ఉపనిషత్తు ప్రవ 
అతి 


చిం-చిన దః 


పిల (ముమె 
్షమూోూహీంప జేయు చు_వివయాంతర దర్భ 
నాఫఖిబుచి విమఖుకి(యు నాపాదిం చుచు. 
దినముక  శణము7గా తఅపీంచుదు 
సాహిత్య విద్వాఘృతకళ సహృదయ 
వాాదయ ముల ఇని ను చును, ఎంతో 


కరోరి శా "న 'పమేవను _ 


క ళాభాసితమె _ మృదుమధుర విధి 
రస నిష్యుందియగును, ఇ పరమాసత్యిము, 


కావా నా 


అజ్ఞానజన్య మె సంసార సాగర 
మును_విద్యా నికతో తరించి అమర 


తము పొందవలి న నడి ఆ పనివ లూ నై 
య a కీన్‌ 

శా స శనగ 
ముఖ్యముగా కన్యా మేరా ఏ_ (త్రజగ్రె 
ము సీకాక _ ఆవు లత్విమును (ఒునాదిం 
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ప(౫ల సాహిత్యవిద్య నాదైేశించియే,ఆను 
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ళ క్త రాత్మ భూః॥ అని శావ్యవిద్యోపాస 


నమా లోచన 


నా మహిమే వాగగ్ధ స్వరూపుడైన 
పరమౌత్మ ఫునర్భువ రాహీత్య మును (పసా 
దించుగాకి! ఇది పరమాం భె షితే ము, 
ఇందు సందియు మందన కె. ర తగు, 
సాహాత్వి విద్య ఇంతటి సగో్టన్నతే మై 
నది, సగోోతిరసప్ర “మెనగియు, 


సక దగు భగవంతుని గుణములను 
(ప స్వతిం-చివ వేదము _ తౌను వర్తి ంచిన 
ఫఘనతి చాల దని తలచి వెయ్యాకరలణి 
యని-రో_ ఆ" |. సణనియో_ నెయాయికు 
డనిమయో_ మోమాంసకు దనిచో యనక 
కఆనంలతే మ వ చుం కపి, కవిం కవీనాం 
కవికి అని చేచాంతీ వ పూరుడనిళాక_ 

a aC) 

శావ్గక ళా (పఖభారుడోగు కివి యని 
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చేయునది, శావున కపియనగా సగ్వస్థా 
డని_కత ని కర్మ కావ్య మని ఆరా త్సె 
దము, 
4 


మహాోత పస్ఫంపన్నులు _ పరమ సాల్ని 
కులు వెస కవుల వాజ్బయము _ పత్వేగుణ 
(పధాఎమే యుండుట వలస, (3౯ ల 
సత్య మె_ భూత భవి ష్య ద్వ ర్హమౌన 
మొలకు సేతువె _ సగ్వ (పపం-చమునకు 
శాశ్యతిముగ నిత్యెనూతేన జీవదర్శనీ 
యమె నిలచియున్నది, రాజస తామస 
ఆరపోవనున్న దీపక లిక 
వలి భగ్గున మండీపోవును, 


Gh తుము 
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ఈ సాహాత్య శావ్వక ₹ె విద్యారూ 

పిణీ_విద్యాగాన వృసుల ఆశీస్సు పాంద 
ఇ ల 

సిశే రాణింబదని_ క పిపులగురు వగు శాలి 
దాసు_ 'ఆపరితో పా ద్విగుషాం న సాథు 
మసేం పమోగ విణానంి అనెను, ఇది 
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(బహ్మ వాదినియగు ని వాక్కు సత్య మెనది, 
అని బవ్మాయొక్క_ ఆశీర్వాదమును పగ 
మరి వ్యాసులు వాందిరి, 
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ఇట్లు కెవులు తేమ సాహీత్వ విద్యా 
జయ ఘంటను_ మోయించి. £ర్తి సౌగి 
భమును సక లాళలకు వెదజల్లు చుందురు, 
దాని ధ్యనివ్యా ప్రీలో రల. తారతమ్య 
మును బటి_ఆఘంట కు మూల్యము కవి పం 


డతే విశుగ్భకి లోకి ము నిర్ణయిం చును. 
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యములను ఆనంద "లికలం ను" "తే 


ఎ "గింతురు, 


ఎన్ని యుగములు మౌరినను సాహిత్య 
విద్యాఖలము వన్నె మౌరనిది రుచి తరు 
గనిది, అంలియేుశాక కాలము కదచిన 
కొలడియు రుచి యతిశయించుకు గాక 
వన్నియు వానసియు పెరుగును, ఈవిద్యను 
సాధించినక వులు Ros నం వారికి వారి 
శావ్యములప జరామరణములు లేవు. 
సత్త వత్‌ త్త (పబోధిని, 'సర్వానవద్య, 
సకల =) అను కవివశే 
ణ్యుల సాహిత్యవిద్యశాలతిత్వ మున్నంత 
వజకు నిలిచియుండును. 
యము లేదు, 


ఇందులకు సందడి 
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శాత వాహన యాగము (పాకృతీ 
భావనకు స్యగ్గయా౫ ము, హాలుడు స్వయ 
ముగా కవియేశాక కొవిపండిత జనపోవ. 
కుడు, తిన ఆసానకవులు చెప్పినగాథలను 
కూర్చి భావితిరిముల క కానుక గా గాథ 
స్ర్ప్పకతి ఆశు ౫౦థమును 'సంతిరిం చెను, 
దీనిక (పాకృతీమువన *గాహాకోసో? అని 
సపేము గాథ నేడు మనము తిలం-డే కళ 
కాదు అది (పాక్ఫితే విసమ-చ్చందో 
భేదము. గాహూ, గాహ్మో ఎ హ్మో 
ఉ గ్రాహా, గాహిణ్సి సీంగిణీ ఖండ ఆ 
స్తవిధశాసలు కలవు, ఇది 
మ (పలి గాగుకు నాలుగు 
పాదములు. మొ తీము నాలుగు పొదము 
లకు కలనీ కనీసము వ్‌ మ్మారతీలుండీ, 64 
మా(తేలకు మించకుండ నుందవ లెను. 
(పథమ పాదమున 12 మొతలు., సర 
పాద ములు గుర్యంతిములం గా నుండును, 
'బీనీని జగణ ముండదు, ఆరవగ ణము 
మొతము ఒక (ప్ర త్యేక నియపుము నను 
సరించును,. ౧౮4 మాతలు సంవూర్తముగా 
నున్న గాథకు “ఖండ ఆ అని చేరు, 
తెలుగులో నిది కందమని చెప్పవచ్చును, 


అను 


కు హారిల, హాల, 

ష్నగు 3౫0 మండి రచయితే (తు ల 
ఏడువందల గాథలుకలవు. ఈ గ౦థము 
ఆం|ధుల సాంఫఘుశాచారములను, వేషము 
లను, నమ్మాకములను కడుచక్క_గా వర్థిం 
చివదిపసంగ వశమున “గాథాస సశోతి'ని 
గురించి. తేలుసుకంటూాగు, కనుక 
ఇక్కు_డ ఎక్కు నగా (వాయను, 


క భా లీల, 


శాత వాహన యము గాన్తవమున వెలువ 
డీన మరి యొక యమూల్యరల్నెము గ్గు 
స్యుని బృహకత్కి_థ. గుణాఢ్యు డరణ్య 
మున వనీంచుచు భూర్జపష్మతీముల ఎపెని 
ఎజ్రిని ఆక్ష్షరములతో ఒసిశాచీక భాషలో 


బృవాత్క_ థను వెలయించి రాజువద్ద 


క౦ పెను, కొతగా నేర్చిన సంస్కృతే 
భాష్టపే మోజులో మునిగిపోయిన శాత 
వావాన(పభువు దానిని నిరాశ రించుటచే 
గుణా ఫ్యుడు ఆగ౦గము నగ్ని డెవువ 
కొకొ)_ క) పత్రము నే యర్చించు 
చుండెను. ఇది తేలినీ రాజు తీన తప్పు 
మన్నించి ౫ ంథదవానోద్యమము మౌను 
మని టి గుణా ఫ్యుడు మా నెను, 
శాని అప్పటికే బసు లంబక మాల నగ్ని 
దేవుడు ఛభుగిం వెను, ఆంధ్రుల దురదృష్ట 
వశాత్తు మిగిలిన ఒక్కాలంబకముకూడ 
నడు అలభ్యము, నేమచదేవుడు వేనీన 
“క థా సరి త్నాగరి మను సంస్కృ లొను 
వాదము మా(తము అభించుచున్నది. 

కుతూహలుడు మవోరాప్త (పొక్ఫత 
భాదులో 1800 పద్యములలో (వాస్‌న 
"ఏ లావ ఈ” (లీలావతీ) కావ్యము కూడ 
ఈ కాలమున నీ సలువ డను, శార వాహన 
చకవంర్తీ హాలుడు లీలావతిని పెండ్ల చేసు 
కొన్న విధము, వారి (పేమగాథ ఇందు 
వరి అము? లు, 

ఇమ్యాకులు, పల్లవులు, బృవాత్పీలాయ 
నులు పవెలయించిన (పాకృతీ శాసనములం 
ఎన్నియో దొరకినవి, కా'సనక వుల పతిభా, 
వ్యుత్సి త్తి విశేషములు (పస్ఫుటము గా 
నిందు గోచరించును. శాని వీరి (పాక్ఫత 
సాహీత్యిము, 'పలికిరాకపోవుట విచార 
కె రము, 

బెదవముత మునకు నిధు లినొపీటక ములుి 
అశోకుని శాలమున (పాక్ఫరీ భిద మెన 
మాగధిలో (వాయబ డెను, విటిని కళిం 
గులు మరియొక (పాక్సిత భేద మైన 
“పాళీ” భాషలోోనికి అనువవంప చేసిరి, 

శాకలి ప తాపరుద్రురి యాస్థానమా 
కవిపండితులకు నిలయము, (పతాపరు 
(దుని యాస్ట్థాన మానేశాక సకఅ సం 
స్మృతే, తెలుగు సాహిత్యముల కే శిరో 


10 


భూపణము వంటివాడు. (పచండ సం 
సత్‌ విద్వర్కే వి 
ఇతని సంస్కృ తాలంశారిక (౫౦థ మగు 
“పతాపరుద యనోభూవ ణము లో 
కొన్ని | పొకృతీే గాథ లున్నవి, వాటి 


విద్యా నా గుడు, 


సంఖ్య ఇట చూపబడు చున్నది, 
| సాయక పకి గణమున 


11 కావ్య (పకి రణమున 7 
11 నాటక (పక రణమున ర్‌ 
[రస స (పకగణమున ఏ8 
+” దోష పక రణమున 1 
V| గుణ పకి రణమున 9 


6 (పక రణములలో కలనీ 69 మొ గేం 
ఆలీ 
గాథలు 
aN శ తీ “0% 
పెదానినిబట్టి విద్యానాథ క నీం| నులు 
సంస్కృతీ కావ రా దక్షు చేళాక 
(పాక్ఫతే గాథా నిర్మాణ కళలు లనియు 
వీళద మగుచున్నడి, 3 


B54 రాజుల శాలములో జమ్మించిన 
శ్రీనాథుడు *ను*నూగు మీసాల నూత్న 
యౌావనమున శాలివాహన స స్ప ళే లె? 
నాం|ధక రిం చెను, శాని అగి అల భ్యము, 
(క డ'ఖి ర"ొమములో నున్న గండు సప్త 
ళ్‌త్ర పద్యములను యోొనవల్లి వారు వెలికి 
దీసీరి, పూరము తాము రచించిన వాటిీని 
తరువాతి కావ్యములలో (పవేళ "పట్రాట 
ఫూర్య కవులకు. పరిపాటి. ఇందుకు ఎన్ని 
యో నిదర్శసములు చూ పన చ్చు ను, 
ఆవిధముగ నే శీనాథుడు కూడ స స్తళతి 
పద్యములను (కడాభఖి రామములో వాడు 
కొనవచ్చును, 

గాథ॥ విక్కి_ఇ ఇమావా మాస _ 
మ్మిపామరో పాఇడింప ఇవేణ ణిర్టూ-మ 
ముము శ్రరవ్వీీ- సామలి యధ ణో పడి 
చ్చన్మో 
అనువాదం :. 
మాఘమాసంబు వులివలె మఅయుచుంద 
బచ్చడం బమ్ముకొ న్నాడు పసరమునకు 
ముదిత చన్నులు పొగ లేని మర్భరములం 
చలికి నొరగోయ “కేలుండు నెరికండు || 


'70కుడన “గా క గు, ముగిత చన్నులు 
౫౫ లేని జంపు. వాటి చేడిని చూసు 


కొని గెతు పసరమున కై ప చ్చ డం 
బమ్ముకు న్నాడు, 


ఎంతటి కమనీయ కల్పన గాథాకవు 
లది. “పచ్చడంకన్న పడతి పాలిం ఢ్లే 
వెచ్చన"యని చమ త్కౌ రము, 
గాథ :_ రుఖావాడా త్తిణి ఏ 
ఘరమ్మి రో ఊణణీ సట స్గై 
చావే షవగ అవ ఇఅం. 
వసా స్‌ ఓ జలహా రౌగా౦ |! 
అనువాదము : 
పటు ంంగఖూవవనో త్త కాలయములో 
భి|దంబునం బగుకిం 
కటి ముచ్చముడంగ నా 
గ్‌ స నోషంచి మొ 
క్కు_టి నిదించుచునున్న పాంఖవనితన్‌ 
గ సైవచి। (బప ఓ మేన్‌ 
దటి దుద్యో తము చూ ప్ర్రన నట్ట న నడు చే 
థారాధథర | శీశికన్‌ 


వానాశాలం నిరహాన్ని ఎ కు వ 

స్సుంది. నాయిక వోంషితే భ_ర్భుక, 
ఆమ నిగ్భరవి మో గ గానిచే శోషించి 
పృఠటుముం చంప పడిపోయింది. ఆ మె 
జాలితో తటిల్లత 
శాంతి యే టార్చి వేసీ ఛారాధరువికి 
దీ ని కే 


నా ఆనువాదంకూడ (వాయుచు న్నా ఘః 


దుస్లి 9 గాం-చ చీక, 


చూపి దయదలచమంటుంగి, 


వానశాలమందగు పడిపోయె మంచాన 

విరహ "నూర లేక తరుణి. జాలి 

మోర వేడుకోనియె మేఘుని ఆ మెపపె 

కరుణ జూఫు మనుచు మెజపుక న్నె॥ 

జగ ద్విదితే మెన “వారణ సేయ దావ 
గొనవా!' ఆను శి థ పద్యము “కస్సు 
వణహాో ఇగోసో అను గాథ కను 
వాదము + 

2) ఆరు ద గారు సమ గాంధ సాప్‌ 
త్యమున పేక్కా నని మరియొక పద్య 
మును ఇట ఉదాహరింతును, 1881 లో 
ఆల్చ్యె వీబర్‌ పరిష్కరించిన “గాథా 


నమా లరోచన 


స ప్పశలి ము దణలో దొరికిన శ్రీనాథ 
పద్యమిది. 
గాథ :_ ల-స్వీ దుహీ ఆ జామాదా 

వారీ తెథ ఆఘరిణి గంగా 

అమమయ మియంక సుదా 

ఆహో కటుంబం మహదహో్‌ా'/” ॥ 
ఆరయ జీవనం బమృతే 

మల్లు శు విష్ణువు, సొవ్మాలన్నియున్‌ 
సాగ ఖ,రత్నీ ము బభ్యూ డంకు 

చం దుడు, కూతురు లమ్ముయయాలు ణా 
గంగ, తౌసముదు డని 

కీ గన సేయును స. వారు నా 
మరి పయోధి 

బెల్టు నె 


సన్యులకు 
— సమా చై భెగ్యముల్‌ . 
శృరసమ్ముడుని వివరములన్నియు కల 
వీపద్యంలో, సము దుని భార్య గ oN, 
కొడుకు చం(దుడు, కూతురు శి), అగ్లాడు 
i నగలు రత్నము లే ఎంతే అద్భప్రము 
శీర సవమ (దునిడి! 
నా అనువాదమును కూడ నాలకిం పుడు, 


ఆలు గంగ మ్మ; సిరిస్‌ డ, ఆల్లుడు వారి, 
విందుడు సుతుండు, రత్నము 
చక్క నెన 

యాభరణములు, జీవిత మమృతీమ యము 
ఏమి శరసాగరు భాగ్య మెంచిచూడ 5 

సర్వ సెదకోమటి వేమా 3 న 
(ప్రభువు (1402_1420గెప్ప సం స్క్‌తే 
కవియే గాకి (పాకృతే భాసావే త్తకూడ, 
“స సృళతీసాగ* మను పేర నూరు గాథలను 
వ్యాఖ్యానిం చెను, మరి మిగిలిన గాగథ్గుల 
వ్యాఖ్య నతడు రచించినను మనకు 
లభించ లేదో లేక యతడు (వాయ 
లేదో తెలియదు, 


(సశేషము) 


జాతీయ సాంస్క విక హ్‌ వలిక 


= జ ఇల్‌ 
సై జగ బరి అ 


= శీ ప, వి. ఎస్‌, ఆర్‌. కౌ, శర్మ 





1001 నాఃకిే “దేశము పట్ర రానంతే 
క ప్‌"యె తరం కీ వేయిపడగలు, వెలి 
యలికట, ముద లేన నవలలు (వాసి 

థా a 

6౧౨ ంటును నవలాళశారుజే శానీి కవిగాడు” 
అనిపించుకున్న (పతిభాళాలి విశ నాథ, 
క 2 సంప్రదాయము నందన్‌ పవి తతీను, 

మో 
విశిగతను, యు క్షిిపయొ కులతో సమ 

లు లలి వ 
ర తనరక్రుగ అక హోబల ముతో గస నా 
విన్నా ఆముణో” విక నాగ వారు (వాసన 
నవలలలో ఏక మీర విధ మెనది, 

ర్‌ ౧... 


ఏక ఫ్రీగ శాల్పనికోద్యమ (పభివ 
ముతో నలువడిన చారి! తేక నవల, ఇది 
మధుర "సలిన నాయక 


అ 5a 


రాజులకు చెంది 


జీవితింలో మనిష క ్ట్భెత్వింవహిం చే 
భాగ ంతోపాటు క ర్థృతే(ం వహించ 
కం డా సే సంభవించే భా౫ మెన రు 
(వాతిక ఏకి ఫీరయందు (పాధాన్య మివ్వడ 
మెనది, | 


కుకీస్‌ మరియు మోనా, వి“భూ 
పతి మరియుఏకి ప ( పేమించుకొందురు, 
విధి వించి వీగభూపతికి మినాట 
తోను, క ఓ)న్‌ కు కిక వీరతోను వివాహ 
మగును, కట్ట "న్‌ తినకు పో నాకీ యొడల 
గల (కేమను సోదరీ పేమశా మార్చు 
కొని ఏకవీరను | పేమించివవిషయ మెరు 
గక యొకపరి విరభూపతి కాగిలించిన 
ఏకవీర తనపాప పమయొళ నై ఊద్యమిం 
చా కట్ట*న్‌ ఆమెను ఓచార్చి కాగలిం 
చును. కుట్ట "న్‌ కాగి లిలో సే ఆ మెమరణీం 
చును. వీగభూపతి సన్యనీం చును, ఇది 
మ నిందలి క ఏ”౮ఎ౪ము, 


కుట్టాన్‌ గ పదిలో నుం-చ ము_పె6 గూర్చుం 
డగా ఏకవిర నిలుచుండి తలవంచుకొని 


పూల మెండుతీసి దీ మును సన్న దియు 

'నెన మొల నొక సూ తౌకర్ష ఇము చేత 

(వాససమును, బొక_ నయు జేనీ మరల 

మరల దీరీ కరించి యతనివంక తలు రి 
షం =) 

“వ్యతి రేక 

సూ|తి మా ముగా చేతికి దగిలిన్యూతీము 
ఇ 


ఛా బా రసము అతా చేను, 


పాడు 7 పోయెను. బాజాలు, మలు, 
గ స్నెగులు మందారములు విడివిడిగా 
నయిపోయివవిి' ఆణాతముశగా తగులుట 
విధకృత మని కరము, పూలు విడి విడి 
యగుట వారి సీమ కేక సూత్రతీ లేక 
సోవుట యనుకొనవ కను. కావున సే ఏక 
వీర ఈపూలదండ వేసీన తెర్యాత ఇరు 
వురు ₹టియొక శయ్య మై నిదురించినారు. 


శూర్సున బుట్రిన మబ్బు చుట్టుపట్ల 
నున్న పదిముబ్బుల గలుప్రకొొని వాన 
యొలుకబోనినదే యనిపించినది, ఇంతెలోే 
నొక “పిద్దగాలి వచ్చి దానిని పువరేళా 
దశ గా విడ (బఆ వెను, సూర్యుడు 
మాత మప్పుడ ప్పుడు పలం-చనిమబ్బులలో 
నుండీ మంద గశ్ముల చెలయించునసే శాని 
ఇంతలో మటల నకి నల కాశుగుల గుమ్యు 
వంటి మేఘ వస్తువచన్చి యతినిలోక మును 
జేరుపబచును.’ కట్లాన్‌ తనకు మినా 
కీకి గల పూర్వ సంబం ఫ మును గూర్సి 
వీరభూసతికి జెపువరక వూనాకీ యోగిని 
వలె గడపివది, చెప్పన త ర్వాత విర 
భూపతి"సె 
ఎడ బాటును హీంచ శోక పోవుచున్నది, 
కాని వీరభూపతి ర"జాస్టానమున స్తేన 


శ్వీమును "పంచుకొన ,గి, 
| x 


వారమురోజులవరకు పూ నాకీ సేతుపతుల 
సంబంధమును తలపోయుచు ఇంటికి 
రాడాయిను, ఇట్టిసంఘటన మంత యు 
చె వర్షన యందు ఇమిడియున్నది, 


ll 


ఈనవలయండు మోనా&శీ పలుమొ 
రులు పార్వతితో పోల్ఫ బడినది, ఆమె 
ఏక వీరగ్సృహామున కరుగునపుడు రాజకోక 
టము నధిరకోహించినది, “పార్వతీ దేవికి 
హీమవ(దాజు పంపించిన సాగెవ ల 
మో నాశ్నీ దేవికి (పతిసంవత్సే రారంభ -వీళె 
కత కళ్యాణ పరిగంఫిత మంటసమువ లె 
నాబండి వీధివంట జరజర నొరలిపోయి 
నది, అని సాభ్మ పాయము గా చెప్పును, 


ఏకవీర తలంటిపోసీకొని తన మంచము 
మోద తెల్లని చీందాల్సి నిద్దుర పోయిన. 
సపెండ్డేయయిన త ర్వాత మూడు నెలల 
నాటి_కగ స్థృతెక్‌ వచ్చెను, కున్‌ నకు 
తెల్ల-న్‌ర కకీకిన ఏకపీరను జూచిన 
ట్లయ్యెను. మనసులో సే ఆమె యుడ 
అంతయు ముద్దులతో  నింపెను. ఆమె 
పు 1 మ యతని యొమురొమ్ముపె 
విళమిం చెను. ఆపుడు గుజ్తిపు వాళ్ళపీల్ల 
ఆమ్ఫృతే ము తొంగి చూ చెరు, కుట్టాన్‌ నకు 
నవ్వు వచ్చెను. 

ఆమృతే మును ధ గ్మమునకు (బతీక ౫ 
దీసికొన్నచో ధర్మము తొంగిచూ చె 
ననవలయును. ధర్మముయొక్క. రూాపము 
సంపూర్తమాగా కనబడక తొంగిచూచుట 
వలన క్రాన్‌ నకు నవ్వు రావచ్చును, 

(శావణ బహుళ దశమినాడు మధు 
రలో వద్ద ము కండలతో దిగబో సెను, 
X వాకశిమునుండి జాజిపందిరివంక జూచు 
చున్నది, జాదఆవల వూవుల చివరల 
చినుకులు ముత్యేములవ లి కులుకుచుక్న ఏ. 
ఆ నిలిచిన ముత్యీము (కొత్త నీటినొట్టు చే 
దజుమబడి నిలబడి యాస్థానమున 
(గౌర సీకి బిందువు నిలుచుంటెను, 
శశి నీటి పొట్ల వర్ణన ఏకవీర ఆలోచనా 
ధారకు చిహ్నాముగా [గహింపవచ్చునుః 


వాన త గుతూ కురున్తూరూండ గా చాలి 
సీపటికి ఆలోచననుండి లేరుకొ నెను. 
అప్పు డామె తల విరబోనీకొన్నది, ఎదు 
రొమ్ము దిగ్వా ముగా నున్నది, “ఆమ 
తము తీన పెద్దకన్నులు మటీంత పెద్దవిగా 


12 


శేనీకొని ఏకవీర వంక, దజీకద్భప్టితో 
జూచు చున్నది.” ఏకవీర తొంద రగా తిల 
ముడి వె చుకొోని, జీలువ యె గు రొ ము 
మోదికి లాగుకొన్నది,. ఇచట గూడ ధగ్ధ 
మునకు అమృత ము (పతీక అరి తెలి యును, 


సేతుపతి [కమముశా ఏ కవీరవైఫు 
మనసు (తిప్పుకొను చుండెను, కాని ఎక 
వీర అన్యమనస్క_ముగ నుం టున్న ది, 
“రెింకు సంకక్సి రాలు గా నా మె టో 
నొక (కొ త్తమౌర్చు వచ్చినది ఇది సమ్మ 
తము కాదనుట కా యన్న ట్లు అమృతీము 
మజల వచ్చి తొంగి చూచి పాజీివోయెకు, 
“ఏకవీర కలవరప డెను! 


థ్‌ క న, ఖ్‌ కాశీ క 
వె "నది పతి సేన జారిహోనుట 
లోచిన శాంత ము%మువ”ా తీవ చివరల 
తేలబడ జొచ్చౌము, ఆ పషైాలోని రాణ 
మట్‌. ష్‌ 


చారు DARA C జ శ్వము,” మీ నా 


శ్రీ వీసధూ పతి చేమ జారవోవుట నిది 
నూచించును. 
శాన్‌ చే 
కు గాన్‌ తాను] పమెంచిన మోనా 


శీ య్‌ విగగూ పతి భర్య యని తేలుసు 
కొన్న సందర్భమున 6 ఎదురు -గా( గమ్మర 
వాని కొలిమిలో( బండ గాగిన ఇనుము 
గుండువ లె నూక్యోదయ మెనడి? అన్న 
x 
వన కుటాన్‌ హృదయములో xX ల్లి న 
అంతులేరి తాపమును ఆందోళనను 
న్య క్షముచేయు చున్నది.్మ ఇటెలయెడల 
వ్యక్త వ్యాంళము (పతిబించింప జేయబడినది, 


“నాగలి నల్డున లాగుచున్న పొలము 
శాఫసి గుండియుండి తన మొళమున 
నిలిచిన వాాననీరు తేలక దల్సి విదల్బుకొను 
చుండె. నని చెప్పినతీరు రచయిత సునిశిత 
పరిశీలనా నెపుణికి తౌర్కాణ, 


తెల్లని చిక్కని మేఘములు ఒకటి 
రెండు శాన్చు-ల్రైన ముగ్ధ పురం ధీర హో 


వీళాస స్స్పస్ట దీపఫు వెలుగున మెఅ యు 
పా త్తి కడుపట్టు రమ్యముగా నుం టెను.” 
ak కీరికే గ్రగియున్నది. 


“అమృతీ మును శిషీంచవలె నని ఏక 
వీర, ఏక వీకవ కనబడకండ నమృతేము, 
"మేఘఫు మణజుగున నున్న పలుచని 
చీకటులు వెన్నెల యొకదాని నొకటి 
పాజిదోల గా దప్పించుకొని తారా 
డగా నొవ్పీనట్లు గా నిరువుగుళ ర (చా 
(తుల కొక సాటువ తేచ్చుకొ విరి, ఇందలి 
ఉ పమౌనము మనోవాగము గదా! 

కుట్టాన్‌. నను (మించు. | క అణోని 
మాడి కునుకొని, 


చ షం 


౮ | వ న. 


వూ రవి ఉకహీంచి సాగా, భావము 
వి Ww 


లప ోనుశా గా ఎఎమ్బతిము తన పంక 
దంగి చూచుచున్న టులికి పడనది "౨౨౦ 
జేవిగుంచు, (ధర్మము చేయుము తిన 
చెవుల బడినది, దొ, లో పూలన్నియు 
బంగారు వెండీ నా .ములవటె, నవరత్న 
ములవలి, ధనలఖ్మ తాండవించి న నబ్గ యె 
నని చెప్పుట త నచుటును (౨అనంతే సంపద 
లున్నను ఎక [న మనస్సులో మా(తము 
గారిజ్య ముండె ననుటను చ క్క గా 
వ్య కము చేయు నున్నది, ఇచట పుష్ప 
ములు (కిమము గా నవరత్నములతో 
పోల్చ బడుట, “శిశిర చందజ్యోత్స్న కల 
హాంతరిత వోలెజలచదాం౦ తర్ని గూఢ 
బాపష్పుమె విముఖకాశా  "మొగిలిపాట 
లలో నీరునిలచి ఖండితా సజలదిగ నలా 
వాంగ | భాంతి గత్సింప 4,’ నా న 
విధ ముగాగల అస విధ నాయికా వగ నలు 
చూచినచో వీర వర్ల నల లో నొక క్రమము 
(గంథవమంతేట గోచరించును. 


ఒక చితేమును గీయునపుడు చి త 
శారుడు ఏయవ-కవము నే పరిమొణము గో 
గీయ వలెనోో ఏభాగమున “కేరంగు “వేసిన 


నమాలోచ న 


ఫో భ గూర్చునో మిక్కిలి ళద్ధగ మననము 
వేనీకొని అ్మపముల్ప తతతో lees అట్ట్‌ 
అవమ డి ఠతతయీ నవలా శారునకు నెం శే 

వసరము. ఇట్లి నెవుణ్యమ. నే విశ్వ నాథ 
నతీంచారాతుణ గారు నవలా కారుడుగా 
ఏక వీరో నణవణువున (పదర్శించినారు, 


ఈళ తొలి మొదటి భాగములో వీచిన 
చా (ప్ర య నీ" "ంతీ | పభంజనము 
టు న (౨ 
దగిన దని ౪ ఆమలిన 


శం గారి తీ గెంము లోని గోపమును 


నివనీంప తేల్బుటు, 
స్పవ్రము చేయు ఓ, సంఘథ ర్మ ము నకు 
నష్టము రాపండదుట అనునవి ఈ నవలా 
రగచనో”'శములుగా భౌవింప వచ్చును, 
వీరిక్‌ గ౦|ప పగాయము నెడల ౫ల పత్నీ 
పాతిము (గ హీించినచో వీచే ఒకి సందర్భ 
మునపలీ,_ న "ఒకిమవోక వి వాక్కు_ోనీ 
భదత కొటి కెంతో (పయత్ని౦చును. 
అను వాక్యము వారికే లఅన్వ్నయించిన చో 
నది స్వథ ఎ "క్షయే 

| ఒకానొక విమర్శకుడు తెల్సి సట్లు 
ఈ త్రమర-నయితీ ఎవరెనాతీ నర చన 
ద్వారా తానుకో రే సమాజ స్వ్యృరూ పా 
పిష్కృతికి పూనుకొంటాడు,) 
మాటలు ఈ నవల యెడల అక్షురసతిర్థ 
ములు, 


అన్న 


ls పద్యర చనా సామా జ్య పట్ట 
భదులు కథాకథన శిల్ప నూ త్నా 
చార్యులు, వేద వేదాంగాది మహా ౫ om: 
మహావిసయ ని" రెకలు, బహువి ష, గ; 
వ్యాఖ్యాతే లః శ శావ్యక 'థాళిల్చ రహస్య 
వే త్తలం ఆ సే దృష్టితో ఆవూర్వక వులను 
నిల బెట్టుకొంయే అప్పుడు నేను నిలుస్తాను, 
అని సగర్వంగా వెష్పుకొన్న విళ నాథ 
వారి బహుముఖ (పకల మరోగూపయమే 
ఏకి పిక, 


జాతీయ సాంస్కృతిక వక్షువ తిక 


నాందరన 


(గగ సంచిక తరువాయి ) 
గన*చితవూాగా పా (తో న లనము 
చేయు విరి [పీంగ భి కాటూర కవుల] సీద 
ఆ 
హూ 'నత్‌ హృద్యము గానుండును, 
జి (4 
నందుడు సన్న్యా'సమును సీకరించి 
నను సుందరీ పె (పణయము వో రదు, 
Was os ఈపద్యమున స్పష్ట 


తెరము, మరియు 
“అన్న యను జలేక్‌ యడు 
ఇ | 
గావల(ం బట్న శకి లేదు న 
ల a.) 


తన్ని ధి లే? నావగ 0 
చందము ౧ల్పలగ శ కి లేదు నా 
అణాశీలీ 
ఖిన్నతీ హా వామ్మును చు 
గెంటునుబో యిటువంటిమూా ఫుతో 
నిన్నలయింప రి మెను, 
నిలెడి శకి యు లేదు సేయరీి 
హో _ 
గ్ర అ 4 అ జు 
ఆతని రసాద్రత, వల అ గ 
సావమార్యము, చకా గా నుత్చీలమున 
నసిరినలి, 
నందుని విన్న పయున సుందరిలతంంను 
దీశ్ను (౫ కాాంచును, ఆద్‌ మ వాగాము నకు 
ఉచితముగా పరమ విలాసని కుగు సుంవరి 
పరివర్తన చెందినది, “ఖిమోగసునఫు” 'నిరీ 
త ణముిన పార కలకు (పతీకిక్న మెన శం 
9 a__ ౪ 


గారరసాధథి చేవతే “అనుజ లతో గనుపటు 
ఫా 


నంతీగా మౌోరినది, ఆమార్సును అనన్య 
సామాన్యము గా చితంచిం. ఆ చీతెణము 
లోని చా గవము అక్షర సముదాయము న 
రూాపుకె నది, ఈచితణములోే నంగుని 

న్న సుందరికి ధర్మ దీ శుయోగ క 
చక్కగా సనీ పడినది. ఇదె సజీవ 
-దితీము. 

బుదుడు నందుని తనతో తోడ్కొని 
పోవునో. సుందరి యొణగరు తెన్పులు 
చూచినది, వినువినచె, (కొస్ముక మము7గా 
నందునివృ తాంతమును విన్నది, సుందరికి 


ఆయువు (కుంగినంతి పని యొనది. తన 


దము.సాహితి త తిర్రము 


. (శీరుతి క, ఏ. రంగనాయకి 





ఆక్క_ సుతీగ మె గ్రని కినుకతో గారవ 
నేలునే సెడిరీతి నుపాల౧ఫించినది. (పొద్దు 
కుం౯ననె, సుటుముూు wr 

(కుంకనదె, ఈ ఘట్రమున కవుల మ 


సువ పము, శ తీవ కావరగ "రవము 
థ్రీ _ గ 
నకు ఇట్టి పట్టోలవగనయే రవాణీయత 
[= 


నాహాెం చును 
కఏింతేటు భాను మంతు దప 
త భాగీద్ర రీ 
mae , 
స్వాంతే మునందు(బో ౪6 గల 

యస్‌ కస లెల్ల6 దమంబు[పా( క నా 
కాంతలేను బుగగించు చెలి 

క శేోలుని నెడీ నాసపోల్సి_ నొ 

అయాక pura 


రోంబుండది (గుంక గన 


=)__0ల వెలుంగుఏ"(ప నుద 
యించెను డాోకె లకి స ద్క డన్‌ ) 
ఇచ్చట కథకును కాలవగినమునకును, 
చపా గా మేళిన కుదిరినగి, కివుల భావె 
వలెనె |, పకిాతీవగన ్‌ 
కము లెసప ఎలో [a యం, కథయ్య, 
-సకత వపొంచినవి, ఇడి ఊఉ తేమ శిల్ప 
క) 


పులు 
య 
-₹' దవివోరభూమి ధర్భ డేవతి స్వయ 
థు 
ఘా కోర క్‌ ట్రం ం-చురకోొ న న కొలూవు,కూ 


(ము, ధగి)కేవతిమాందు కామ కో ధాది 
వికారము లకి అవశాశము చేను, ఆ సన్ని 


వేశ వదనము కాడ కుతో. 'సముకయిం 
ఓల 


చుస, | 
స్మందుర్భదుసి బట్టి సఒ&రివా౭ంబుగా6 
బసువరిం చన త వాటివో'ల 
గ సుం: ఛభ మహోప ప్మదవము లేక 
నిశ్చలం బగు శాంతే నీరధివ లె 
(బావృట్పయో ధ రావరి ణమ్మ్ల తోొలంగిని 
రల వె మిన శార చ్యాభమ్యు SC 
౫౦9 మె “ముటీసద్ద 
సత్వీపళా? క స్వాంతి ము వలె" 
శాంతి పావన ౫౦ిం సరళ భావ 
బంధురం బయి ధర్మ దెవత స్వయమ్ము 
కోరి క ట్రించుక్‌ న్నటి కొలుకూట 
మన౫ నొప్పారు న విహారభూమి 


(౫ నమిత రాజ 
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ఇందు తొలిపాదమున మౌరథర్ష ణము 
సము చీత ము, బాద నం పదచాయమున 
బుద్ధత్వసమయమున శొత ముండు దూర 
గడ రామును చేసెను. ఆవిషయమే ధ్వని 
త ఏవీ. 


మరియొక విశేషము, మన్మథ మ స్మ 
థగ డగు నందుని శాముక వ్యాపారమును 
నిర్మూలిం చుట మొదలగు పట 
లును భవిష్య ఆ సత్వాక గు ణములంను 
గోడింప బడీ నవి, ససపద్య మునందలి 
వూర్యాగముల నందుని పూ ర్వావస్థను 
నంగువకు కలుగ వోవ) 
(పశాంతేపరిణామమును చక్క గా సూచి 
తిమె (పకృృతీక థాగత మగు ea 
వర్గి వము మనోవారము గా సాగినది. 


ఆ తీరాాముల 
= G 


షట్టిరమ్యతే సొందరనందము న౦గు 
ఎల్టయెపల సవృాదయ వృూాదయానంద 
పరముగా నుండును, కి థౌ వస్తువునకును 
దానిని పాదువు కపితా వై ఛథవమునకునుు 
సామరీ'స్యము (పాణ సమాన మైనది, 
ఆ జ్యాగతే సాందరనంద కవులప సవాజ 
ముగా వచ్చినది, 

తిక్క నవ ప్మాఠరేల స్వభావ చిత్రణ 
మున (పాధాన్వ 'మొసగు శిల్పమున నఖి 
మానము. తగువాతి కావ్య (ప బంధము 
లలో సీస న్న భావచిత్ర ఇ క భాపూర్తోదయ 
(ప ఫావతీ (పద్యుమ్న ముఅలో నురల పల్ల 
ఏంచనది, 

మరల నాచి కణ మే సాందగనంవ 
కనులకు చేపడినది, ఈచితేణము కావ్య 
మునకు ఒక సొందరక్టముశు ఒక నిండు 
త వమును 'సమకూర్చినది. సౌందర నంద 
శావ్యములో అధిక భాగములు పాతల 
వచనము లే! కనుల మొటలు తక్కు_వ ఆని 
గ మనింప దగును, 
బుదగతే మెన పెకుభ క్‌ ముందులా 
నెలదిపె ర్తి లా? వె న్వెశుక కతని? 


తుద శేమనునో గురుడన్న భీతి 
యొక్క_ట, తిడి యారునో మశరిశాలత 
యన్న భయం బొకంట. 
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“ఏక యన ధగ్మరా౫ మెటు లేనొక 
ముందడుగేయ గెండుమూ6 దడుగలు 
(పేమ ధక మపఫు జడాతేని వెన్క కు 
(దోయు' ఈశళిల్పము నందుని +పేయసీ 

టు 
ముఖ విశేషకి దర్శనము గౌెతీమబుద సం 


ఖై 


దగనమున కింశు బలవ శ్రేగ మైనను 
గాండును వెనుకముందులి తహతహ 
QQ... 


లాడిం చినవి, అప్పకీ్‌ నందుని యవ న 
విపులముగా వర్శించుటకం౦ లె ఈరకొలది 
మొటలలో "సే వాద యమునకు హా త్తు 
రొొనుకటు చితిింప ఎడినది, బగ్‌ ఈక 
య 
వుల క్ఫతే హస్త 
కసదనము మె” మొ... సాగినదడచుచున్‌ + 
“తనకో స మడుగు తెన్నులు es 
శావ నుచున్‌ ? 
'మునివరుు నిలికు (పభూ! Sie sis 
యరుగు చుండి 
జో Ca జ ఇ 
ర పద్యములలో ని లి లము కా షష. 
తుని అంతేరిం దయ బహి రం[దియములకు 
ఇంచుకంళియిు నాను కూ ల్యము ని 
గతియు, ఆశెని ఆవళతి. వాదయగోెర్శ 
0 జ 
ల్యము, స్పస్తతిరెము% కన్నులకు కిట్లు 
చున్న పి, ఆన ౦దుని అవ్య వస్థమ LANEY 
న్‌ న 
“డెగగియి నన్ముగ పీంచు పూనిక తో 
వదల లము, 
నందుని పరి వాజక గమోవృ తంత ము 
అట 
సుందరి యెగుగదు, 
ద "నర్చిన సమయమును భగ్న మనది; 
అగుట చే సుందరికి మరింత నాథ(ప్రత్యాగ 
మన పరీక్ష యినుమ డించినది, ఆ పతీక్షు 
సంభ మము, 


నుందరికడ నందు 


“ఈ దారి. జాూచు( బదపడి 

యాగడారిం జూచు€ గఅయ నంతిట. 
జాచున్‌ , 

“గి దను “నగునాి యనుళో గా 
నీ!దండింపకె యె విడుతు నే యితనిననున్‌. 
తన వెనుక వచ్చి ని ల్ళనొ 

యనుకొ ని వెనుడిరిగి చూచునాస మెయిన్‌ జ 
య్యన మతి వీభులదసం గను( 
గొను(దాం దననీడ చూచుకొని 
యుల్కి పడున్‌ )_ ఒకొ్కా- క్కాదాని కరు 


వదినా లఘువులు కిల రెండు క౦ద 
() 
పద్యములలో కో తెర మధురము గా 
వలయించీరి. సుందరి హృదయ ఫరేవ్టిము 
: at 


లేమి కెంద పద్యార-చ నమున సూచిత ము, 
ఇది యొక ర” నా శిల్పము, 


నందునకు సన్న్యాస మిప్పించినా(డు 
గాని ఆతని వాదయమున కు తేగిన శాం 
తిని గాతముడు ముదట (౧పచేశించ 
లేదు, తిరువాత సమయమును 
ఆగాతిము(డు ఈనంకుని వః పువిని, కెని, 


జూ ౨ 


ఈ పడళామృతేముచే నాతిని స్ఫాదయ 
mh 

వం ణథు" చ 6కి న చేయుట కె 

వ్య థాగ్నిని చల్లారి అంకొని చేయుటకై 

తరు చేం చెనూ, ఆప్పటి నందుని వ్యా ద 

శ] 

రాము గానోన లగు మనగ, ఆతనిలోే 
తా (0 ఓ... 

బహాకి భావ స్తబులలే యేర్చడె 


నాతిని₹ః 


నగి, ఆనంగుని భాశిశ బలశేను 


త నాదారిళ తము ౫ నెనే ముప 
శాతముం డాడి నీగరః వమ్ము 

తన పాటు చూడగా వున నొప్పు కప్యడె 
విడిచిపుచు\న(టన్న ఐరికీయా స 

తనణేతె యం ECR స భొరగిల(| నేసి 
నతిలడ కా యన్న రవంత యోాసు 

పూజ్య బా దుని చెస తూడమున. తన నాట 
భి "వమ్ము వకు న్‌ పాపళ₹ 6కి 

రమకి ఇ. ల. క ్క- టి గా( బుకీని యొకటీ 

నెక్‌ టి 

వాలియ(గాంజనీ, యంత భో (బొత్తుగూడి 

వెండి న డసూపీ “నందుని పేదమనసు 


తాళ జాలనియంత గె లు చేసె” 


ఇత్యాది పద్యములలో మనోవార 
ముగా వ్యకి రంచిరీ, 


ఆనందగుని *శేదవువసు భౌ వపగం 
పరాతి వేగమునగ౫ లొవ ౫ | నకు లభి 
లీక పోయెను. నందుని యాందోళన 
మును పాఠకులకు సువ్య క్తి మొనరించిరి, 
అంతె గగ లున నున్న నందుడు గురుని 
దర్శింపగ నే శేలోేయి ఘటింప గ లెను 
శాని “భవే నమఃి ఆనలే( డయ్యెను. 


నమూ లోచన 


ఇది సవాజసీతి అతెభరములగు వ్యథ 
అతో ౫ “ోలుపడిన నందుని నాలుక కుంటి 
నది స్వరమున ప్రుప్టి శేదు. చేతులు " షి 
చేను. ఉచ్వారణ వదు వేచువల నని 
నోదనూ లేదే మో అంతెగ లు బడక 
నందునకు తన ఆత్మయే తేవగిగాని సత గా 


శ 1 మ్‌ ఇ ల్‌ + 
నున్నది. ఆనతి "ఇవ చెనమి వాక్‌ ములో 
థ లీ 


ఆఫవం పము, 

| న 

ద సౌందగి వందమునకు కనలొాక 
ఆవూర(ఖు సొగసును కల్పించిరి. అది 


సరల వముదంనున, పదందరదనన. ఇడి నాట 

ష్ష్‌ +$ వి ఎ శ్రి గి ఇ 

కాంతిగతీ ములగు నూూళీక లవ టి నువన్నగె, 

ఏతేదనుగుణముN సే నాటుకిమర%౧దతో 

శావంము కద నావి ఈ సోమం యు 

నీ ల gE “న్స్‌ 3 

అగు పదము శే గంగి సల పచ్యుషులవ ల 

త. థ్‌ ( 


క్‌. క్‌ న్న్న 2 


గ "తేమ బురుని ఖుర (పే మ్ము జనులు 
తెలకిొకి Bre పలుకుర్కు ఆతని 
ధర్ళపదేశ ము, దీ గవాణము వారి 
వారి మనోభావ చితి9౧ఇముల లో నీశావ్య 
మున్‌ ధగ్మములను బో "సంగించివవి, 


సుంద నందులు విలాసమున నుండగా 
ఇ గని [కు వేళ నిగమనములు నాటక 
(ప వళ నిగమనములను తీలపీించుచున- సి, 
౧ ౫ 

క్‌ ఇగ 
అచ్చట పాలేగముల మనొ భావ వర్తనము 
గంగి మఖ గ పారీణ 
తను, సందర్భ శ్యునిి స్ప స కరించు 


సన్ని -వేకవగ నము 
గ్‌ 


చున్నది, 


(కొల గా పరీ శాజకి దీర నందుకొన్న 
నందుడు (బాత వాసన లం సాద యమున 
మూసు ఎ తీ ఒంకిపొటున బేరి తీన పాణ 

అలన 
ధని సున తినపాణమెన, చెలిని గూర్చి 
పీలపేంచుట, త నదీన స్థితికి తన వాపో 
వుట్క తెస యన్నకు తెలియచేయులేక అఖి 
మానపడుట, ఇదె అచ్చమెన శిల్పము, 
నటించు పాత హావఫావములు ఆంగి 
కములెన వాలనాదులవే వెట్టవగత ము 


లగుసో అశు ఆపద సంపుటినుండి ఆనాటి 


నీయ సాంస్క పక్‌ వశ్షవ తిక 


పా(లేలు పిత అ నాద యములకు (పతీ 
తములగునుూ, 


ధగ్మోపదేశము సేయుటా నంధుని 
కడకు బుగుఃడు వచ్చును ఆజబుా*ాని 
య 


చూా ని= ప్పి నంగసుడు, 


త్ర. బాలిక త్వమ్ము(౫ సచినే ము విసె సెమెొ 
గౌతముండద చికి స్చిరి త్‌ నమ్ము 

తనపాటు చూడ గా 
విడచి ప్రుమ్చునటన్న వెం యాన 

తని చేతి యమృతి పాత్రము ప్‌ రిగిలటద్రోనీ 


నతి(2బ కా యున్న గివ(ంతియోాసు 


jee నొప్పకి సళ జ్ర 


0! 


పూజ్య 'పాదుని చనం బొడదమిన తిన చెట 
భ"వమ్మునకు నాళ్మి పంక? 


ఈ భెవముశానితి నాటుకిముచూదు 
య 


చున్నప్పృు షు మనకు (వత్యితమీమున హా. 
నయిం -చు పాతివలస నందుని పాతి 
కశురిఫఘు*. మనది, 

ఘు పుస 2 


ఈ “వ్య యునసందిలి పూరీలు, పు 
క మధ్యల 


యంది శ పద్యములు రని గూర్చు వ్యాఖ్యా 


నలు, pe "రిం బదుల, 


నింప వలనినద నౌల కిలదు, శృం గార 


శాంతీములకు కల అం గాంగి భావమును 


కూద (శ గ్య ముగా పవివరంప వలయును, 


గురుల జంటవటిస ఈ కవుల జం 


టయు ఎక మిన మనస్సుతో అమె చున 
సన్ని వేళ మధురమగు మ హో కా వ్య మును 
ఆం|భసవాదయుల రి0వంచినడద, ఇస 


గొపా శ బల్‌ DW ఇ 


అద్నుత మన 
ఖా 4 


mn 0 8 ఇ..ాానాయు 





ళా న. స రుబల" తునుసంా 5 
అయీ 
“సట్‌ క సా 
a. 
(౫ పీ+ంపవలన యున్నది, 


రాజకీయ వే త లందటు 
ఎకు 


ఈ నీటి లోకసభ యువి” విలనీత 
మెనది, వాగ, 
a ఆశి 
(పాలీక ంపు వవఅలే దని కొందరి 


భావన !! 
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U సోమునుందర్‌. 





యక్క ప దేవ ర*యఖ పరీ పాల నా 
౯-ల౦._ ఆం|ధసాహీతికి సరతో ముఖ 


సం ౧న య మెంగి, న్నర్తయుగ ౦ గా 
రూఖజాందింది. ఈ విష కంలో చరి తాఫ్‌ 
ఘం బి జన. sp ro ఏకోత్ముఖనునదే | 
శ్రీః mE ఉష” వ రాయలు వీిుుగనూ పరిపాలనా 

ద కవచ, అం లేశాప 
క ఫాశ్లీరిని, అతీని 
సుఖసపుంపద ల ఇాలవాల మి, సరికి ర్థే,,- 
పిక నించ 'డా ఏక దోహదం చేనీంది. సమా 
జ 


౦లో నగ భాగ మెస 


జాన్‌ 
గ్ర సుల గ్ర ఖర (రాయా 


రాజ్య కాలం ఇాంచి 


ఉలనావుణులలో 


కూ = మష్యుం ఆ యుగ ౦5ో పెం పెస 
లారీంగి. ఎం౦ద st కై వయి। తులు గా 
రూపాం చారు, 


ఆంధఫాగతి 'సకలక శాసనము సుత గా 
తనరారిన ఆయు? ౦లో (ప్రబంధ సాహితి 
రూసా౧దిండి. కవులు తిపముశేముపుని అపా 
సనదడాంచారు. 1పగాషాటవనాలు 
రంగా (సదగ్శ్భిం రు [స వెలు 
న గె తం?” అ మందుకొ' న్నాయి, 
నాహీతీ శిల్చనమౌ ౧-ఫన ఒకోో_దళ లో 
ఐక ,- సం గాటాడ (పదర్శిఎ మంది. 
యమున ౧6లో పందగోే క వయి[ గు ల. 
వించినా ఆధిక సంఖ్యాకులం క ఛులకో 0*జ 
vt లి ఇగ «A VY లాం స 
న్యులకి (వ కుంవద్నలి మూానసిక్‌ గ జు 
కలిగిస్తూ కి నుమురు సెపథ్వంలో ఉండీ 
pan 
| ర్తి 
సూోంూరు. ఆంగాగని (స్స్‌, (పాతినిధ్యం 
అసలే లేదని కాదు, పుుషుల సంస్యక 
గా లేకి పోయిం దని, "యా 


న కసితాధారగలో పాలుపంచుకో 


సమం 
సై 
గి ట్‌ి వ వారు కొగిమంగే! శాక్య కేణితో 
(పతి (కం శాక పోయినా ఆఅయుగంలో 
మోహనాంగి అనే విదుషకవులవ తలలో 
నాలుక గా మనినిట్లు నిర్మిత వెలడ 
చేస్తోంది, ఆనాడు కనలంతా మినహా 
యింఫులు లేకుం ణా ళ్ళంగారరసానికి 


ఆ గాధ ఏకం కల్పించాగు (పథాన ₹ావ్య 


జీవన ధాగ శం గారి మైన నపుడు కవయి 
(లూ జాని శోడ్పడగ ల రనదంలో 
ఖ్‌ జీవంతో la 


(శకస చవ "కుల కాలంనాటి 3ె-గా 

థీ 

ఎంగుకో ఇఒరి* భొంపబడుతూ వచ్చిన కవ 

యితి ముల అలితే పబంధర్‌తిలో రామా 
న్న గ u 


యణం విరచించింగె జవ సామా న్యా 
నికి రామాయణ రామణీ యక తాన్ని 


అందు దెాటు*గోనిక తెచ్చిం ద్‌ శావ్యంలో 
"లేం సమయోచితీంగా క్ర ంగారరస 
వోషణకు గల అవశాళాలన్నిటి€ అశ 
పించకషోలేను. + సాలంకార శిల్పము ర్యా 


దల౫౧గ చొప్పిం-వక గే లేదు, 


సురితిము లేకి యుస్సు రను 
టి మగ౦ డుడికించు శాంతీయున్‌, 
సర స మెసుంగు చం వముఖి 
సావడదంటయు బరకి శోయున్‌, 
పరపసఫుతు వాఫిాషమును 
బాయని భెమిని వోరుక ట్టునన్‌ , 
బరగిన భామణలాది యుప 
ia గల కొండి గరించి రి త్రెరిన్‌ , (ఫు, లేన్‌) 


సవముశా” న సామౌావిక వా స్పవికతను 
ఎరిగో ఎరగకో తమ శావ్యగత సంద 
శల కెక్కి_ం చడం కవులందరికీ పరి 
పా క! 
డెంతో గుడిగా కాల్నర, చర్మితగత, 
౦వవంత వోవష ౦ గా 
భూవొాందకనూపో లేదు. శ్రీ శగాభునంతటి 
వానికే ఈవోషం తప్పలేదు. +శాకీ 
ఖండంలో శివళర్భ యాతన బయ ల్నెడ 
లిన సందర్శంలో_ కవి తనసమకాలీన 
శాం-నీఫుర, సీ ,ల నమూనాల సే శివళర్మ 
భావించి వర్గించు 


ఈ పరిపాటి ఒకొ)_క గ్రాష్వుూ 


న సులఅను ya 
ఫి 


స 


శాలం నాటీివి-గా 
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కుంటూ పోయాడు, అల్ల సాని పెద్దన స్వారో 
చిషమనువుకాలంలో తురకల దెవంగా 
చందుడు (పఖ్యాతుడానట్లు శా సార 
పడాడు, ఇలాంటి ఆచారి తెక దోసాలు 
(anochronism మన (పబుభ'ల 
నిండా ఎన్నో! అలాగ ముల్లెతీ౦_ 
తమశకాలంనాటి ఉ పభ రృల సంగతిని 
ముదరి౦ -చి 
ఉంటుందనడం సత్యచూగం శత 


రావాకణంశాలానికి స 


తంజావూరు నాయక ర జల పరిపాలన 
సు శ్యాంగీణ గా (శీీకృష్ణ దేవ రాయలను 
అకుగకరించడం యాదృచ్చికం కాగు, 
(శీ/కృష్ణ చేవ రాయలవారి ఆదర్శంతో నే 
నాయక రాజూలు 
లయ్యారు, లయ్యారు, 
క విక ఇ కారులను కో ం౦హారు, 


(రతర గా కైన 
రనీక శిఖావుణు 
తేంణా 
వూరు నాయక రాజాల కెలంలో (పఖ్యాతు 
లెన కవయి (తు లెందలో క నిపిసాతు, 
కూ ఆకాకీీ 
మన్నారు దాసవిలాస మనే (ప£౦ధ 
యక గా నాలను ష%రి తి అనేక శా వ్యా 


అనా రచించిన రింగాజపవు ఆయుగ ౦ 
లోని కవియి[తులందరి! శిరోమణి గా 
భానీస్సండి. ప =* ఫ్రురి ౦ రాజావారీ 


పోషణలో విలనీల్లి ఏ టి 1 పరి 
పుగ్తు 1886లో ఈమన్నారు డాసవిలా 
సాన్ని “షరివ ్క రంచి” (పచురించిం?, 


విజయరాఘవగనాయక నితో రంగాజికి 
గల శృంగార సంబం ధాన్ని ఒక పద్యం 
శవితాపరంగా నిక, షంచేసుంది. ఆపద్యం 

ల జీ 
పుట్టిన అంద టా ఇవృబడుతోంది. 
విజయరా ఫఘవుడు రోజుల తిరబడిగా 
ర ౦ గా జితో గడుఫుతూడ ౦ డేవాడు, 
ఆతని పట్టమహిపి._ ఒక  వెలిక త్తేకు 
haan చితప టమిచ్చి రంగాజికి 
చూపు మని యింటీకి పం ప్రతుంది.రంగాజి 
శాభావం ఆరమవడ మే కాక_ చటున 
గా లు 

కోపమూ వస్తుం. ఆదే చితపటంపె 
వెనుక భాగంలో ఈ పద్యం రాని పంపు 
తుంది, జనశుతమెన ఈ గాథలో 


యా థార్ధ్య మెం ంతో తెలియదుకాని, ఆ 
పద్య భావం మం సవతిని అధి తేపించే 


రీ సహా దబ 


భావాన్నేవ ఫ్‌ క్తి కం చేస్తుంది, Sy 


“మెన లాలిత్యం మూత్రం ఈ పద్యంలో 


భాసిస్తుంది. క వితాధర్మం హృద్యం గా 
ఆక టుకుంటుండి, ఆపద్యంలో ఒక జీవ 
అ వంగా 

త్య తొంగి చూ స్తూ ఆజ రామర౦ 
నిలచింది. ఆ పద్య మిడి : 
ఏవనితీల్‌ మముం దలప 

నవమి సనో? తము రాడువారు శా 
దో వలపించునేగ్పెరుగ 

దో 2 తముకగికిగేోన నుండగా 
"వష ఏల౦'” విజజ 

రాఘవ యం చిలుదూంరి బల్ఫి మి 
కీచక తె. పెన 

ల మ 


నాయకి రాజజల యుగంళబే రంగా 
జు తము వాం (పఖ్యాతి మున కవయి తి 
ముసుపళీ ని, ఆమె గచించిన ౩*ధకాసాం 
రణ థ్గ్‌ " లో తాం జసు 
తనం విరళ్ళం గా? Saul (పఖ్యాతే 
మింగి, (శ్రీకృష్ణ చేవ రాయల యుగంలో 
మల్ల నాది కవులు ఈయితి నృ తాన్ని 
స్వీక రం వేశ్య న్నారు పదకం“ Br: ౪“ ?౩౦ 
(ఎ 
వాడిన జ కుకెవుని సంస్కృతి కావ్యం 
గ్‌ రం (పఖ్యాత వై మేన నాఠినుం:. ) 
తర్క గ అ కనృశులాో ఈ ముతివృ శ్రే గంప 
గ 


ళ్‌ 


oP చట ఖే 
aa 


రగారిసు 7 గాన శాండిషయటుం 


ద్దుపళ ని కావ్యం 1790 (పొంతీంళో 
విరిచింపబడింది. దీనికీంల విశిష్ట లవల్ల నే 
మన సాహీత్యంలో దీని కొక (ప్రత్యే? త 
ఏ్పడింది. దీవిని నమూనా శా స్వీకరించి 
సస్య భామా సాంత్వ నాది కావ్యా లెన్నో 
పుట డం కూడా దీని (పభ గా వాన్ని -వి5 
సః శీ చుం వేశాయి, 

| ము” పళ్‌ ని క వీత్వంలో (పధానరసం 
సుకతేళ్ళంశార మే ! స్వీయవ్య క్రిత్వంలో 
అఫించిన భోగ లాల'సక (మూ, విలాస 
మయ జీవితమా రాఛాదూధవుల పరంగా 
ష్‌ న్నతీకరించి శావ్యపర 'మొనర్చిందా 
అని పిస్తుంది “లలిత్‌ గుణ పేటి శ్రీ ముద్దు 


నమా లో చన 


పళని బోటి గా సమశాళికులచే కీర్తింప 
బడినట్లు తానే చెప్పుకుంగ. ఈ మె 
కావ్యం చగివిన వారి కీ (కస్త నిగర్ధిక 
స్తుతి శాదని తో చకమానదు, ఆమె 
రచనా 'సంవిధానంలో లాలిత్య ముక 
(పధానగు ౫౦, తన వ్య క్రిల్వే ముద 
శావ్యంలో ఆకు రాక్తరంలోనూ చిరా 
వాసం కెల్పించుకంటుంది, 


“మదీయ పూర్వజన్యతి పః ఫల సాగుం 


డును, నగు వీర 
రాఘవ చేశిక సాగ "ముని, సంక “నా 


సుగుణాఫి "ముండును, 


ని అంతకి" మువర్యుకొన్న న స 
ఇ" ఛి "౨ ఇ ఆజ్ఞా a ~ ! 
"శేముప, ధన్య మెనట్లు గా భావిస్తుందా మె! 
క్‌ు భా య ఇట £- ee" - + 
ఈ? 30 oo. ) గ్రా" ఆ ఒగోరో సం పుడు పిదప కు 
రాఘవనాయక తిప్ప అన్యుల శా ర 
పది సుప మే! ముదుబుళని జీపింం ఎనిన 
€ (ఎ అటటి 
సు గళ్‌ లతా. ౫౦-గ౫ా రాధికా సాంస్వన 


రావ ౧ ఆమనమురింగ, 
లై 


లలి: మన శయ్యకు, హృద్యృమెన 
సద్యర చనా నె పుణిక్కీ జూను తేనుగు నుడి 
ఇగ ప్ర అ చ్చుమచ్చులకూ ముధుపళ్‌ని 
కవిం కాణాచి, (పతే పదమూ అను 
భూతి పారమ్య మును చూగగొంటుంది, 
గాన చూధు" కం సౌందర్య (పభానగా 
సర్వ_తా (పసరిసుంది 


చక్కు_టద్ద ముల పే చెమటలు ఒందువు లూర 
కసూరి తిలక ం౦బు కరగిజారి... 
pan.) 
కరా ౦కి ణఇంబులాు ఘుల్లుఘ లని (మోయ 
సలువంక జూపు వెన్నెలలు గాయ... 
సున భ"రమోగ్న్యకి త నుమధ్య మనీగయాద 
నిండు మోహంబునో నీవి వీడ .. 
గట్బనబ్బిపు టు బ్బుషబ్బ చనన పాంగ 
బాహుమూణలో? (ల (పభ లెసం౫ ... 
క టితిటంబున కీల ద నటనమాడ 
గ ౫ నమున వేగు నిఓబాయ్స గాడ్చు లోడ 
లు 
తాళగతు "ప్ప సం "సింగ తేల మంటి 
మక మెద నాటి హరికి రా ధావధూళి! 


ర పద్యంలో (పతి అండుపాదాలకు 
అంత్య పాసల బిగింపు సీ పానికి అదనపు 


జాతీయ సాంన్క్బవిగ వకువ| ఓక 


సెంద ర్యాలి ఇ ఘట్‌ స్తుంది, ముధుసళో ని 
నాయిక చే హా ఏ అంటు పోయిం 
చడం తదుపరి కవుల కెంతో పేగణ కలి 
గించింది. శేషం వెంకటకవి తారావఫూ 
టిచే నం దునకు తలంటించినఫఘుడు ముగు 
పళని ఒగవడి చెంతగానో స్త 
కున్నాడు, లాలిత్యంశోపాటు లస 
(పతిపద్వంణోనూ చోటు చేసుకొని_ ఒకే 
పద్యంలో స్తన భారమూ,గుబ్య వన్న వవంటి 
అవయవ విశేష ౦ చొరబారకం గ చి" '$ 
మకషౌగాని కి అనో. చప్పున 
అంగీకరించదు, 


గల కగు 


పద్వ్యగ-చనాగి నియమ మే ప్ప 
ర చనోట్వేగ ౦కే సంయమనం పాటించక 
పోవడం (పబంధక వులందరి భోనూ కని 
పించేడే! అలవాటుశానో పరిపాటి గానో 
మారినంత మౌా(ఛేంలో పాగంచాటు గుణం 
కాబోగు, అపి పద్యం ఆమె రచించిన 
అసంఖ్యాక శృంగార పద్యాలకు మచ్చు 
తునక, అలిత మెన 
నకూ ముగ్దుపళ ని క విస మంతా ఉదావా 
రణ (పాయ మే, గ మై పద్య? చనా (పవా 
వాంలో చిప్పిలుతుా వేలి విశే వీర 
కంగా? అంఎటిని ఉదావారించవలనీ 
వసే ఈ కాలఫు) నాహీ+తీ రసాలు ఆగి 
కో లేరు, ఆ సేకి సంద ర్భాలలో దుర్భర 
మైన అంగాంగ వగ్గనకూ, కయ నాగాగప్ర 
రవాస్వానుభ వాల 
గ సావీష్క_రణకూ ఆ మెకావ్యం పతాష 
సన్నిభ్యె నిలుస్తుంగి, నవదంపతులు 
చలువ పెనస్నెలల తేసెరాాతుల కో గస 
నగా ఈ కావ్యం చదువుకోతగినది, 


సమన శ్చం గాగ 


రాధాబేవి కనుసన్నలలో "పెరిగిన 
ఇళాబేవి యావనవతి శాగాసనే ఆమె; 
చేజేతులా స్వామి వ ంకగ్య "మొనర్సి 
రాధ విరహాన్ని చృటల కాహులికావడం 
యిందలి (పథాన ఇతెవృ త్తిం, తినకు 
వళంవద్నుడై, ళృంగారవిద్యలలో అంతే 
వానీయై రాటుదేరిన (శ్రీకృష్ణుని మెప్పు 


"ఇలిక్కి సరసమెన వగ 
a. a= గ 


లందుకొ నేంగుక ఇగాదచేవి!ి ఎన్నో 
రవాస్యా లంప దేళిస్తంది రాధ. తీరా 
కృష్ణుడు ఇళెడేవితో గంబించ నారం 


సింశేసరికి విరవాంతో  శాలిపోతుం 
చాము, 
ఇది అనాటి ఒక (గ థాన జీవ సేతి 
Ch సుతిచి: వినో సత్‌ | 
వృజన్ని (పతి వస్తాం దని త జ్ఞా అ 
అంటాను, గం-గాజి సళినికి గురు నె 


( 
సక అ విద్యా పారం? “ను గా చేనీ విజయ 
ర*ఖువ నాయకునవ సమరగ్చించిం దట. 
మ్యు-పళిని పట్ల తీరనితమక ౦తో 
ఆతడు దూజాపడుతూందే పసికి రం-గాజి 
ఎంతో నిగహాత సమె కోఫించింిదట! 
[+ టీ) మెల గ్గ 
ఇన ఒక బీవీిువా _సవికతకు సంబంధంచిన 
(పధౌన నఘట్లమె ఉండ 7 దీనినే రార? 
మాధ వుల పరంగా (పబంధిక రీంచిం దని 
అను[గుతింగా వివవస్వన్న వివరణ! 
కీ) 


ద్‌ 
ఆరా 


ఇందలి సత్యా సత్యాలతో రాధిళా 
సాంత్వన పారకునికి (బ్య సంబంధం 
లేకపోయిచా ఈ ఇతివృ తీ లేం మాం 


ఉనాన. 7” 


పూర్తీగా లౌకిక 'మెనచే “ప్ప పురాణ 
గ౧౦ శా వని తెలుస్తూ స వుంది, పూగ్వ 
మెవ్వనో మచినీపట్నంళో 


కం గాలి కావ్య 


చెలనీన 
దీనిని 
ము దించ గా (బిజిప.,సభుత్వం నిషగిం 


(చుక క కులు 


చిం“,ఆశక్ళం గార కావ్ష్వమాలకు wag 


గదయ”, ప్త "బే వలా న రాముక్స ప్ల 


శాస్త్రి 
వహింళా రని పెద్దలు శే శాబుతూంటూారు, 


మనీషులు హాలు బాధ్య 


జేళశంలో కొద్దిమంది వద్ద మామే 
ఆనాటి రాధికా సాంఠ(నం (సతు లుం 
డేవి, జనహాహు? "నికి దాదాపుగా అల 
ఇటివల 
వారు జేబుపు “కి గా (పచు 


భం మెసోయిం దాళావ్యం. 
గా ' 

ఖు మ్ముసో 

రించి ఆందరికీ ఆంగుబా టొనరింవారు, 


(గా 


శశ శావ్యంలో ఆనాటీ సాంఘీక 
భోగవతుల విలాసజీవన 
శేఖలు, సామాజిక ఘట్టాల చా_స్టవిక 


మర్యాదలు, 
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తం ఎన్నో వర్తి ర్భి తే ములయ్యాయి +. పది 
మాకు పగ్ధానిదినిది క ఛానాల దకీణ 
ఛారత జేళస్స్‌ సాంఘీక చరిత్ర స్థ సూల శేఖ 
లతోనెవా దగ్శ్భన a. 


ఇళె చెవీ (శ్రీకృస్ణులవ శోభనం 
బకుగుతుంది వధూవగు తే పట 
ప కూర్చుంటారు. పుణ్య స్తీ ౧,,ల౦దయా 
వుంటారు, 7 రాధమ్మ 
మాతం ఈ తో వల ఈర్ష్య్యాం 
దోళితియు ఎక్కడో మాగుమూల మరు 
గుతూ Salas, లగ సమయం సమో 
పించిది, రాధ రాలేదు. నలం గురు ముల 
దువలు వెళ్ళ రాధను బలవంతం చేస్తారు, 
చెప్పగా చెప్పగా ఆమె బయల్లెరుతుంది, 
అప్పు డామె ఆళారవెఖరి ఎలావుందో 
ముస్తుపశ్‌ని తాను స్వయం శాచూనీ మనకీ 


సదస్య 


చూఎస్సన్నంతీ వాద్యం గానూ వాస్తవ 
దృ్భ్యక రణం వేస్తుంది. 
“వలపుల చం(దకావి జగ 

పావడరంగు లెసంగ “క్రై జ్ర 
జిలిబిలి ఎర వ చ్చెళులం 

చిందులు (తక్కుగ చంటి రెక్కు_లో 
పలి చనుగుబ్బ లుబ్బగ ను 

బంగ రుటం దెలు ఘల్లు ఘల్లనన్‌ 
జలజద ళోతీ. వచ్చె రభ 

సంబున నయ్యదు రాజు నొద్దకన్‌ ! 


బంధుజనులం తా ఆనందించారు, వారికీ 
నోభనంజరుగుతుంది మధ్యాహ్న పు 





| షెదడ్యూల్లుకలాలు జరుపుతున్న పో 
"రాటం విజయవంత మైతే చేవుళ్ళను 
నిర్వీర్యులను వేసిన (బావ్మాణులప 
కూడ మేలు, -_ జగ్‌ జీవన్‌ , 
* ఈ (బావ్యాణ కేమాఖిలాపు తద 
రాజకీయవిము క్కి ఆసన్నం అవడానికి 


సూచన శాగదుగడదా |! 
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ఎప్పుడు 
పొద్దువాటారుతుందా, రాతి పడుతుందా 


విందులు పూర్తిలఅయ్యాయి, 


అని వధూవరులశే కాక_ ఆ స్తజనావికీ 
కూడా ఆసక్తిగా ఉందట! మనసుల 
ఆ(క్రమువ లె ఆలస్యం గా రాతిపడిం దట! 
వధూవరులు'సంతోష సంభరితు అయ్యారు, 
ఇళాబేవితో కలనీ (శ్రీకృష్ణుడు వీరాన్నం 
ఆరగిం'చాడు, శోభనప్రగది (ప వేశించారు, 
(పస్తుతే కాలంలో వివావాంశోభనంతోో సే 
పరిసమౌ ప్రీ పొందుతున్న ది, కనక చాలా 
మంది యిప్పటి వాళ్ళ రీ ఆచార ఫుతంతులు 
తెలియకుండా చీమటుమాయమయ్యాయి. 
కాని దాదాపు నాలుగు దశా ఇల [కీతం 
వరకూ ఈ తంతు లన్నీ జరుగతూె 
6౦ చేవి. 

మహాభోగిని ముగపళని ఆ శోభనపు 
గదిని ఎంతముగుగా అలంకరించిందో 
చూగాని! 7 


“చలువలెసంగు చప్పరఫు 

బంత ఫుగ 'మ్మలు వపావుర ౦బులున్‌ 
స లకలమం-వమున్‌ వఏరుణు 

నించిన సెజ్ఞయు 6-చుబ్మురయున్‌ 
తలగడదింద్లు దోమ తెర 

తళ్క_ నుడోలిక నిల్వుటద్ద మున్‌ 
గల పడకింటి కేగి యట 

క0జవిలో-చను డుండె నకళ్సరిన్‌ | 


అసే పద్యంలో "తెలిపిన శకయనాగార 
సంబంధి వస్తువులు చాలా మన కాలం 
నాటికి అద్భళ్య మైెపోయాయి. కీచు 
బుురయేమిటో జాని ఆవసర మేమిటో 
సవా సమౌ'సజీవు 'లెవరెనా వివరించా 
రించే! 


పావదకొసలు బిగించి వంకపమ 
వూవంచు కోక క ట్టి, ముగలిరేకల జడ 
చేనీ, ఇళ నలకంరించింది రాధ, చెలికత్తె 


లంకె ఆమెని వేళాకోళాల ఆటపట్టిస్తు 
న్నారు, ఇళ చిన్నబోతుంది. ఆప్పుడు 
రాధ ఎంతో ఆప్యాయంగా బుజ్జగి స్తుంది, 
భ్‌ ర్తతో ఎలా మసలుకోవాలో బోధి 
స్తుంది. ఆ బోధను నేటి సభ్య తాలోకం 
లోలోపల చదువుకుందుకే బాధపడు 
తుంది, కావలనీన రనీక లవ రెనాజం టు 
“చులంవుండుకాగిట శేర్చినయఫు డీవు 
వంటి పద్యాలను చదువుకోవలనీంటే ! 


అలా బోధించి సుమహూ ౧౦ సమీ 
పీంచ గా ఇళను తోడ్కొని రాధ పడక 
గదికి పోతుంది. కు భాసీను జె వున్న 
శ్ర్ఫీకస్తుని సమివీస్తుంది. “ఈమె ఆతికో 

ఫ్‌ ఆజ) 
మల ౧హావనవతి, నీ వేవిధంగా ఏలు 
కంటావో మరి! నీదే భారంసుమి' అం 
4౨౧౦ది. “ఐనా నీకు తిలియని వుంది! 
నీవు దశ్నీణనాయకుడవుక దా! "అంటుంది, 
నా తనను మరచిపవోవ దని 
ల్‌ 


సూచన! పాగా యిలా హచ్చరిస్తుంది. 


ఏన్పీ క్ర సరియగునటు లెల్ల “జీను కాను, 

పాల మెరుంగని దిది, వట్లిముగ కాని! 
ఫి 

తెలిసి ఎల) బేళవోనీప తెలుపవ ఆ నె? 


చేవ దశి.ణ నాయశకాధి ఫుడ వీవు! 


అంటూ ఆత డామెతో ఎలా మెల 
వలని వుందో_కొన నాల్క_గొని ...? 
ఆనే పద్యంలో వివరిసుం౦ది. 
ఆలీ 


గ డిదేరి, జలపోరి, గురిక టువంటి 
వందలాది తేలుగు నుడిశాగఫు సొబగులు 
ఆలవోక -గా ముగ్చుపళ్‌ ని కులుకు బడి?” 
"మెరిన్‌ పోతూంటాయి. తెలుగుమాటల 
సా సులు తెలుసుకంగు క నా ఈ శావ్యం 
అవశ్యం పఠ నీయ మే! 


వారి కప్పగింతలం పెట్టిన రాధ వాద 
యంలో ఖీడామోదాలు పెినగొనడం 
వక్క గా వర్లి స్తుంది ముద్దుపళని! రాధ 
గదితలుపులు చేరవేసి బయటకు వచ్చించే 


నమా లోచన 


శానితన శాతణాలంలం దుర ర మె 
పోయాయి. నాము లయ వచు 9 సాము ర 

స షమ. శీ 
దమియకచ్చు, నియ్య రాని (బాణ మియ్య 
వచ్చు, తనదు విభుని వేరు తరు చేతిక 
నిచ్చి, తాకోవళమె ఎట్టి వారికై ని అని 
పళ్ళాత్తాపం వెందుతుంగి, రాతంళతా 
నిప్పుల శయ్య గా మారుతుంది. ఈ'సంద 
గర్భంలో ముగ్గుపగి ని లేఖిని నిర్నరోధం గా 
సాగిపోతుంది, 


శీకన చా సవికతా (పదర్శనలతో , 
అనిత 
ఐజీ క ఫ్ర 
ణ్యంతో, తను నిర ౦-న బోయే శావ్యో 
చిత పాతచిత్రణప సరిపడ జీవితాను 
భవ నీగ్గిని పొఎదుపరుస్తుంది, ముసుపళ ని 
కాట చదువుతుం కు _ ఒకి వళశాంతిక 
వ్ర ఆ 
జీవనరవాస్య వృత్తం తెలుసుకుంటున్న 
ఆస జనిస్తుందే తేప్ప వస్వగలో నిర్గి పతే 
పాడ మదు, 


గోదాటేవి విరచితా లని చెప్పబడే 
పానురాలకు ముగ్గుపగిని రచించిన సీస్‌ 
పద్యాను వాదం ఎంతో రమణీయ రచన, 
తరువాతిశాలంలో ఎందరో నీనికి తెలుగు 
వేసినా వీటిమాధుర్యాన్ని కంచించ లే 
క సే పోయాయి, అటి విశిప్తర చన _ 
ఎ మ్మెస్కో వారి (పస్తుతి ము (ద గ లో 
చేర్చబడక పోవడం ఫోన 
నీయ మే, 

(24.9.1958న యిచ్చిన నా ఉప 
న్యాసానికి రాసుకున్న నోట్సు బాలవరకు 
ఆధారం, 


నిజంగా 


* ఇంటిపనులు చేయా లె = వీల్లలుక నా లె_ 
2౧-౬-80 ఆంధ పభ వారపత్రికలో 
(2 గోపాల రెడ్డి గారి రచనలోనిది, 


* “పిల్లలు? కర్మ సరిగా ఉండక. 
న్గెదా ల్లి 


జాతీయ సాంస్కృతిక వకీవ। తిక 





జానపదసాహిత్య౦ 


చందమ్మణాటలు 


అ (శీ To”, బెస్‌ గంగప్ప, ఎ౦; షా పెపహాచీ్‌, డి, 


౭ానపద సాహిత్యంలో గక్షగ కాల 
మొనవులు వయో 
దాన్ని పట్టి పాడ పాటలు? ఉన్నాయి, 


పని భారాన్ని తగ్గిం చేందుకు పాడెపాట 
అతో పాటు కాల శేపం కోసం, వినోదం 
కోసం పా డేపాటలూఇన్నాయి, ఆయా 
శాలాలో, పండుగ పపబ్బాలలో, జాత 
ర్గలో పా జేపాటలూ ఉన్నాయి, జూన 
పద సాహిత్యంలో ఈ-చం [దమ్మ పాటలు 
ఒక కోవకు చెందిన పాటలు, వాలా 
వగక్రు మనసవ్యవ హారంలో చం|దుడు చంద 
మామ ఆని ఉండడం Free కాని 
ఈ జానపదుల వాడుకలో చంద్రుడు వం 
(దమ్ము అయిపోయాడు. కొ ంతివరక 
లీంగం మౌర్చు క నిపిసుంగె, చం(దుడ 
ఆజ) a 
మార్సుకో లేదుగానీ జానపదులు మౌర్చి 
వేశారు, ఇవి యు పవయస్క_ లెన ఆడ 
పీలలు పాడుకొ సె పాటలు, ప లెటూో లో 
య లగి (గి 
“మొలకల ఫున్నమ్మి అం శు మాఘమాసం 
క గాన్ని చైత్రమాసంలో గాని వ చ్చే 
పొగ్గమినాడు గొ ప్పజాతిరగా పాటి 
సారు, పాలారబోనీన టుంచె పున్నమి 
జీ mm 
వన్ని: ఊరి రచ్చబండ వద్ద గాని, 
ఊరిమ ధ్య విశాలపదేశంలో గాని ఆడ 
పిల లందరు_కులనుత భేదాలు లేకండా 
చక్క గా అలికి, రకరశాల ముగ్గులు వేసీ 
౧ 
గారీజీవిని పూజిసారు. వా సవానికి 
pa జడ్‌) 
ఈ పాటలు చ 0 ద్రమ్మపాట అ ని 
పీక్కొ_ న్నా వూజ గొనేటేవత జార 
'బీవి, ఈపాటల్లే కొన్ని చం (ద మ్మ 


పాటలు. ఒకటి రెండు గ బృిలాయిలో 
"వ న్నెలాయిలో అనే నొబ్బిళ్ళపాటలు, 
వె న్న లాయిల పాటలు ఎ క్‌ వ గా 
గ్‌-రమ్మ వటట అన్నాయి 6 నా సేక 
రణలోని ఈ పాటలు పధ్నాలు 
గున్నాయి, వాటిలో కొన్నింటి నే (పస్తు 
తం పరిశీలిణాం. ఇదిఆంతే గాతీ య 
ది జ 
శాల సంవత్సేగము Xనుక ఈపాటల్ని 


పరీసీలించడంలో సామంజస్య ముంది, 
ఈ పాట లిలా (పారంభ మవుతాయి, 


“హామిడిదుక్కు_లు దుందుమా ॥మామిడిీ॥ 
మామిడు దుక్కు_లు మదన్న రేకలు 
జవ్యజిక డు కారమం చేక న్ని లాల 
మోమిడి దుక్కు_లు దుందుగూ 1మొమిడి!! 
దూమిడి మలక 1 లెౌదామా 

1 మొోమిడీమలక | 
మామిడి చెట్లు లెౌదామాొ 

॥మామిడ చెట్టు: 
మామిడినాతా ళౌధామా 

1మొమిడి పూతే॥ 
మామిడముగ్న 2 లెెచామా ॥మామిడమగ॥ 
బూమిడి పీజీ ఆెచామా ॥మామిడిపించెః 
మామిడి కాయళౌ దామా ॥మామిడికాయ॥ 
మామిడి పండు లౌదామొ 

1 భూమిడిపండు! 


మామిడీదుక్క లు దుంచామా ॥మౌామిడి॥ 
(1 మొలక, 2 మొగ్గ ) 


ఇందులో చేలు దున్నడం, మా మిళ్ళు 
నాటడం 'మొదలుకొని పంజేదాశా వివ. 
యం వివరించ బడింది, మరోపాటలోనూ 
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ఇదేరీతిగా వర్శితం, ఇది గొబ్బిళ్ళపాట, 


6 
చెట్టు చెట్లక్కు_మ్మ గబ్బిలాయిలో 
ఏమి శౌట్టక్క_మ్మ గబ్బిలాయిలో 
జూలరితోటలో గబ్బిలాయిలో 
జాజిమగ్దకే గ్రామ్మ సబ్చిలాయిలో 
నందాయనందాయ నా లేటిగుకులాల 
జీరెంగిదామోౌ గబ్బిలాయిళో 
"ముగ [ ya: 
మ్యమ్బ్గూక్కు_మ్మ గప్పిలాయి 
ఏమిమగ్గ కమ్మ గబ్చిలాయిలో 1జూలారీ!! 
పూవువూవక్క_మ్మ గచ్చిలాయిలో 
ఏమివూ వక్క_మ్మ గబ్బీలాయిలో 
| జూలారి!! 
వూవుఫావక్క_మ్మ గబ్బిలాయిలో 
ఏమివూ వక్కా_మ్మ గ బృిలాయిలో॥ జూలారి! 
పిం దెపిం బెక్కమ్మ గ బ్చిలాయిలో 
ఏమిపింద కమ్మ గబ్బిలాయిలో! జాలారి! 
కాయశాయక మ్మ గ బ్బిలాయిళోే 
ఏమి శాయక్క_మ్మ గబ్బిలాయిలో 
1 పొండుపాండక గ్రామ్మ గ బ్పిలాయిలో 


| బ్రా లారి! 

ఏమి పాందక్క_మ్మ గ బ్పిలాయిలో 
1జూలారి॥ 
pl. పండు? 


ఇలాగే గౌరీజేవిని సంబోధిన్తూ పాడే 
పాట చః (కెందిది. 


తుంగలో ఫుట్టితో గౌరమ్మ నీవు, 
తుంగలో పెరిగితివా గౌరమ్మ నీవు 
ఖః రేటి జొన్నల్లో చందప్ప మేడల్లో 
వెండిపంపట్టఃో బం గారి "పి క్లైలో 
నీరప్పజల్లిళో సే గారమ్మా 
వొప్వుకొ సే నోములౌ 
చేద వారి నోములమ్మా గౌరమ్మ 
వొప్వుకొ నే నోములౌ 
వసుపులో ఫుట్టితో గౌరమ్మ నీవు 
పసుపులో "పిరిగతో గౌరమ్మ నీవు, 

|| సొ శేటి। 
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కుంకునుళో పుట్టితి వా గారను నీవు 


కుంకుమణో "పెరిగితివా గౌరమ్మ నీవు 
|| చ ఇటీ; 
కదరలో ఫుట్టితివా గ్‌ గమ్ము నీవు 
కడవలో "పరిగచివా ₹ రపి నీనే 
| స చిటి॥। 
ఇసుకలో పుట్టిలి వా గారమ్మనీవు 
సుక లో పెరగితివా గరమ్మనీ వు 
1 రు 
చెంబులో ఫుట్రితివా గ "రమ్మనీవు 
చెంబులో “పెరినితెవా గార న్మునీవు 
11 నారళశె,! 
ఇందు*ో “గ ారమ్మో వూజ వే సా 


* చేద వారి నోములమ్మా గౌరి మ్మ ఒప్పు 
క్రొ చే నోములమ్మా ఫి 
పేద తనాన్ని కూడా తెరిపి దా న్ని 


ఆఅ౦ంటూ తేమ నిరు 


గౌరమ్మ అంగీక రిస్తంద నే దృఢ విశ్వా 


సాన్ని సెం (పక టీంచారు జానపదులు, 
పల్రటూళ్ళక సహా జ మె న అనేక 


రకాల ఎమ్నులు (క ౦ కలు) తెచ్చి జా లీ 





జీవికి పూడిసా మంటూ పాజేపాట 
ఈ కిందిది, ఆకంకులు పాలకంకు అట, 
పాలంవోసుపంటున్న కంకులు వాలా 
రుచిగా వుంటాయి, 
కలకేటి కంచాలు తెకుచే శారీ 
కలికిమేడలమోద వతునో గారి 
1 నాబ్జన్ను సాగ్ధన్ను తెత్తు నే శార్రీ 
సొద్ద సుంకలపాలు పోతునోగారీ 

కల కేటి।। 
జొచన్నిన్ను బొన్నెన్న 'తెక్తు చే గర 
జొన్నసుంకఅపాలు పోతునో గారీ 

1|1కల కేటి।। 
కొరెన్ను కొర్నెన్ను తెత్తునే గారీ 
కొర సుంకలపాలు పోతునోగారీ 

11కలశేటి।। 


రాన్ను రాగౌన్ను లెత్తునే గారీ 

రాగిసుంకలపాలు పోతునో గారి 
1కలశేటి। 

ఇగునాలీరునా లే గరన్ము 
C) 

గ ౯ లేతొర నా లే గౌరమ్మ 13 ల కేటి; 
[l. సజ్జ ఎన్ను] 
ఇలాగ రక రకాల కంకలతోపాటు 
వివిధ విధాలవూలు గారీపూజకు తెచ్చి 


సూ జో సా ము౦ంటా పాదతా 5కింది 
“యంలో, 


చెమ్ముతో చెన్ఫుడమ్మా గ గమ్య 
4 ఇ ఇ ౬ ఆ న 
చోండుము ౯ పూవులమ్మూ 
అవన్ని స న స. గ రను 
నిన్న పూజింతు నమ్మా 
దుతేతోడు త్రడమ్మా గాకఃన్మా | 
టీ అబన య 
దొతూరు మూవులమ్మా 1అవన్ని! 
కదవతో క డవడమ్మా గ రమ్ము 


క లవవూవులమ్మా | అవన్నీ ॥ 


రగ 
(| దాయ 
ఇంతటితో పూజ వూ ర్రిశాలేదు, 
(గావముంలో వివిధకలాలవారి ఇక్‌ లోంచి 
"డుకలకాలు గారపాజకోసం 
వచ్చాయట యు 
1 ఈదీఈదీనూంటో కె పులూరి నగరినుంటి 
వోడు క లళా లెల్ల నమ్మా చంద చేరమ్మ 
ఈదిఈదియం కు ఈ గొల్లు నగరినుంటీ 
గాటుమక డడ గలు ఎస్గారమ్మూ చం(దమ్మకీ 
4సాందూసాందూ సౌంగునుం టి 
వాక లోల సొందచుకుంటి 
చలవ చీరా లెల్లి: మ్మా చందరమ్య కీ 
ఈదీఈదీ ఈడెనుంటీ మంగ లోరిగేరినుంజి 
సన్న మిలా లెల్లిరమ్మా చందరమ్మకీ 
ఈదీఈదీ ఈదినుంటి 
మాది(వారి గీరినుండె 
బోడుతి ప్పెటు ఎల్లిరమ్మా చందరముకీ 
ఎట్లు ఎల్లి శ 


నవమాలోశ న 


[1 వీథి 2. వె గనమ్మా టే, ఈడిగ వాళ్ళు 
4 సందు 

కలభదం పాటించక (గామా *| ప్రజలు 
అందరూ ఒకటి గా జీవిస్తూ ఉండెవా రసి 
(గామాణ పజల్లోని చక గానిస్వమెక్యం 
ఇందులో స్పష్టమవుతుంది, ఈ నా శు 
కులముతాలు పొటించరా ద9 
గ 0*౯ో (పతిపాదిత మె ఉన్ని ప్ప టి ర్తి 
జాని! వ్యతి చెకం-గా లోకం నడు స్సు 0 
దన్న విషయం మన కందరికీ తెలిసిందే. 
న్య వు (ఫక్‌ 


(సజల స్థితులు చాల మానవతా ద్సృక్ప 


ర6-జా్టిం 


కాని ఆనా 79) " 


ధథంణో' ఉం చవస్న నిన మం సికిం మనప 
స పమనవుగుండ, శాత సళ" జగ సే అతి 
“లు ల్‌ బలం అనాలి 

ఇనXం గా మాసపు న్న సమాదపఎలో, అ స్త 
వ్వ్‌ ౧ మెవ ఆం కెవిభెవంలో నీతి షా 

రజా ఖి 

ఎగుగుగి ుగుకున్న ఈ నాడు 
ఆల నాటి పరిస్ధితులు ఉన్నత భావాలు 
పోయి అవహాళనప దారితీశాయం కు 
ఆశ్చగ్యపడవలనిన పని లేచు, ఆ స్తమెక్యా 
భావం సమర సభావం ఈ నాడు ఎక్క కో 
తేష్ఫ కన్పిం చవం ఆ (ళు తు శ్రీ శారు, 


యితే 


న గో జె 
గుం లె జి య్‌ | 
జీ 


చివరికి ఈ పాటలు గారీ దేవికి పవళింపు 
సేవలా గా ఈకింది పాటతో ముగ న్నా ము, 


ఆఅ నా వేసిన ఆకల మింగణా! 

మామా తేని న2 మోండ్థ్గకిందా 

తల్‌ తల్‌ తిప్పలకిండా 

సల్లంగ ని దపోమ్మ సాంతం గారమ్మా? 
[1 మిద 2 మానుల (మౌవల)) 


ఇలాగా |గామిణులలో ఆడ వీల్ల లు 
పా పాటలు నిస సర్ఫమకోజ్ఞ భావ పరి 
ఫుష మె సహజ సుందర మెన భాషతో 
పసటూళ్ళలో ఈపవాదూ వినిపిన్తూ నే 
ఉంటాయి, ఆపాటలువిని, ఆవినోదం 
చూ సైకప్ప ఆనండించశతేం. అలాంటి 
వాటీని సేకరించి భ (దపర చవ లనీన 
బాధ్యత సాహీతీ (పయుల్నపె వుంది, 





ఇ లి అ damm 


బాతీయ సాంన్క్బుటిక్‌ వనత.వ తిక 


“ఈతదర్షు౦లాళ 


అభినండన నభ 





3.2.80 ఆదివారం ఉదయం గం 
10.30 లకు వీశేశలింగ ఫురమందిరమున 
రిపబ్లిక్‌ జే నాడు ఢథీల్సీలో జరిగిన జూతీయ 
కవి సమ్మేళ నములో పాగభొని వచ్చిన 
(శ్రీ మధునాపంతుల సత్యనారాయణ 
శా స్త్రీగారి అభినందన సభ జరిగినది, 
ఫుంపముఖు అనేజబీలు వారి (పతిభను 
క వితావిశేషములను (పస్తుతించిరి. రాజ 
మండ వణనినీ పారి? వారి శతవార్షికో 
తృేవముఆ సరదర్గ్స్‌ వణన శ) శా నీ గారికి 
పెొరసన్మానము జర ప్ప నిర్ణయము సభిలో 
(పకటింపబడుట మిక్కిలి సముచిత మె 
యున్నది. 


వేచార్థ [ప్రవచనంలో ఆంధ దేశానికి 
మహపటాయమౌనులెన (శ్రీ) శేమిల్ల నూర్య 
(పకాళ శాన / గారికి జేదపవన ఉచా గ 
రణముఅలో యావద్భాగత దశా నసాటి లేని 
అమూల్య రత్న మైన శ) విక్య నాథ జగ 
న్నాథ ఘనపాగిగారిక్‌ని అట్టి పారసన్మా 
నము జరపించుట రజమం|ఉ కనీస గ 


మని కంద్‌ లా "చెప్పక తప్పగు, 
06 64 00 
LA రాజ నారాయణ చాస 
సశవానమితి వార్‌ కోత్సవ 
ప 
గాన సభలు 


1౧80జనవరి 80 లేదీనుండి వారంరోజుల 
పాటు రాజమండి పీందూసమొజం ఆవ 
రణములో క సమితి యాజమౌన్యమున 
త్యాగ రాజ గానసభ లు జయ] పదముగా 
జరగినవి, ఈ సంవత్సరం ఇంచుమించుగా 
కార్యక మములన్నియు సరిగా నిరీతసమ 

ణా 

యమునవ ఆరంఫింపబడుట విశేపవా, 


మృదంగవిద్వాంసుడు శ్రీ కమలాకర 
రావుగారి సువర్ణకనును సత్కారము 
(వ ల్యేకత ను సంతేరించుకొ న్నది, శీ 
బాలమురళీకృష్ణ కవేరి రోజున ఎవరును 
ఆదు ఫు చేయ లేనంత గా ఇసుక వే స్టిరాల 
జనసందోవాము హాజ్బరేనది, 
కిాందూసమొజ ఆవరణంలో (పతిఆంగు 
ళము జనసమ గముతో నిండిపోయినది, 
ఎంతో ఓరిమితో ఆన్ని వర్షాల వారినీ 
గానామృతి ముతో ఆనందింప జేసీన శ్రీ) 
బాలమురళీకృష్ణ ఎంతైనా అఫీనందనీ 
యులు, వచ్చే సంవత్సరము (ప వేళ 
రుసుమువసూలు వేయవఅయునను ఆలోచ 
నకు సమితి వారువచ్చుట _ శా రణము లేవి 
యెనను.౫ తే ముప్పదిసంవత్సేరముల నుండి 


వంత గా 


అను శుతము గా వచ్చుచున్న ఉదాత్త 
తకు ఆనూగుణము శాదనవచ్చును, ప్రునరా 
లోచన చేయంబడు నని ఆని ంచుట 


అసమంజసం కాదు, 

04 44 40 
వేదశాస్త్ర వరివత్తు 
జట కా సృృజ్ఞుల సభ = 
తీర్మాన ముల సరియెన పాఠము, 


ర*జమండి వేదళా ',పరిషుత్తు యాజ 
యూాన్య ములో 20, 21, మరియు “2 
జఃవరీ, 1౪989౧ సం॥లో జరగిన బ్యాతి 
శ్వా స్త్రసభలలో తిగుపతి చేవస్తానము 
తోని హిందూ ధర్శరితీణసంస కార్య 

(క్ర థి 

డర్భియెన డాక్టరు శీ ధూళిపాళ అర్క_ 
సోమయాజి అధ్యమ.తను ఈ కిందితి ర్మాన 
ములు చేయబడినని:_ 

(1) మన వూర్వున హీంగువులు 
అ నాడినుండియు (గహాములను (శాంతి 


వృత్తము (నక్షత చక ము నుండియే 
గుర్తించితున్నారు. కనుక (శాంతి 
పృ_్టియ (నిరయసు (గవాగణితమే 





(గహీంచ వలనీయున్న ది, నక్నుతే చక్ర 
మందు గల మొదటి బిందువును అక ని 
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(పథమవీందువు గా ఎల్లప్పుడును గుర్తించ 
వలసియున్న ది, ఇం చేశాక భారతీయులు, 
(గ హముఅలోను నత్నగములతోను సం 
బంధము కలిగి యున్నారు, శాని ఊహా 
బిందువులతో నవవారించ లేదు. ఇది గాక 
ఆధికమాస త్నయమొసములు కూడ నిర 
యన పద్ద లలో మొత మే ఆఅనుబంధించి 
రర న్నారు. కనుక గారతీయ సంచాంగ 
గణీతము నిరయన పదతిలోసే ఉండి 
నీగవ లెను, స్ట 


(2) పంభాంగ గణితములు ప్రధాన 
ముగా మనచేళశములో లాలి కటా 
ఉన్నవి, 


(1) సెధాంతలిక పదతలి పంచాంగములు, 
(11) దృగ్గ ణిత స పంచాంగములు, 

మన (పా-ఏనాచార్యు అండరు ఐక్య 
క ంఠవజతో చెప్పినట్టు రవ్యాది సర్వ 
(గవహానుఆ యొక్క గణీతములును ద్భక్తు 
ల్వములు గా ((పత్యక్న మునక సరిపడు 
నట్లుగా పంచాంగ గణిత ముతిను చేయు 
టయీ ముఖ్య పక్షము, 


(1) (పస్తుతేము ఆమలంలోనున్న 
రెవఠపక్ను, చె తపక, నాయార్క సం 
స్కృతే కగణార్స_ పత్సముల నుండి 
సాధిం చబడిన తఆయనాంళమాఅ యొక్క 
సన్యత్వమును నిరూపించుటక్‌ (పా-చచీనా 
'చెర్యులలో ఆ గేసరులైన అక్యభ ట్ట 
వరావామిహీగ, సూర్య Se ద్వితీ ఈ 
భాస్కు_రాచార్యుల యొక. ore 
ముల ననుసరించ వలనీయున్న ది. 


(4 అనగా అయ నాంళ ములను పునర్వి 
మర్శ చేసి విమర్శ (పళారము 'సరిర్వైంన 
ఆయనాఫావ కాలమును నిర్ణయించ 
వలెను, 


ఏ సపాటీ నూర్య ప్రశాళం, 
కోశాధికారి, 


వేదశాస్త్ర పరిషత్తు, 


+0 0 00 
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VEDASASTRA PARISHAT, 
RAJAHMUNDRY. 


Jyotish Sastra 
Conference 


The following resolutions are 
unanimously passed at the Jyo- 
tisha Conference conducted on 
20 th, 21 stand 22 nd January, 
1980 with Dr. Sri Dhulipala 
Arka Somayaji, M. A., Ph. D., 
Secretary, Hindu Dharma Rak- 
shana Samstha, T T. Devastha- 
nam, Tirupati as Chairman. 

1) The Nirayana system alone 
5008216 be adopted because it 
bas been the tradition of the 
Hindus from times immortal 
for the reason that the totality 
of planets revolve only on the 
ecliptic plane and threfore the 
ecliptic alone comes into the 
picture and the Zeropoint of 
the ecliptic is always taken as 
the first point of Aswani. The 
Hindus are concerned with the 


stars and planets in flesh and 
blood, and not with imaginary 
points. Also the principle of 
Adhikamasa and Kshayamasa 
is tagged to the Nirayana Sys- 
tem alone. 


2) There are broadly two 95 
tems of Panchanga Computa- 
tion in the entire India (1) The 
Saidhantika and (ii) The Drig- 
sidhanta. The basis of our 
Panchanga calculations should 
be to make it tally with the ob- 
servcd positions of the Sun ana 
Planeis, as ౧౧౦౦౮౦౧౦౮6 in one 
voice by all the ancient 
Acharyas. 


3) Regarding the veracity of 
(i) Raivata, (ii) Cbaitra Paksha, 
(111) Charaka Karanarka me- 
thods with reference [10 ‘Ayna- 
msas’ and to ascertain the cor- 
rect methodology in this behalf. 
This question has to be thorou- 
ghly examined evolving a 301- 
entific method tbat achieves 


మా లోచన 


accordance with the statements 
of a galaxy of ancient astrono- 
mers Aryabhata, Varahamihira, 
Surya Sidhanta and Bhaskara Il. 


4) In other words the ques- 
tion of Aynamasa requires to 
be revised and the correct 
Ayanabhavakala must be ascer- 
tained in the light of that 
11719101, 


5$4/- Sri 0. Arka Somaya)Jl, 
Chairman. 


Sd'- Sri V. K. Dongare. 
Sd'- Sri M. L. Sarma. 
Sd/- Sri Brajkishore Jha. 
Sd/- Sri Ramachandra Jha. 
Sd/- Sri Lanka Venkatrama 
Sastry 50101221 = 
Nedunuru. 
P. Suryaprakasam, 
Secretary, 
Vedasastra Parishat, 
Rajahmundry, 


చెామునాలా న లీ త కాలాను 





అదర ంద పకృతి విజ్ఞానము 


కన్నడ రచన : 


అ ఆయు క్వేద విద్వాన్‌, ౬ జ", కె, ఆర్‌ , న! రె LA. MS. Mys) 


H.P. A. (Jamnagar) F.R AS. (London' 
(పీన్సిపాల్‌ , 'తాఠరానాన్‌, (పభుత్వ ఆయు కెద క భాశాల్క బళ్ళారి. (కర్నాటక 


ఆం ధానువాదం :__ ఆయుశర్వేదరత్న, వెద్యవిశారద డ్రా, గంటి hl i ర, M A.,B.Sc.,B S.A.M (Banglore శ 
పోస్ట్‌ _గాడ్యుయేట్‌ టీచింగ్‌ శ్రి రిసెర్చి ఇన్‌ స్టిట్యూట్‌ ఆఫ్‌ ఆయుర్వేద, జాంనగర్‌ , గుజరాత్‌ , 
కా 200 ప్రుటలతో (శాన్‌ సెజులో మంచిశాగితము.పె చక్కని ము దణతో 19890 Wg రెండవవారములా * 
ఆయుర్వేద (ప్రముఖుల అభి పాయములతో పాఠ కలవ సమర్పింపబడుతుంది, వల రు 12.00 మౌతమే, ఫీ ఫ్మబవరి రెండవ వారం 6 
లో-గా పం డెండు రూపాయలు మణీయార్షరు ద" రా పంఫువారిక్‌ గ ౦థము రిజిష్టయు టపాలో పంపబడుతుంది, ఫీ| బవరి 15 న + 
లేద త ర్వ్యాతవచ్చు ఆర్ష గ్గ ర పాల, రిజిస రు విరులు అదనముగా చేర్చబడును, 
(గంథముల (పాపి ప్రస్థానములు పస 
1, దశ్తా| కేయ అండ్‌ కో,, కోటగుమ్మం, రాజమండి.1. Pin No. 533101. 
ల, వేంక కుశ గర ఆయుర్వేద నిలయము, చింకేలూరు. ఆలమూరు _ తూర్పుగోదావరి, వారి అన్ని |'బాం-చీలు, 


రీ, ఇండియన్‌ మెడిసిన్‌ సేల్‌ ఎ వగాన్‌, విజయవాడ._?, 


Regd. No. H/Rmye42, Samalochana 16, 


ఏ సేవను వపచారముగల 
సమాలోచన బక్షప|తిక 


నంనత్సర చందా ఈ, 10-00 లు మా (తము, 


నంచిక్‌ ఒకటికి ముదణవ్యయం రు. 1.00 అగుచున్నది, సాహిత్య [(వభార మునక 


నీరయి౦వబడిన ది, 
aC 


హ్‌ ఇల జ 


అద ఆశీ ( 


February 1980. 


తక్కు_వ చందా 


1,2 సంపుటములు ఒకొక్క_టి సుమారు 120 వివిధ జాతీయ సాంస్కృతిక విషయముల 


సంపుటము వెల 


రచనలు గలిగి హాఫ్‌ క్యాలికో బైండు చేయబడినవి, నేజితోనపహా ఒకొక్క 
రు, 18-00 లు ఎం, ఓ, చేసినవారికి రిజిష్టరు పోస్టులో వంవబడును, వి, పి, పద్ధతి లేదు, 
(పతులటు :___ 
ఎడిటర్‌, “నమాలోచని 
6-8-7, ఇన్నీసు వేట (త్యాగరాజ నగర్‌ 
రాజమం డి- 1, 588101, 
సుం (పక టక కేలు. -4- 
కవరు శవ పూర్తి చేజ్‌ రు, 400-00 
ఫ్‌ 1/8 పేజీ రు, 225 . 00 
1/4 "జీ రు. 150 - 00 
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1) కృన్లవక్‌ము - ఒక సమిత్‌, 8) వలవ:నన్నయ - భారతే ర చనా వణాళిక , 
బి “బనవరాజూవారి గీత పారిజాత వరిముళాలు, 9) విశ నాథ వారి కమా హూపహూ కీతో 
$) నాయకులు (వద్య) ఒక పరిశీలన, 
4) _ తెలు(గువారి కవితా నిర్వచనాలు ల 10) (గ్రంథ సమాలోచన, 
నిరూవణలు, ఎ (దాజి గుత్తులు, 
5) తెలుగువారు - (పాక్ళతె భాపూసేవ, బి) గాయతీ జవనంవ త్తి, 
6) భారతీయ జీవననవంతికి విచేకానందు 11) శ్రీనాథుని భావ - వదకల్పములు, 
డందించిన యోచనామృతం, 12) ఈనసనవ.౧లో, 
7) నవ్వు (వద్య) 18) అమ్మ అను రాగ ౦, 
16.౮౪.1950 సంచికలో పిరణెని _ గుణాధ్యు(డు _ తులనాత్మక సమోక, ఆధునిక “తెలుగు నవల పరిణామం 





జాసువా చారిత్రక రూపకం వీరాబాయి మొదలగునవి ఉంటాయి, 
m4 1, 16 వేడీలలో వచురింనబడును 1 


వందా 
సంవత్సరమునకు ఈర 10.00. 
అర్ధ సంవత్సర మునక ఈ 5.50. 


విడిపతి 50 సె. 





నంపాదకుడు : 


విళ(( శే యస్సుే శాస్యం ఎంకింతెం 
శావా లని కొంద రంశే, రమణోయా్యా 
(పతిపాదకయమెనటే కవిత ఆని మరికొం 
దము చెప్పేరు, సాహిత్యంలో సామా 
జిక స్పృవా వుం డాలనిన్నీ , తతోపి 
సదూజంలో అట్టఅడుగున వున్న సామా 
శిల దీనగాథ లే కవితా, సామ గి, 
కావా అనిన్నీ నీటిరచయితలు బహుధా 
(ప్రచారం చేస్తు న్నారు, (పకృతి! అంకిత 
మిన కవిగాాఅం టు Nature poet 
గా సణవకెక్కిన వర్తువ అనే కవి, 
క వితాత త్వాన్ని గురించి తిర్కి స్తూ, విత 
‘Emotion recollected in 


tranquility’ అని ఉర్హాటిం చేడు, 
అంటే కవి (పశాంతి వాలెవరణంలో 


తనకు కలిగిన హృదయా వేళాన్ని మననం 
వేనుపని, దానిని సహృదయ రంజకంగా 


ఏది ఎలాగ వున్నా హృదయాన్ని 
స్పందింప జేసేభావాలు, అవి ఏకోవకు 
చెందినా, వాటీని రమణీయంగా, కము 
నియంగా చితించవండా వుండ లేడు 
కవి, కవిత అతిశయ మనా సమరుని 
చేతిలో అది యెంతో 'ఫోభావంతిం గా 
వుంటుం దనడంలో ఎవరికీ అభ్యంతరం 
వుండదు, 


ఆ ఒర్‌ 


ద, 4 ( 
సల ఏ 


సమాలోచన * 


* జాతీయ పాంన్కృతిక వతువలిక * 


విద్వాన్‌ బులుసు సతారామకశాస్త్రి 
Retired Telugu Lecturer, V. T. J. College, Rajahmundry. 
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యస ఇ 


కోలం 


సంచిక 9 


పూక 


మా లీ (కొవ్యిడ రామం, ne బియిడి, a యల్‌ * 


ఎంతోళశాలంనుం-బి వస్తూన్న (పబంధథ 
ఫేరణీని విడ నాడి, మధురమంజాల మెన 
sale ఆతా శయమెన క వితీను 

ot 

రచీంచడంః 5 (ల చెవులపల్లి కృపా? 
గా ఉద్దండులు. గురజూడలో కూడా 
ఆశ్మాకయపద్దతి కొంతవరకు గోచరిం 
చినా, కృష్ణళా స్త్రీగారి జేలెలాే ల్‌ 
పంాశాస్ధ. చెందిన దని చెప్పా*, కస్త 
శాస్తి, గార కవితాపదతిని వెలువరించే 
(గంథం కనక, కృష్ణపక్ష మే శీర క 
యీ[౫ ంథానికి సమంజ సంశానే వుంది, 


భార తాంబదాస్య ళ్ళ ంఖలాలను 
వైదించ డానికి, ౪ త్యాగ ధనులెన భగత 
వీరులు, ళంఖారా వాలు చేస్తూ, ముందుకు 
నడి చేరోజు లవి. ఆ స్వేచ్చాపిపాస 
యుగ యుగ ౦బుల నీశ్వరయోధు లగుచు 
స్వేచ్భకై (సొణసుమము లర్చించు వారి 
అమల జీవిఠే ఫలము ధ న్యతను గాంచ 
జగమనిండ సేంచాాగావరునుల నింతు,? 
అని యిక ae క శావ్యధోరణిలో ప్కీం 


చింగి, 


“ఏకం సత్‌? అనే నీదాంతంపట ఈ 
కవికి మక్కువ ఎక్కవ. అందుచేత 
(బవ్మాసమౌజ సీద్ధాం తాల చేత (శు భావితు 
డైన యీనవకవి, 7 విగ్రహారాధనను, ఏవ 
గించుకుని సరు ఎవ్యాపీ అయిన ఆ విశ్వ 


సూ వీవిధంగా ఆరాధించేడో 
చూస్తాం, 

“జిలుగువసనాల మణిమయోజ్వల మనోజ్ఞ 
కాంచనాంచిత భూపషణగణము బూని 
రాజవీథుల రత నాలరథము నెక్కి 
వెడలు నిర్జీవ పా పాణ వి“ వాంబ 


ఏను స్వేళ్చావనమౌరుడ, చీను గగన 
పథవిహారవివాంగమ పతిని నేను 
మోవాన వినీల జల ధరమూర్తి చీను 
(పకి యజంగ్భగా పభ ంజన స్వామి నేను 
అనే పద్య పాదాల్ని పరిశోధిద్దాం, నిర్జీవ 
మెన పాహెణవి గవాంక౦ం క, (ప్రళయ 
జం"! పభ ౦ంజనంలోనూ, పఏీలజలధరం 
లోనూ వ్య కిమయే (పకృతిక క్తి విళ్వ 
వ్యా_ప్పమయిన దనిన్నీ, కత ధా అతీర 


మైన దనిన్నీ చెప్పి, విశ్వాత్మ యొక ్క_ 


(పభావాన్ని వీరు చక్కు_గా ముచ్చటిం 
నేరు. 

విళ్వ వ్యా ప్తమయిన ఆప రా శకి 
తానిచ్చే ఉపాయనాన్ని “శాశాన్కి 
ఆనే శీర్ణి క గల పద్యంలో 
“గాఢలజ్ఞాను తాప సంకలిత హృదయ 
నీరజ దళెల రాలు కన్నీటిచుక్క_ 
గాక మనసార, వలవూర, కలత దీర 
శాన గా నేమొసంగ (౫ (గఅను నీకు, 


3 


అని హృదయం గమంగా శ్రీ) శాస్త్రీ 
గారు వివరించేరగు. తనప నిచేదింపబడిన 
వస్తువులన్నిటిలోనూ పరితాపానల దగ 
మొన హృదయాన్నే సక్వేళ (రుడు 
ఎక్కువ (ప్రీతితో స్వీక రిస్తాడుగ నుక, 
అటువంటివృదయాన్ని పర మేళ్వ రార్చి 
తం శుయ్యడం నిజయెన భకికి చిన్నా 
మని పపద్యంలో నే శాక, 

కలుపు దుర్గాంతే పంక సంకలిత క్షవార 

ముల జనించు మదీయా కు మలినధార 

స్వామి! భవదీయపాద బేళమున బాణి 

పరమపావనజావహ్నావీ పతిభ గాంచు? 
అచ పద్యంలో కూడా (ప్రస్ఫుటం గా 
వ్యక్త మాతుంది, 

జీవితం చాలా విచిత మెనది, దోపిడి 
చెయ్యడం వంటి దుష్కు త్యాలు చెడ్డ 
వని తెలియక దుర్మాగ్దలు దోపిడి 
చెయ్యడం లేదు, లోకంకళ్లు కప్పి ఏదో 
లాభం పాందా లనేవాంఛ, లేడా ఒక 
_పశాచిక మైన శాంత వారిని ఆపనికి 
(పేరేపిస్తుంది. 
౫రళ మే తిందు కడుపార ెటిగి యెరిగి 
యవల దోతును చేతుల నమృ తర సము 
విసమమృత మట్టు, లమృత ము విసమురీతి 
జిత చితగతుల మౌర్చు జీవితం బు” 

అనే చరణాలు అలాంటి జీవితాలలోని 
ఎనెచితిని చక్కు_-గా (పస్ఫుస్ఫుటింప 
జేస్తాయి, 


భావకవిత్వం ఎవరికీ ఆ ర ౦కాని, 
ఎదలో రొద అనిన్నీ (పణయ గీతిశా 
లాపన అనిన్నీ ఒక అప పథ లోకంలో 
వుంది, సతీం తంగా తేచిన యేఈద్యమ 
మైనప్పటికీ, సామాన్య జనుల, తాకిడికి, 
లోను గాక తప్పదు, సంఘంతొలూప 
సనాతన ధ ర్మప రాయణత్వ్య మే దీనికి కార 
ణం, ఆయి తే కాలవాహీని కొంత సేఫ్ప 
(ప్రవహించిన తరువాత సంఘం కళ్ళు 
తెరచి, నంస్క్రరణలో వున్న (పాళ 
స్త్యాన్ని (గ హీంచగలుగుతుంది, 


(పకృతితో క వికి అ, సంబంధాన్ని 
సాగ సిన కవితారీతులలో చిత్రించ 
డంలో వీరిది అంటె వేనీన చెయ్యి. రంగు 
రంగుల సొగసు -చీర ధరించిన, విరిచే 
డెను. ఈ కవిశేఖరుడు ఎంత రమణీ 
యం-గా వర్షిం చేడో చూదండి, 


రంగు రంగుల సాగవు -వీరల ధరించి 
నవ్వువెన్నె లగాయు[కొన్ననలనడుమ 
వాడివాడని యీవిరి వే చె ఆాల్చు 

మం-చిము త్రెయముల గన మది కరంగు” 


రంగు రంగుల సూలరేకల ఆం౦ంచున 
రGదయభానుని ఆరుణ కిగణాలలో మంచి 
ముల్యాలలా మురిసే హీమసిందువులను 
అలంక రిం చుకొన్న విరిశేజడె యూ యనను 
ఎంతే గానో ఆక ంర్లి చింది, 


ఫలా పీమోరహితంగా లోక సేవచేని, 
తుదకు (కమం గా కృళించివోతున్న చెల 
ఎటిని చూనీ, ఈకవి శారు, 


“నోయముఅదీయ-నెన పానీయ మొ'సగి 
వల ఫునును లేత గాలివీవనల విసరి 
(ప్రబల ని దాఘ తీ వ తాపంబువలన 
నిట్రలెతివె సఅఏఆ! తుట్టతుదకు” 
అని తేన జాలిని (పకటిం చేసు. 
పాళ్చాత్య చేశాలలో “రొమాంటిక్‌ 
రివెవల్‌ ” అనే ఉద్యమం ఫలితంగా 
వెలువడిన అనేక, కవితలు ఆత్మాళ 
యము లెనవే, అయినప్పటికీ అవిసవ్ఫా 
దయ వృదయా హాదక రంగా వున్నాయి, 
సెక్‌ (వానసీన “సె_లార్క్‌. వరువ ర్తు 
(వాసిన ‘written in early 
spring’ మొద లెనవి స్థాలీ పులాక న్యా 
యంగా యిచ్చిన దృస్తాంతళొలు. విశ్వా 
తష, మౌవవునిలోవువ్న ఆత్మళక్తికీ 
సన్నిహీత మెన సంబంధం వుందనిన్నీ, 
కలత, కల్ల,భితి భాధాఎరగని (పకృతి, 
ఆనంద పారవళ్యంతో వసంత వేళలో 
ఉఊటూత లూగుతున్న దనిన్ని, యాశవి 


written in early spring అనే 
పద్యంలో నూచిం చేడు, మౌనవాత్మ 


నమా లోచన 


వాడా యీ అమందా నందాన్ని పంచు 
కోవలనీవుంది, అయి శే, ఈర్ష్య, పటి 
లత్వము, "మొద లెన ఆడ్డునోడలు పెట్టు 
కోవడం చేత మానవుకు సవాజమయు, నిర్మ 
లము అనంతము అయిన యీ ఆనం 
దాన్ని (పకృతితో సమంగా పంచుకో 


లేక పోతు న్నా డని యీాకవి 


‘To her fair works did 
Nature link 
The Human soul that 
through me ran 
And much if grieved my 
heart to think 
What man has made 
of Man’ 


ఆశే పద్యం” వ్య క్రైం చే సేడు_ 


(నీ కృ కౌ నీ, గారుకూ డా *ఆకవలో 
ఆకె, పూవులో పూవునో అనే 
గేయంలో (పకృతితో తమకుగల తఆొదా 
త్మ్యాన్ని మనోహరం ౫ా ఆలపి శ్వ; 


"సటులో పేటుెని వమా ఎలో శెామా నె 
(౧౧ య టె... త 
అని ఆఅరనీకులు కొందరు శీరడీలు 
(వాసు, 


'సులీస్కెలార్క్‌ అనే పద్యంలో 
ఆ విహంగవుంలాగీ తాను కూగా అనం 
తాళాళంలో స్వేచ్చంగా వివారించా 
లను కుంటున్నా ననిన్నీ, శాని భవబం 
ధాలు యా బురద నేలలో ముళ్ళ కంప 
“పెకి తిరగదోసే యనిన్నీ రోదించేడు (శ్రీ) 
కష్ణ శాస్త్రిగారు రచించిన 


“ఏను మివ లే కంఠ మెత్తి పాడ 
"నెంత'్యయుబలాటపడిసవరింతునొంతు 
ఏనుమోవ లెచే నవానూన గాన 
విసృత వో్యోమయా నాఅ చెడలి వెడలి 
భావలోశాంచలమ్ముల వాలనలతు 
ఐన నేమాయి ఆప్రుకోలోని పాట 
ఎడదరొద సేయునో లేదొ యింకిపోవు 
నంతలో నస కటకటా యంతులేని 
దారితేని శోకంబు టెడారుఆందు,” 


జాతీయ సాంన్క్బృతిక వత్‌ వ తిక 


ఆశే పద్య భాగం చదివినప్పుడు ఈయన 
రూ డా, ఆవాళ్చాక్య కపి భభ" వాన్ని 
పంచుపన్నా డా ఆని పిసుండి, 
= 

క సుణగ సానికి ఆస్పద మెన దుఃఖము, 
ళం గార రసానికి ఆటపట్టు అయిన, 
[సెవు, విపలంభము కూడా యీ కవి 
గారి చేతుల్లో బాగా పోషింపబ "డాయి. 

“ఏల సలిలంబుపాజు? గా డ్పేలవిసరు 

ఏల నాహృద యంబుపేమించు నిన్ను” 
ఆన పాదాలు (పేమయొప్క్ల సహాజ 
త్వాన్ని మనోజ ౦౫ా నిరూపిీసాయి, 

షా అయీ 
బుదుడు, ముద లిన" (పవ క లంతా 
@ యో we 

యా లోకం ధుఃఖమయ మన దని కం 
థో క కంగా ఎన్‌ న్న్నో సార్దు వెశే స. ఆయితే 
దుఃఖ భా జన మైన ౧దూ సంసారసూాగ 
రంలో తోవచూ పేదీప స్తంభంలాగ ఉప 
చరీం చేది ఆశ, ఈ ఆశ యొక్క (పాశ 
స్త్యాన్ని వీరు 

“కన్నీ టి కెరటాల వన్నె 'లేల్రా* 


(పళ యశాల మపశో గ్‌ భయద జీమూ 
తోర్కుగళ ఫనోరగ ఆఫీర “ఫెళ ప ఏళార్భటు 
లలో మెజపేలా?*ి అని యీ ఖండ 


కావ్యంలో రమ్యం గ చి తించేరు. 


“పక్నీనని, పొడగల నని (పణ యవీథి 
నిత్య లీలా విహారముల్‌ నెగఫ్రుధు నని 
పశ్న్‌ముల దూల్చి బంధించి పంజరాన 
గానమును (వాణము హారింపబూని 
నారు 
అనే చరణాలు ఈక వియొక్క_ నిర్వేద 
మునకు బల మెన ఆర్కా కొలు. 
అన్వేషణ చేన్తూ ఒంటరిగా పయ 
నించే మిసీమినీ జవ్వనిని (పస్తావిం చిన 
సమయంలో, తీయంద నములలో లీన-మెన 
ఆ ఎడదను, 


ఎలజేటిచిరుపాటసెల ఏటి కెరటాల 
బడిపోవు విరిక న్నె వలపు వోలె 


తొలిపొద్దు తె మ్మెరతోవ లోబయన మె 
పరు వెత్తు కోయిలపాటవోటె ... 

అవి తమాషాగా ఎన్నో  మఘరమెన 
ఉపమానాలతో రసప్టావితం చే సేరు, 


“సూత గోదావరీ (సవంతీతరంగ 

మొలీశాడోళికల నూగు మలయపవన 

ఏల గొంపోవు వాదయంబు నేర్చి 

వెడలు 

వేడి నిట్టూర్పుశాడ్పుల వెలదికడకు, 
అని మగును పె గల మక్కు_ వను స్ఫురింప 
చేశే శృం గారత రంగాన్ని చమత_రిం 
వేరు, 

నవళకంలో విరికంశు ముందు గా 
కదంశ' క్కీన గురజాడ వారి కీయన 

“గుత్తునా అని జాతి ముత్వాల్‌ 

గుచ్చినాడే మేలి సరముల 

ఇత్తు నా యని తేలుగుల్లి తి 

యిచ్చినాడే భక్తితో” 


అనే ము త్యాలసరంతో అంజలి ఘటిం 
మేరు, రసల, సాహిత్య వలభులం 
అయిన శ్రీ) పిఠిశా ఫు౮ *ధ్‌శులను4 గురి ం-దీ, 
వారి ఆ సాన౧లో నవమ” క్‌ కంలాగ 
మెగనీన కై విగారిపిత్స్‌ పాడులను గురించ), 
పీుకచించిన పద్యాలు నవనవో స్మెషము 
లైన సుూంధసుమ సంతితుల లాగే 
ఆహాదదాయశాలుగా వున్నాయి. 


పిపాసీ ఆయిన యీకోవి 
కంటకిక మెన Ly చ్బాపథంలోే పగ్య 
టిం వే సమయంలో క రుణరసాస్పద మైన 
దుఃఖాన్ని తమపడ్యాలలో (పతి బింబింప 
చేసేరు, ఈ దుఃఖంలోనుంచి వీరు 
(కమం గా స్వచ్చమెన (పేమ ధామొన్ని 
చ్చే 

“చండికల నేల వెదజల్లు చందమామ 

ఏల నావ్భాద యంబు| పేమించునిన్ను? 
ఆని ఆలపించేరు. తరువాత వీరు కమంగా 
గాఢ పరితే ప్ప హృదయంతో 

పంక సంకలిత కువారముల జనించు 
ఆశుధారలను ఈళ్వరుని పాదాల్టపె 
అభిపే.కం వేని, 


సేంచా 


నీలా భ సరనీలో నిండు జాబిల్లి 
రాయంచవ లె విహారము సల్పుచుండె 
కమ్మ తెమ్మెరలు కాఖాపతములనొ, 
క గోలినీ తరంగ ములనో జాగ 
నాట్యంబు మధురగానంబును మాని 
-“గాటంపఫు నిద్దుర గాంచె శేవలిని 
సళ్వేళ్వరుని వా _స్పజలజయుగమున 
విళ్వ మే హాయిగా వి శాంతి జెంచె? 
అని తన బరువెన ఎడదప శా ౦తిని 
సౌఖ్యాన్ని వేకూర్చుకు న్నారు. 
ఛా వక విత్యం ఆంెటు ఎళ్యరికీ ఆగర 
కాని కవిత్వం అనిన్నీ, దీని పవ క్ట శీ 
కృష్తశా నీ, గారు అనిన్నీ యీ ఉద్య 
మం బయలు చేరిన కొ ర్తరోజులలో కొం 
దరు క్యతి రేక (పచారం చే సేచారు.కృష్ణు 
పమూనికి (పతిగా ఒక కుక్గ పక్షం బయలు 
దీరగా నేను “మహాళయపతంి (వాస్తు 
న్నా నెనీవాడు ఆరోజులలో ఒక హరి 
దాసు. కాలానికి మవాత్తేర (పభావం 
వుంది, 
“పీమ్న స్ఫంలక్ష్యు తే వ్యాగ్న్న 
కక. శ్యామిశాపి వా 
అని శాళిదాసు చెప్పినట్టు, చెత్తని రన 
గర్భం అడుగున మొాటీ, మంచిని పాళా 
బంగారంలాగ నిరంతరము స ర్య లవ 
వాటి వె ప్పేళక్రి కలానికి వుంది. ఈ నా 
టికి, ఆంశు నుమారు ఆర్షళ త్వాం గడ్‌ 
చిన తరువాత కాడా చెక్కు చెదరని, 
తళుకు తగని, 
కృతులు వాటి గొప్పతనాన్ని లోశానికి 
(పన్ఫుటం గా పదర్శించగలుగు 


ఢీ శృవ్ణశాస్పి,గాకి 


తున్నాయి, 

ఆత్మాశ్రయ మెన కవిత తెలుగు 
చారికి కొత్త దేమా కాదు, తెలుగునాడు 
లో (పభ వించిన రత్రక వాద్మయం ఆత్మా 
(శయ కవిత్వాని! (పత్యక్న నిదర్శనం, 
(పేమ, దుఃఖము, స్వేచ్చ, మొద 'లెన 
భావపరంపర కూడా శావ్యలోకంలో 
చరించే సహృదయులన ఆపరిచితం 
శాదు_అయి తే జిలుగు దిద్ది, మెరుగు పెట్టి, 


సవరాజు” వారి గీత పారిజా 
ల (2 డా. బ్‌, బి, యన్‌, ఆచార్య, ఎం, ఏ, పిహెశ్‌ డి 


(౫ తే సంచిక తీరువాలు 
బసవరాజు వారికి సంస్కృతే సాహిత్య 
సపురాణభారత సం స్కా ర 
మన్నా వల్లమాలిన గౌరవమూ అను 
రాగమూను, ఆంధజేశమన్నా అంతే, 
ఆందుకే వాయుపమాల మోద తేలుగుచా 
డంతా తిరిగి సంటేళ మిచ్చారు. భాగత 
స్వాతం త్యంకో సం పాటుపడిన ేళ 
భ కులందరికి కవితాభినందనలు అందిం 
చారు. అయితే వారిదేళభ క్తి సంకుచిత 
మెనది కాదు. యుగ లతకు కాలకూ, 
యుగధర్య్భాలకూదూరులుశా లేదు, 
రాగల యుగం (పగాజాహుళ్యాని దని 
(పాచ్య పాశ్చాత్య 
జగ త్తునకు నడుమ కొండలూ గోడలూ 
లేవని, ౫ పాంచారు.అందునె 'ఆంధకి విత 


మన్నా, 


"తెలుసుక న్నారు, 


చరి తి లో బసవ రాడా వారు ఇలా|వాళా 
"ని “దేవులపల్లి” వారు ఉదాహరించారు. 
ఆ చేమి టం క_ 

'పస్తుత మాం|ధసాహితీ (_శేయోఫ 
లాషులకు ముఖ్యక _గ్రవ్య మేమను తర 
తరములనుండియుం, శ తాయులనుంచయు, 
నిరంతర ధార గా (పు వహీ౦చు చున్న 
ఆం ధనాగరికతా |పవంతిని ఆంధ 
సాహిత్యసీమను (ప్రవహింపజేసిి తృత్పి 
వావాసాహాయ్యమున ఆం(ధ సాహీత్య 
అఆ భావాల్ని రమణీయం -గా,క మనియం-గా 
అందజేసిన ఖండశావ్యం కృప్తపక్నం_ 
నటి తెలుగు కవితలోని నవ్యతేను, (పాళ 
స్థ్యాన్ని, తెలియ జే సే యీాలఘుక్ఫతే వాగే 
వతవ ఒక అమూల్యాభరణం_ * 
* ఈ వ్యాసము ముదణము పూ ర్తియగు 

చుండగా (శీకృష్తశళా స్త్రీ గారు మదా 

సులో దిశాంగతులెన వార్త రీడియో 
వినిపించినది. వారికి మూ స్మృత్యంజలి, 
= సంపొ, 


r= లి లి ఫీ అనానను 


ఆ ఆ 
తకం మళాొలు 


సీమను చక్కని వ్యవసాయము సాగించి? 
అంధులకు ఫుష్ట్రయుూ, తుష్టియు, శాం 
తీయు, దాంతియు వన్నె యా, వాసియు 
నిచ్చు శావ్యఫలములను శాయిం-చుటయె 
యగును. ఆంధ పాహిత్య సీమను నాటు 
కుని, "పెరిగి పెద్దవి కాగల విజాతీయ 
కావ్య తరుల తాదులను గాటించి వానిచే 
సజాతీయ, విజాతీయ సార సమృద్దము లగు 
కావ్య ఫలములను కాయించుట యేమే 
లగును, 

ఇంగులకు అన్య భా షా సంసా. ర 
మువఫ, అన్య సాహిత్య పరిచయమును అవ 
సాొములే యగును.’5 బసవరాజువారి ఈ 
వ-న నాన్ని పరికిలి స వారికి అవ్య భాసా 
సాహీత్యిములం జంత ఆదాము "ర 
వము కలవో తిలియగలను, బసవరాజు 
వారి బేళభ కి సంకుచికి మెనది కా దన 
టానికి _పెవాళశ్యా లే నిదగ్శనం. 

“ఆంధ వీథి ఆఅ స ఖండకి లో_ 
“గాండు గాండని సీం డింను 

తాం డపాప 

రాయు ౫“బ్బిలి పులి యని |పధథితకీ ర్తి 
గన్నవీరుం దలచి మందగతిని బామ్మ!) 
ఆని “వాయుసంజేశి మిచ్చారు. ఇంద 
(పాళీ స్వ్వాన్ని తెలుపుతూ, 
ళార్యమూరత? క్‌ a0 ఆదర్శంగా 
(గహీం చమన్నాగు. *నూజివీటి పోతు 
గడ్డి అ సే ఖండికలో నూబివీటి వెలమ 
దొగల ఘనతను వేనోళ్ళ కొనియాడారు, 
బేళభ కికి జాతీ కా భావం ముఖ్య మెనది. 
అందుక సే 'మాగాంధ, వేణునాదము, 
స్వ రాజ్యల మీన పండ్ల, గాంధి పభ, మాల 
మాడిగల మె”, రాట్నము, బాతీయప తా 
కము అనే గీతాలను “జూతీయతి ఉట్టి 
పడేలా రచించారు. 

“కొళాయి గట్టి లే నేమి మా గాంధీ 

కోమ మై ఫుట్రి లే నేమి 


కీలాది 


మాలో చన 


వెన్న పూసా మనసు 
కన్నత ల్లీ ("పేమ 
పండంటి మోముపె 
(బవ్మా లేజస్సు 
నాల్లుపగక ల పీలక 
నాట్యమాడే పిలక 
నాలం గూ వేదాల 
నాట్య చెరిగిన పిలక 
బోనీ నో ర్విప్పి లే 
చిరునవ్వు నవ్వి శే 
వరహాల వర్ష మే! 

చక చక వడి సాను 
జగతి కంపించేను ! 
పలుప పలికి లేన 
(బవ్మావాక్కేను | 
కాగికుడు క్షత్రియుడు 
కెలేన _బవ్యాబుషి. € 
నేదు పోవుటి బిడ 


ద బహ రాయు.” 
కూ (బై a 


ఆని గాంభిని విశిష్ట దృక్పథ ంతో అవ 
గావాన వేసుకున్నారు, క్ళషివుం కు 
మనుషు అవుతా రసే పరమ సత్వాన్ని 
లాగ శకానికి 'బాటిన మహాత్ముడు పలువురి 
హృదయాలను దోచుకున్నాడు _ కవితా 
కర్పూర నీరాజనాలకు నోచుకున్నాడు. 
ఆనాడు బసవరాజు వారు (వానీన ఈ 
పాట (పతినోటా జయమ ౦ (తే మై 
(మోగింది, ఈనాటికీ మన చెవుల్లో గం 
గురు మంటూ సే వుంది. ఈలఅతుణమేం 
బసవరాజువారిని “నేటికీ మనఎదుట నిల 
బెట్లగ లిగింది, గాంధీని వేదమూ ర్తి గాను 
(బవ్యూర్షి గాను సంభావించటం లోని 
సామంజస్య ము సహృదయ సమా రాధ 
కము, 
“నాలుగూ వేదాల 
నాట్య మెరిగిన పిలక” 

అని సంఫదాయ సీదంగా సంభావిం 
బారు. పీలకని హళనచే సేవారికి కను 
విప్పు కలిగించారు, గాంధిమూర్తి ఆణు 
నణువు నా వె దిక సంప్రదాయం ని శేపించ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వకవ, తిక 


బడటం చేత “ఆరాధ నాయోగ్యతి! ధని 
స్తున్నది. 
భార్యలను విడచి భర్తలు, భర్తలను 
విడి భ'ర్యలం, తలులను విడిచి పిలల, 
౧౧ ౧౧ 
ఎల్లలను ఏడిచి తెలులు , భారత దశ పు 
దాస్యాన్ని బాప తిరలీవచ్చి గాం; 
అండగా నిలనం డని, “వేణానాదిము 
మోగుతుం దండోయ్‌ ’ ఆని ఆచొాలగోపా 
లాన్ని స్యాతేంత్వ్యె సము రిని ఆహ్వాన్‌ం 
కారు, స్వళాజ్యఅ మీ సెండ్యకి 'నువమె 
(దమే "పెళ్టీయి లని, "జీవతి లి సదస్సు 
లని, ఆ పప్పే లేలం| బె లని, గాంధాయే 
విషము దని, కసూంచాయీ ముగు వని, 
ఢ త రడ 
పరమాత్మ సారి యముని రస విత Te 3 
-ర౦తో వ 


సగర కాగు వోకు, 


య; 
కరుకైన ఎరు 
ము ౫ త “ప్పీశినోరు 

మాలమాదిగలఅ౦, వునుసుళ౦ గామా? 

కక్క అక న్నా తక్కు వయాామాక” 
ఆంటూ గాంధీమహాత్మునితో మాఅమా 
దిగి లు “పెట్టుకున్న పురను కరగుణర'స 
భరితంగా మనకు వినిపీం"3"రు, 

ని దేశీవస్ప బహిప్కాారం కోసం 
“రాట్నము ఆశే గీతాన్ని రచించారు. 
“సిగ లేదా నీక శరము తేగా 
అన్న మెనా లేశ వీద లభ్హాడుతుం గును 
పీ శాకోేక చిలుకలా” వీముగుడగోొ తియ 
ఆంటూ పూటకూడు లేలి ప్రజకు రాట్న 
ముక కు "పెన్నిధి ఆనీ, ప సి (తి ము న 
రాట్న ంఖద్ద గును మోటని వెక్కు_రించటం 
సీగ్గుమాలిన తన మనీ హెచ్చరించారు, 

స్వత తే భారత జాతి చివ్నా మెవ 
పతాకోత్సవమును చేయం డని వుత్చావా 
వూరతింగా గీతాలాపన చేసారు, 

5 ,గ కేసరుల యొజని గంగూా 

చేశ సేవకల తెల్లని రంగూ 

భ కులపాక్‌ట పచ్చని రంగూ 

నీదల 'ఎన్నిధి రాటు... 

అన్ని మతాలకు అన్ని తెగ లకూ 

ఆ(శ్రయమీో జండా ఒక నోయి 


అని జారీ కుజండాను విలశుణంగా సం 
భావించారు, 

బ'నవ ౮ాజా వారి ఈ'దేశభ కి గీతాలు 
(పచార (పాళ సాస్గన్ని పొందట మేశాక, 
వారిని ఉ తమ చేశభ కలు గా దేశానికి 

అలాటి అ.) 

పరణయుం చేసాయి, 

బసవరాజావాగు ముప్పయి ల మ్మి 
చీనిలో పే నూ చేని (బతెకునూ పండించు 

ణా గగ 

రని 

“బతుకు బరువు మోయ లేకి 

చితికి చివికి డన స్స వాడి 

కైక రు ఫుట్లీ పారిపోయి 

ఒకడ నె “నో టలోనొె 


పాట పాడుతుండ ౫ నా 


(పాణ ధాటి యే నా 
(పాం ధాటి యేగుచుండ 
పాట నోట (మో 7 నాకి 
అని పాడుకుంటూ రాగ చ్వేహెలక ఆతి 
తులె, ము మంగి (పదమ్మ, పాపాయి 
లున్న URL మల్లి కాగున స్వామి సన్ని 
ధి నే ఆశయింకారు, అంతికం ౬ వారికీ 
మనళ్ళాంతి లఅఫించే చోటు మొకిటి 
మేమున్నది! బసరాజువారు భె"తికింగా 
కనుమిగ్ను న్యా వారు నిర్మించిపోయిన 
జురు ర హా ంక్భకల్లో వారి పిశి షు ష్రవ్య 3 కలం 
దీ మంతి మాతు దర్శనమిస్తూ స వుం 
హాస ఆ విష్ణానపు వెలుగుల దివ్య దీపకే 
₹౦కం కన మాన్ని ని "శ! స * EF 
వుంటుంది. అది నిత్యం _ RPS 
సత్యెం!! 
కవి యని కీర్తిని 
నటీ 
గాంచుట కన్నను 
ఘన మే మున్నద జగతిన్‌? ౪ 
అని ఆనాడు వారు (వాసిని మాటలు 
ఏనాటికీ బంగరు మూటల! 
ఇ “వరి ప్‌ స్యమాటీ, బసవరాజు వారి 
పరిమళా 
అఫిమాను 
లను సమ్మోహ పర చిగ ల వని ఆశించటం 
సమంజసం! * 


గీత పారజూ తాలు వారి కిర్తి 
అను అనవరేరం వెదజల్లుతూ 


నాయకులు 
_ కవికోకిల శీ మామిండ్ల రాముగాడు. 


ui పదవీమదాంధు(డె (పజలను డిం చి 
జాతివి దోహియా “శత యొక (కు 
నల్ల ఫ నమ్మను కొటలలం గా దాచి 
దేశ పగతి నిరోధించు నొకడు 
వొం% 'బేరమ్ముఅ సోపి డిదారుగడే 
కోటికి పడ” త్తి కులుకు కలస 
అదిళాగర గునో నా బధిరు డొ 
"నెత్తురు జులు నున లేం గొ 


జీజల 

క (డు 

తేచంయూసనీనక "సె ఉను డొకండు 

aims ంచు నక్క యొక డు 
పలెకుం ౫౧అ మేక వన్ని పులులు 

క నో వినాశక శక రి యక ట! 





ఈ నటిల రాజనీతిజ్ఞాల కుటఅకును 

జేళ మల్ల క బ్లోల మె దిక్కు లేని 

పక్షి గామా టె నయ్య యొ 1 పదవుతక యి 
నమ్మక ఫు 'దోహులైరి మొ నాయకులిల, 





* రగాజకీయఫు ఆంక లాడులె నాయటల్‌ 
“పార్టిలు” మొర్చియు " పరుగులిడంగ 


వలో సము (పా[ాలు బలింగొను 
నరరూప దైత్యులు వగలుచుండ 

“వీగిక లెక్క రేయి జశీదల బాధల 
వన్సీంచు డాంబిపల్‌ పెల్లుమో ఆ 

మెట్టు -సకును జెప్పి గుట్టుగా జీల” క్కు 
త లమ్ము'చు వప్పీగంతు dిడ (గ 

(పజలగోడులు తమకేమి పట్టకున్న 

ము పలిక న్నిరు గా ర్బెడు మోసగాండు 

పలెపలైలో విలనీల్నీ (తుళ్గుచుండ 

బక మేతి సాగుసో జీవయేవ! 

* గామనియంతేల ఘన కార్యముల ( జెప్ప 
తరము గాదు సుమి! విథాత కైన 

మద: ద పుశేన్గులరీతి న త్రేక్కి. తులు చు 
నిను గెళ్యరును లేకి పదరుచుం[(దు 

పచ్చగా (తెగిన చిచ్చులు రగిలించి 
పగ (బటి శాటిడు పాము లర! 

సిగ పట్లగో తము నగుచాటుల చరిత 
క జి ]పె త్తనమః తో గడుఫుచుం (దు 

నచ వాక ల( బలుకుచు నీతిలేక 

పందికొక్కు ల మెక్కు_ర పరులనాత్తు 

విసపుగ డియల జనులం జీనించుచుండే 

|గానదేవతలు నశించు శాల మెపుడ్‌, 


తెలుగువారి రవితా నిర్వచనాలు = నిరూపణలు 


భగవంతుడు భాపషనిచ్చి మానవుని 
జంతుకోటినుండి వేరు వేస్టే దానిలో 
అతడు కవిత్వాన్ని సృజించుకొని సాటి 
వారిలో వేరుప 'డాడు, జీళాంనికి దర్శ 
నం, [ళో తానికి (శ్రవణంవలె వాగింది 
యానికి భాషణం సహజధర్మమయి నా 
ఆది ఆందరిలో విక నీంచ లేదు గాబట్టి ఎవ 
రిలో విశాసం పొందితే వారు లోకంలో 
కవులౌతున్నారు. 


చూడటం ఆందరికి చేఠ-నెనా రం 
గుల్ని స్పష్టంగా చూడటం వ స్తు వు ల్ని 
నిశితంగా పరికిలింతి మంచి శొడ్డలు కని 
పెట్టడం ఆందరికి వనేతగాదు, అలాగే 
మౌటాడ్డ ౦వచ్చినా | న. జూగతే గా 
పరికీలించి ఏడి ఎక్కడ ఉపయోగిం 
బాలో ఆందరికీ తెలియదు కాబట్టి “దర్శ 
ణి గనా ప్‌ో [| 4 భి 
Gaye చ్భాదరూ, లో ్లీ క సెపు 3 
అని లాత్షణీశా చార్యుడు చెప్పాడు, 
ఈ నిర్వచనాన్ని తిరి శని చెౌబి త్తే 
“" చూచినదాన్ని చక్క గా వి డ మరి చి 
వెబితే అణి కవిత చూతుంది అనే. ఆఫ్‌ 
(పాయం తేలుతుంది, వాళ్ళీకి (కొం చసపశ్నీ 
వియో గాన్ని చర్ముచమువులతోను Uo 
ముని చరితను మునళ్ళకువుతోను పరికిం 
చాడు, పరికించిన దా న్ని ను. మగ 
భాషలో చెవ్చాడు, శాబట్లి మహాశవి 
ఆయు నాడు, అందువల్ల ఎవడు తానుదర్శిం 
చినదాన్ని ధ్వని పూర్వకం గా ప్‌ చిత్య 
వంతం౦ం-గా ఇెప్పగ లడో వాడే కవి అని 
చె అత ణశారుని ఆభి( పాయం క 


వాఘ్క_ (బహ్మస్యరూపం కాబటి 
A) 
దాని మాహాత్మ్యం ఎంతగొప్పదో వేరుగా 
చక్కగా జూచి పలికిన ళబ మైన 
సురఖియై నోరు కోరిక బ్రురియు గాని 


లీ 


యెకు~ వంక బల్కి_న 'స్యరముగూడ 
వృతుకలె జంపు నది తన ళతు వగుచు, 
ఆని అతమీణశారు లన్నారు, వాప్కు_ 
ఇంతమహత్వం గలది కనుక శాస్త్ర 
ఇశారుల తన్మూలక మైన కవిత్వానికి కళ 
6 ఆగసాన మిచ్చారు, అ౦ చే గాక 
య థి 
ఆది పర మేళ్వరుని ఆరాధనలో ఒక విశేష 
మని దానితో ముక్తనిగూడా పాంద 
ఛర్హృవారి విద్యత్సద తిని "oo 
“సుకవితా యద్య స్తీ "జ్యేన కియ్‌ని”అని 
&.' ఆలి ( 
చెప్పింది చాల దనుకొని ఆ(పశాంణాన్ని 
“జయంతి "తే సుకృతినో క స్క కవీ? 
రాకీ ఆని వారి కమర త్వాన్ని నిరూపిస్తూ 
ముగి సై, ఆతరువాత వచ్చిన ఆనందవర్ధ 
నుకు “అపా రేశావ్య సంసారే కవి రెవ 
(ప్రజాపతిః) అని అఆలినిని (బవ్నాే నేనీ 
వేశాడు, 


అయిజే లాశత్సణిపలచే ఇంత గా 
మన్ని ంపబడిన కి విక్యేం ఏలా ఉంటుండి? 
ఎందులో ఉంటుంది! అం దాన్ని పర 
(బవ్యా తత్వేంవలె సూట్‌ గా చె పృట ౦ 
కష్ట మె. మ ఇతి ఆ నే 
వాచ్యంతో గాక -సత్రి "సత్ర పూర్వక ౦ గా 
పరతీ త్వాన్ని చూపినట్లు దాన్నిగూ డా 
కట్టా ర్ధాలం శారగుణరితి వృ త్త దు లో 
ఇది గాదు ఇదిగాదు ఆని పరి వారించి 
చూపవల సే ఉంటుందితిప్ప (పత్యకుం గా 
యిది అని చూపటంక షం, కాని (పకృ 

లు 
తిలో దృశ్య మౌన జగ తింతా పర మేళ(ర 
= oo 

విభూతియే అయివట్లు వాబ్ధ్బయంలోని 
ళ టెర్భజూలము తా కవితావావాకంగా నే 
ఉంటుంది, 

అస్నలెన కవిత్వాన్ని గుటించి విళ్వ 
నాధుడు వాక్యం ర సాత్మిక ౦ కా వ్య 0 
అని ని ర్వ చి సే జగన్నాథుడు 
వాక్యంవర కెందు కని 6రమణీయార (పతి 

థి 


నమా లోచన 


పాదక 8 శః కావ్యం అని దాన్ని 
మఠో మెట్టు దించాడు, ఇక ఈ నాటీ 
వారో ళబ్బంవర కందు కని కేకలం ఆత్మ 
రాలే నిఅవశా ఒకదాని (కింద ఒకటి 
"పేర్చి దాన్ని మహాక విత్విం (కింద వేలా 
మణి చేస్తున్నారు. 

మానవుల్లో ఆకు రాస్యత పెరిగిన 
క్రొ కవితారంగంలో ఈ అయోమయ 
లి ముడరివోతుంది. (పాచీనుల క వితే(౦ 
పాపాణపాకంలో ఉండి తరువారి వారికి 
తెలియవంణా పోతుంటే ఆధునికలదీ 
అయోమయత్వేంతో, అపళబ మయయమె 
అర్ధం గాకుండా నాోతుంది. ఒకొక 
పుడు తండ కబురు తిరిగ తుంటరిలాగ 
(వానీన వారి బంతుల (వానీన వారికే సమ 
న్య్వయం గాకుం 'డాకూ డా ఈ ౦టా యి 
శా బట్టీ భాత్నణికులు గాకన్నా కవు లెనా 
కవిత్వాన్ని ఏలా నిర్విచింవాతో సి 
ధం-గా నిరాపించారోో తెలిపి చే (పొరంభ 
కుఅకు కొంత ఉపయోగకరంగా ఉంటుం 
దే ఉ సేళంతో కొన్ని నిర్వచ నాలు 
వ్యాసంలో చూపుతున్నాను, 

భారతక వుల్లో అద్వితీయు డైన కవి 
(బవ్మా నిర్వచనోత్తర రామా యణంలోే_ 
“లలిత పడహృద్య పవ్యం 
బులను క ఛారంబు వూర్యపరఘటికం బి 
అలతెయలతి సునియల శా 
వాళి సంధించినవిధ౦ంబునమరగ వలయున్‌ ” 

అంటాడు, వక్త వ్యాంశం పూర్వాప 
రాలు చెడవండా లలిత పదాలలో 
చిన్నచిన్న వాక్యాలతో సాగిపోవా లని 
ఆతనిమతి౦, ఈనిర్యిచనంలో ge 
గమనించ దగింది. శావాళధ్వని కక 
వాకుధ్యనివ లె వ్ర స్వాలతో ఆరంభ మె 
దీర్చ దీర్హాలతోో అంత మాతుంది*ా బట్టి కవి 
త్వృంగూ డా ఆవిధం గా చిన్న చిన్న పదా 
లతో గూడిన వాళ్యాలతో ఆరంభ మె 
పాథకని చివరవ గంీకరమెన మహాోవిష 
యం వెఫునడిపించుకుపోవా అని, 
శాహళ ('ప్రబోధాత్మక మైన వాద్య ౦ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వశ్షీవ తిక 


గాబట్టి క విక (౦గూ గా ఆవిధంగా (ప్రబో 
ధాత్మశమెన ధనితో ఈం డాలని 
తిక్కన గారియభీ పాయ మైన +] స అక్షణం 
ధ్వనిస్తుంది. 

కనికంయం సరసన నిలువకు న్నా 
నన్నెచోడుని వమార సంభవం తెలుగులో 
తలి పబంధమని చాలామంది అశీ 
(పాయం. అతడు 


ముదమున సతీ విశావ్యమా 
నదర విలు శానిపటి నమ్మును పరహ 
I) 
కది తఅయూాపింపని 
యది కావ్య మ యలరి పట్టినదియున్‌ 
ఉర మే? 


ఇతే డెంతేనా 
తినకు 


ఆని (పశ్నించాడు., 
రాజుగదచా ౮జసం దాగదు మరి, 
తగినట్లు క వి త్వాన్ని బాణంతో వోల్నాడు. 
ఎదుటీవాని గుండెవ తాకనవు డావిలు 
శాడు విడిచింది బాణం గాదు. పలుశాడు 
వానిద క నిత్వంశాదు అంటాడు, కె వి 
చెప్పే మాట వినేవానికి గుం జక ౦తే 
సూటి గా నాటాలని యితని అభి పాయం, 
ఇతెని తరువాతే "చెప్ప దగివవారిళో 
గురువు లఘువు చేసి పంచిం చివంచించి 
లఘువు గురువుజేనీ లాగిలాగి 
క వితి జెప్పునట్రి క విగులామును బట్రి 
ముక్కు గోయ వలయు (తో క్కి పటి 

అ నే చాటువు చెప్పీనకవి యెవరో 
వాటు గా నేఉండివోయాడు, ఇతిడు 
కింత ఈగ వాదిగా క నివిసాడు, పాపం! 
అప బ్బక విత వింటూవింటూ ఎంత విసిగి 
పోయాడో మరి, పదమూళోే శ తాబంలో 
తనసాటి వారందరిచేత చ క్క న ఆని 
పించుకొన్న జక్కన ... 
(పతిపద్యము చోద్యముగా 
కృతి జెప్పిననొప్పు గాక శీతి నొక పద్యం 
బతిమూఢు డైన చతురత 
(పతిపొదింపడె ఘుణాతర న్యాయ 

ముగన్‌ , 


అంటాడు, కవిఅయినవాడు చెప్పిన 


(పతిమాటలో ఏదోఓకవితాఛాయ ఉం 
జాలిగాని నూటికోమొటలో ఉంటే 
ఏలా? ఎంతమూడఢు.డెనా ఘుణాతీర 
న్యాయం గా ఎప్పు! వశ ఒక పుడు వాళ్ళా 
తు ర్యాన్ని కనబరు స్తూెనీ ఉంటాడుగచా 
ఆందువల్ల చాతుర్యం శేని కవీ వాత 
ఘృణా.శు రాలే అంటాడు. 
ఇక వీరిని విడిచి (ప్రబంధ యాగ ౦లోకి 
వసే మాద కూగారి మల్ల వ 
శచుప్పవ లె కవితే రసములు 
చిప్పిల నప్పప్ప భళి భి*! యన, అేదో 
యెపుడు జెప్పక యాండుట 
యొప్సు సుమా! సుకవి యెంత 
Sane డితో. 
అన్నిసలహా యిస్తాడు,క విత్వం చెవి తే 
ర సంచిప్పి లే అట్లు చప్పాలి, లేక ౦ శు 
నోరెత్తకుండా ఉండటమే మంచిదని 
యిశేని అభి పాయం, ఆది నిజమే, ఎందు 
కంల? 
నాక విత్వే మధ ర్యాయ 
మృత యే దండ నాయచ 
కుక విత్యీం పున సాము 
న ఎలి మాహా ర్భనీషిణః, 
అని లక&ణ కారులమతఠం. కవిత్వం 
శాప్పకసోతే మనఠల్నెవరూ నింగించరు 
గాని వక విత్వం చెబి తేమా[తం మౌనరు, 
(ప్రబంధ యు గాని కంరేకూ పెద్దవాడు 
"పెద్ద వాబట్టి ఆయన “వూరి మెరుంగు 
లున్‌ పనీడివూప బెడం గులుజూఫునట్టి వా 
కతలు __ ఆని ప మెరుగుల కవిత్వాన్ని 
నిరనీస్తూ వెప్పిన లక్షణం వాలా సిద్దగా 
ఉంది, ఆయున కవిత్వం అనేది 
ఘనత రఘూక్షరీ కు ద రరరు 
గ కియగూథము గాక (దావిడీ 
సవతి తేట గాక యర 
బాటగు నాం|ధవధూటినీ బ్బెఫుం 
జనుగవవోలె గూఫమును 
జూటుదనంబును గాక యుండ టే 
ప్పీన నదెపో కవిత్వమని 
పించు నగిం చటుగాక యుండినన్‌ . 


ఆని అంటాడు, పద్యక విత్వ౦లో యతి 
పాం సల గందరగోళ ౦వల్ల కొంత ఆనర్లత 
తఠప్పదనుకున్నా యతిపాంసలే గాదు గణ 
నీయమం హుడా విడిచిపెట్టిన యీ నాటీ 
వచన కవితాసంకలనాలుగూడ కొన్ని 
“పెలత,ణాని కదాహారణ (పాయం గా 
రావటం శోచనీయం గా అనిపిస్తుంది, 


pe యు“ ౦నుండి ఫురుషులతో 


పాటు స్రీలుగూ గా కవితా రంగంలో 
కాలం పెట్టారు. వారిలో ముద టి -చెన 
మొల్ల 


తలేచెసోక నోరు తీ మనయగురీతి 
తోనయర్థ మెల్ల దోవఎకండ 
గూ క బములను గూర్చిన శావ్యమ్ము 
మూగ చవిటీ వారి ముచ్చటగును, 

అని చెబుతుంది, తేనె తాకగా సే 
నోరంతా ఏలాశీపితో నిండిపోతుందో 
కవిత్వం గాడా ఆవిధంగా వెవికి సోక 
ట మే ఆలస్యం, హృదయమం త దాని 
మాధుర్యంతో నిండిపోవాలి కాని పాం 
డిక్య (పదర్శనానికి ఇావ్యాన్ని గూన 
9 శాఅలో కూర్చి గే అది మాగ చెవిటి 
ఆవుతుంది, 
వాడేం పాట జే వీచేం అర్దం చేని 
కం": న్నా! హో తెలియపండా ఫోతుంది, 
అనిఆం౪*)-౦ది. ఈ కవయి। తిమత ల్లి వాడిన 
“బాకి శం గమనింప దగింది, Ur 
లైన ఎః నాదుల రావాయణాలు కాల 
(పవావాంలో నిలవక పోవటానికి, ఈమె 
క ఇతి నిలువటానికి యిదొక కారణ మౌతుం 
బేమో! ఇక ఈ ప్రబంధ యుగానికి చివ 
రన నిలిచిన రు నాథుడు, 


వారి సంభాషణ 


చెప్పవ'లె కప్పురంబులు 

కుప్పలు గా బోనినట్లు పంవమ"పి పి 

గుప్పిన కీయ విరిపొట్లము 

విప్పీన౫ తి ఘుమ్మనన్‌ కవిత్వము సభలన్‌ , 
అని సెలవిస్తాడు. ఈ పద్యంలోని 

ఈయన ఉపమౌన సామ గమనింప 

దగింది, కర్పూరం కుప్పలుగా పోస్తే 

అది కరిగి శా స్పేపట్లో పరిమళం ఆందరి 


అనుభవంలోకి వచ్చి ఆక్కు_డేం మిగుల 
కుండా పోతు ౦ది. ఉ ర్రేమక విత్వం 
గూడా ఆలాగే సభలో వినిపించిన పుడు 
దానిలోని సరిసతే(ం ఆందలి కవగతి మె 
క వికేమి మిగులవీండా ఆం ు యిదిమనం 
దరి అనుభవమున్న ట్లయివఐవోవాలీ గాని 
“నీ ంఘర రాజుగ మనా ధమ్మిల్ల బంధంబు 
సవాజ గంధం” బన్నట్లుగా అది 'స్పెషలు 
స్తు (కిందికి దిగ కూడదు, ఆలా యిన పు 
డంలే సహృదయుడె'నా ట్యూబులెటు 
గాక తప్పదని, కఠకుమ గుప్పిన ఇ) డెదుటి 
వారి ముఖిం రాగరంజిత మె ఉల్లా సంతో 
ఎలా మెరినీ పోతుం౫* కవిరగం విన్న 
పుకు గూడా వారి వూఖిం ఆలా కావొ 
లని, విరిపాట్టం విప్పా నే గానిపరముళ్‌ ౦ 
అక్కి_డున్న వారికలా మనందూప ౪౦ 
డానీ ఏవిధంగా ఆంగిపోతుందో కివి 
త్వం గుబాళింపు గూడా ఆవిధంగా 
అందవో వాలని స్ఫురిస్తుంది, ఇక యిందు 
తోని విపాట్లాన్ని గమనించండి, పదాలు 
విరుల గే ఛందం వాటిని పొట్లం రు 
అక లు గాబట్టి పూవు కేపిధంగా నలగ 
కుంద “"టంకిడ్‌ ళ మో క విత్వింగూ డా 
ఆ. శి గారూపం విడకుండా కూ రాలీ 
ధ్వని అవ *ట్లంలో ఉంది, చశేవంళి _ 
కిదుకచులతు ణ పుజుగకి 
గుదుకుచువడి (పాసనియతలే గూడక 
మిన్నుళ్‌ 
వెదువచు సదసంధులు జెడ 
నదుకుచు నదిక విత =ప్పనతడున్‌ కవియేః? 


ఆని కవిశాఖసూచులనుగటించి మరో 
చా) కారుద్తు (పళ్ని నాడు, వెనకటి 
రొొళారున చాక లికి సెనగలిచ్చి Cs 
పు_సకంలో “ఒబాక లి చర్చికి చ నీగెలు 
చో లెడు? అని | వాసీకొన్నాడట, దానిని 
రీ విద్యావంతుడు చూచి” యిదేమయా 
ఇట్లా, వాళావు.) ఆం ఎలా వా స్వేవం? 
లక్కలో మనసోలెడు మనవన్నాయా 
"లేదా? అన్నాడట, ఇప్పటి కవివవా 
రులు గూడ ఈలా నా భావాన్ని 


“నేక (పజఅముంను పడుకున్నాను, దాని 
ఉళం నెర వేరుగుంది గదా! భాష 
ఏలా ఉంటె ఏం అనుకుంటున్నారు తప్ప 
దానివి షయ-మె Uy చూపటం లేదు. 
ఇక ఈనిర్వచ నాలనటుంచి కొన్ని నిరూ 
పణలుగూ డా చూపిస్తాను) ౫మనిందచండి, 
మనపద్యాలన్నీ చతు స్పాత్తులు, 
వానిలో మే ఛాలు కాాలాలు గూడా 
లీ © 
నాగాగంగా 
ఉన్నాయి గాబట్టి డాని నాధాగం 
జేనికొని కవిరాజ శిఖామణి 
పదబంధంబుల న్న లించి భశ 
నె సను గాకా 
ప్ర (ల దీరా సర 
స్పదయమె దుష వివ్భాత్సగోరువామాలన్‌ 
భందింపుదున్‌ భూరిస 
మ్మద [అన్‌ విలనీల్లి సకల జగ 
గ ధో br ARE లన్‌ 
న్మాః షప ౦మునన్‌, 
నుదనాగంబును బోలే (గాఅవలగా 


నూ గంగు అలేకందగన్‌ , 


ఆంటాడు, పదం వురి een ఎదురు 
లేకం7₹శా మదగ జంవ ” ఉండాలని అరేని 
భావం, భావానికీఠీ గినట్టు పద్యంగూ ణా 
ఆతడు మ భా న్న్న గజమానించటం యిం 
దులో మగడో విశేషం, ఈయన్ని చూచి 
“పద పాటి జగన, 
పద లాలీత్యెము వగశుదియును శ 
3 ధి 
బ ఎన్టమున్‌ మం౫ V౪”. 
C4 
స్పదభావంబును రాజయోగ్యతీయు దో 
పు స్ఫూ గి రాహీత్య మున్‌ 
జాలీ 
సదలంకార విశేపషమున్‌ ౫౫ 
విళ(| పాణ సౌభాగ్య సం 
పజతో తేజియు బో గాలవల దా 
ప గై సితిస్‌ , 
పద్యంబు వాక్య 
ఆని కౌెప్పాడు. ఆతేడ్తు రా నందుకు 
పగ్న్యానికీ తానే. ఏనుగును పోలీక 
బ్ర gy 
కీనీకంశు ఈకవి ఆ నెక్కే గుత్తాన్ని 
ఖ్‌ 
అనుకున్నాడను కోవాలి, ఆయి” ఏను 
నా గుణ్బిమైనా కొ సనేవాడు కుభ అత్ను 
కలం చూచే కొంటాడు గాబట్టి క విత్వేం 
గుడా సలతీణంగా ఉంటనసనే బుభు 
లాదరిన్తారని దీని తార్చ్పర్యం, ఇక కివి 


నమా లోచన 


సార్వభె "మ్ముడైన శ్రీనాథుడు కవి 
త్వాన్ని జంతువులతో గాక, 


44 ౨, సంభూతాగక సానమి 
ఖ్యాతం బుధవాద్యమంగ శ కవిం 
(దా చార్య 'సం సేవ్య మే 
యాతారార్క_ సుఇ"“ంకువే కవుల జా 
తాకల్బ్పమె యమప్పుడున్‌ 
జో్యోతిశ్చ్మక ము వో ల గాలవలదా 
నాంపార కావ్యంబిలన్‌ . 


ఆని రా? చక్రంతో వో ప్‌ డు. 
“విశ శేయః శావ్య మి అని నన్నయ గారి 
తం గాబటి లే శా నికి (శే యా 
య లు 
న్నిన్చే కావ్యాన్ని శినాఘడు శింసు 


శ 
nx 


మారచ క ంగోపోల్సటం సర్భచా సమం 
జనం, చశనాడ్తు మవ మెంతే యింగ్లీషు 
చధుఫ్రుకశ న్నా రాశిఫలాలు చూ చుకుతి 
వాసే ఉన్నాంగదా! ఆటా ,. క విల్నేం 
గూడా మానవ జీవితానికి భావిదర్శ 
కంగా ఉండాలని యిందలి భావధ్వని. 
శీనాఘుని తరువాత పజేనో శతాబ్దం 


వాడైన “జృద పాటి నోమస 


ఉదయ పాణ విహార మె విపాత్‌వ 
౯ లి 1 
SG Em 
సదనం సదలంకృతి (పభవమె 
సుడి క మావాసమె 
విదిత స్థ-కర్వమె (ప్రసన్నిపదమె 
క న కనా 
స్పద మె రాజును బోలె (గాలవలదా 
పదం౦ంబు వాాదంని 1 
పద్యంబు వా $29 


ఆంటఓ) కు, పద్యం రాజులా ఉండాలని 
యితిని అఖిపాయంగాని లాక్షణిప లం 
దరూ కావ్యాన్ని కాం ఆ 'సమ్మిలేంగా 
అంగీక రించారు, శాబోలు 
ఈ తరువాత వాడిన పౌ9ధక వి వల్లన_ 


అందువల 
మి 


సొర భ్యంబును బంధవాతురి తగన్‌ 
శయ్యా చమత్కార శృం 
“గారంబుల్‌ షప 60 సరన సాం 
గెత్యేంబు నానాశ ళా 


జాతీయ సాంస్కృతిక వశ్‌వ| తిక 


పారీణత(ము మంజు వాగి(భవమున్‌ 
పాంవాలరీతిన్‌ దగ న్‌ 


స్ర్రీయును బో లె గాల వఠచా 


వార 


వది ౦పశావ్యం౦ంబులన్‌ , 
క్‌ 


wets పద్యంక ళాపారీణక్వం గలిగి 
వార స్స్‌ వలె ఈ ౦ య"లని యితేని మతోం, 
అయి'రే ఈతడు కాణి వార 
స్ర్రీవశె ఉండాలం రే యితని బమ్మటి 
వాడైన బడెవూడి పెద్దయ్య. 
లక్న్షణయు కె కనద 

లంక తితో నాలా. సం్గహో 
న్వీతేణగల్లీ భ ర్రకును 

దీర్గ యుశంబును గల్ల జేయుచున్‌ 
దక్షత తోడుతిన్‌ వినిన 

చారిత కల్మష మై పతివతా 
బి”కీ యనంగ నొప్పవల 

దా కృతేశాంతి సభాంతరంబులన్‌ , 


ఆని శావ్య శాంతే వారశాంతేగ్ళా.(6 గాక 
కుల శాంతెవల౮ చే ఉం డాఅంటాడు, అల్ల 
సాని పెద్దననాటి నుండీ కూ-డా కావ్యా 
నికి శాంతా సదృశళిత్వ మే ఎక్కవ గా 
కనిపిస్తుంది, అయితే ఈ నిరూపణలన్నీ 

pn. | 

ఆయాకి వులు రూ. కో లేక చమత్కా_ రా 
నికో లాంగివోయి వేసినప్పటి! వారు 
తమతమ నిరూపణల్లో వాడిన విశేష ణా 
లన్నీ జాగత శా పరిశీలి సె పారపనికి 
షవాలావర కు (పత్యేక ం౦ంగా కవితళెలతుణం 
చదువుకోని లోటు తీరే ఆవ కాళండ౦ది. 
కాబట్ట (పాథమికులెన కనికుమాొారులు 
(ప్రత్యేకంగా లత్నుణా శాస్త్రాలు చదువ 
కున్నా ఆయాశా వ్యాల్లో కవులు చెప్పిన 
నిర్వచ నాలు, శేనీన నిరూపణలు, కుకవి 
నిందలినా Cm అధ్యయనం నేసే 
తమలోపాలను తేలిసీకొని సరిదిద్గువు నే 
అవశాళంటంది. 


000000 


తెలుగువారు. ప్రాకృత భాషాసెవ 


(గతసంచిక తరువాయి) 


-సటికి సరి గా 59 ఏళ్ళ [కింద తిరు 
౧ 


పతి వేంకట క వుల( పభ ంజనం (పబలంగా 


వీచినది. వీరు తొక్కని సంస్థానము, 
పాందనిసన్మానమూ లేదని చెప్పవచ్చును, 
ఆయి తే వీరి ధాటికి ఎగురు జబ్బ చరచి 
నిలబడింది నాకు తెలినినంతేవరకు కొప్పర 
కవులు, ఆత్మకూరు సంస్థానక వులు (శీ తిరు 
మల బుక్క_ప త్తేన కవితార్శిక శ్రీని 
వాసాబార్యులు, మాత మే, శ్రీనివాసా 
చార్యులు పిన్నవయసున నే (పాక్ళతే 
గా థా నిర్మాణపళలులి విలనిల్లిరి, వీరు 15 
వ ఏట విరచించిన గాథలను మచ్చున 
కొొక్కు_టి చొప్పున -మా పెదను, 


(_పాశ్ళతేం pa 

ణమహ భువణ రకా డకి ఇం కింవిబేవం 

వస సరిల్యం వే ఆవీహిసు మగ్గం 

దుహీణ గుహిణ మోహాీ మేలబందాగ ఇంద 

ప్పహుడి సురకిరీడు నృృట్టపావీఢ మజ్జం॥ 
ఇది మాలిని వృల్తేగ ఇములు కలియు 

న్నది, 

SOON 

పదణీ సరాసది సుఆదీ 

క al రంణీ నీహీ అద అణ్గ్వవాం | 

బణద జణచా దవల్సిం 

రత ఉగ హరిప అంస :ాహీ ఏ, 

మౌొగధి ;_ 

గాహలాయ అంళలు యిలే (వలి దే?) 

శుకు మౌమి ?క¥శల విశలభా । 

శులయే శిలికవా చలణక 

లోయోవిహలని అమ్మా మౌణళగు లే భీ 


(లు కాచి sp 
వాట్టప్పు సమర "నే జూ 


రున సుసమం ఆమ్మ *శీరవనగిరిపరినోో। 
పారరలం "హాటక చే 


సువేన సళుచ్చ యేవి ఆపుటా వేతి ॥ 


వ శీ వెలుదండ నిత్యానంద రావు, 


ఇది (పాసరహీత మెన కందపద్యంలా 
వున్నది. సంస్కృతమున చివరి పాడాం 
తమునందు గురువు ఉండవ లెనను ఛందో 
నియమము విధిగా పాటించ నవసరము 
లేడు. దీని ననుసరించియే కాబోలు, పె 
దానిలో చివరి పాదము లఘువుతోడ 
ముగినీనది, 
చుళీకాపెశాచి :_ 
ప'సత సుల నికల మపట 
ట్రిత సత మఖమని మనీచి మచ్చ॥ త। 
స్‌లిస సఖ పతనఖ సోఫా 
కంకం౦ం అనువాలతి చలధికత 'సంక౦,॥ 
అపభ ౦ళము 3. 
ఇదెతిన్ములంణ ఉంభవ 
సిరివాస సుహీ, ససాఆక్గహీద 
నీరీవాస పంచగదణం 


గుది ఆయపడేదిణిరబహీ, సే ఊ॥ 


సే ప్రాకృతే గాథలన్నింటి యందును 
తెబుగు కొంద పద్యంలో ఉన్నటులే 
ఆరవగణము మొతము “జగణము లేదా 
నలము అయియున్నది, 6 

సమా ధక సాస్‌ వాత్య్వం _ 12 లో 
ఆమ ద ఇదే పేరుగల మరియొకని (పస్తా 
వించిరి, బహుళః చారు పుట్టిన 
త్సగ వ్యత్యాసము వలన వీరి తాత గారె 
యుండవచ్చునని భావించవచ్చును వీరిని 
పేర్కొ_న లేదు, 

ఆధునివలలో కొందరు (పాక్ళతే 
ఛఇెపాకోవిదులె *గాథాస ప్పళతి నాం 
(ధ్రికరిం- చుటకు క అములు పట్టిరి, శ్రీ ఘట్టి 
లమ్మునరసింహం గారు, దిగుమర్తి సీతా 
రామస్తామి గారు మున్నగువారు. నే 
శీ రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణ. శర్మగారు 
మాత మే సంవూర్ల్ణముగా నాం ధక రింప 
గలిరి, రీ శర్శశాళు ఆచ్చ్నెక్ట్‌ వీబరు 
పరిమ్కు_రించిన (పతినసే (పామాణిక 


సంవ 


ఆగు (ద 


10 


ముగా (7 కొనిరి, ఆలతి అఆతి పదము 
అలో ఆమోఘ్యయమెన అర్ధమును ఇమిడీం 
చిన (పతిభావంతులు వీరు. క బ్రార్భమాల 
సంయమముు భావముల ఆర్జవనా, ఆడు 
లేని సవాజభారయుి” తెనిగించి నపుడు 
మైవాటికి భంగము కల్పనీ కుక, తెలుగు 
నుడిశార విశేపములు చెడనీయక ఆట 
వెలది చేటగీత కందములలో సే సంవూ 
నృముగా '/35 గాథఅను 1964లో ఆంధ 
సారస్వత పరిషత్‌ తర్వాన (పకటించిరి, 
వీరి స ప్పళతినిగూర్చి కొన్ని విశేషములు 
110.70 “సమాలోచని లో శ్రి కశ 
వరపు వెంక ట రామయ్య గారు (వాసిరి. 
వారు దానిలో పేర్కొనని 
లను నేనిట ఉ చావారింతును, 


పద్యము 


ఉఊోరినిండ వయసు జారు, పాయము,మాదు 
సలి మగ ౦డు్ర నవవసంతె వేళ 

(పాత కల్లు గలదు చేతిలో పెడ ప'గా 
వలదు _ శాని చావవలయు “నేమి? 


ఆని అనాయికి తీనలో తాను మథన 
పడుతుంది, చివరకు 


అమ్మ ! తేలుక టు నని చేతుఅను వీచు 
చిన్న దాని బట్టీ చెలులు జాణ 
అదిగొ!వుగి నికి నుఠఅఎదుట సేకొంచుబో 
యదరు జారి వెద్యానిల్లు సరి! 


ఆనాయికి పవితహోానఅమున బడీ టో 
వోశ ముంబజే చెలిక తలతో గూడి మగని 
కళ్ళలో శారం గొటి జూరునిలు నేరు 

ఆ యm 
తుంది, 


మలినచిత్తు డైన మెరీదికీ నిల్లాలు 
చిన్న నవ్వుదోప( చెపుచుండు 
రాము వెంటడిరుగు సామి! తి చరిత ంబు 
నోడమిద (వానీకొన్న దాని || 


తల్లిలాంటి తస_పె చీ మోవాం(పకటిం 
రి వూ 
చిన ఆ మరేదిని వాట్లు పెట్టక నవ్వు 
దోప మందలించుచున్నది వదినె, 
రమ్య మైనరూపఫు రమణుడు తే డూర 
పేదరికమ్ము పిదవీథ్‌ నిలు 
© mm 


పరువ మైన వ ఈన్కుఫౌారుగింటిరం కెంత 

యేన వెడదు చూడు చాన నడత ॥ 
గాథాకవ్రులం ఈ పద్యంళో పొరుగింటి 
రంకు వలన కలిగ లాభాలను గూర్చి 
చెప్పారు, 


శాథాస ప్తశతిలోని అచ్చ తెనుగు పడ 
ములను చెలికి దీనీ (శ్రీ) తిరువుల రామ 
చంద్ర 1948 మార్చి భారతిలో (పక టిం 


తిరి. దీనినే వారు TelUgU wంrds 
in Gatha Sapthasathr- 
Summary of papers Inter- 
national Orientalists Con- 


ference - New Delhi లో 
1965 లో చదివీ పండీతి పళ సల నందు 


కున్నారు, 


శీ వీ. ఎసి. శా గ, గారు జనవరి 
1965 ఆంధపచే" మాసపత్రికలో 
పోఅునిలో తెలగుపదాలు అను వ్యాసము 
(వానీరి, దానినుండి కొన్ని తెలసుకొం 
దవా, 


వూహ, ఆంద ౦ = వణ కువ యొక్క 


అందవు 1_1() 
మాన ఇగా == మొనము ౫ ల్లీన ఇల్లాలు 
1_84 
a =. డం 

కుడ గోడ (కు కనా) 1-85 
గతిఎ=గులతి (పండ్ల ను a) 1.03 

ఇ ఆ య ఆలీ 
చోజం జ చ "ద్యం 5_6 

జ 


ఇత దలు, 


బ్రన్మాశీ వేటూరి పభాకర శాస్త్రే 
గారు సుప్రసిద్ద చారి, తిక పరిశోధకులు. 
వీరు ఎన్నియో (పాక్ళత శా సనమాఅను 
చదివి అందరికి పలడచేనిరి, కొనగా 
థలం వారీ వ్యా సముఅలో అనువాద 
రూపముగా ఉ దావాతేము © I 
(పభాకరకళ్నాస్తే, గారు గాథాస పశతిని 
పూర్తి గా అనువదింశి (పచురించ లేదు, 


కూచిబొట్ల (పభాకర శా స్త్రీగారును 
వీర రాఘవ శా స్త్రీగారునూ కలినీ మూడు 


నమాలోచన 


వందఅ గాథలను, వాసిరెడ్డ వెంకట 
సుబ్బయ్యగారు గా థామృతే మను పేర 
మరియొక మూడువలదల గాథలను, 
రాళ్ళపల్లిని అనుసరించి లిరుమల వెం 
కెటాచార్యు లం కొన్ని గాథలను ఆనువ 
దించిరి, 8 


తెరుమల రామచం[ దీ, పాకృతి ఛా పా 
చర్మితిను ఈ సం॥ము ఆంధ (పదే? 
సాహిత్య అకాడమి వారు ఆనిప్కు. 
రించినట్లు చారి నివేదిక వలన తెలియు 
చున్నది,” 

శ కోవెల సంపత్కు_మారాభార్యులు 
“మధుర గాథి లను పేరి గా థాస ప్తళతిని 
-గాథాళతి-గా ననువదించిరి, ఆట వెలదు 
అలో నల్ల బడిన ఈ ళావ్యములోని కొన్ని 


“గాథలను స్పృశిం చెదము, 


“ఇచట నే పరుందు,నిచృట మౌయత్తే 
లకీ) 

పరిజనమ్ము అచట, పాంథ! వినుము 

రాత కనులు కానరాని వాడవు, నాదు 


పడక మోద నీవు పడకు మోయి!” 


ఇటువంటీజే మరియొక ప్రనిద్ధ పడ్యవాను 
భట్టు మూర్తి నరసభూపాలీయములో 
సన్ని ధానము వారు ఉ దానారించారు, 
“ఇచట మాయ త్రిపండు ననిటపరుందు 
పగట సేలెసుగని గురు పటుకొనుము 
౧ శః లు 
ఓనిశాంథుడ! పాంధుడ మయొప్పుడప్పీ 
పడకమిీ మొదుమంబాఅ పెని జేయి10 
మరియొక టీ, 


అదరు వామ స్నతమా! నీదునూచన 

వేత (ప్రియుడు వచ్చి చే ర"నేని, 

తరుచుగ మరినిన్ను తేరచుచు, వడికన్ను 

మూనీ (పియుని జూతునోని, నిజము 
దీనినే డా॥ ముదిగొండ శివప్రసాద్‌ 


తమ ఆమృతి వాహిని నవలలో వచన 
కవితారూపంలో రచించిరి, 1 


జాతీయ సాంస్కాతిక పక్ష వలి నే 


ఎడమ కన్ను ఆదరుతుంది _ 
ఏమిటి శుభ సంకేతం 
(పియుడు తిరిగివసాడని _ 
(వోషీతీ పతికవ నూచన 
అతడు నిజంగావ సే 
వార్ష ంతో వీడీకన్నును 
మూనీ వేసీ ఎడమకంట _ 
మాద్గుల మగనిని చూసా 
భావక వితా వ్యవస్థాపకులలో నొక 
డవ (బ్రహ్మశ్రీ తల్గాక జ్ఞా ల శివళంకర 
శా నీవర్యులవ (పాక్ఫరి భావ, కటిన 
పిండి. పాళీ భాపునుండి చౌద జాతకకథ 
అను తేనిగించీరి.”? స 
ఎందరో మహానుభావులు (వాక్ళలే 
భాషను సేవించిరి, ఇక్కడికే వ్యాసము 
సుదీర్గ మెనది, కనుక వారీ సందరిని 
పిర్కొ_నుట సాధ్యము ౪ తేదు, 
బఇతిళమ్‌ 
ఆధార।౫ ౦థములు :_ 
l. సమగాం|ధ సాహీత్యము._ 1-అరు[ ద, 
2. ఆంధుల సాంఘిక చరిత _ బి, ఎన్‌, 
శాల, 
లః ఆంధ(పతాపరుద యళోభూప.ణం, 
-_శ& చలము చర రంగాచారు అ ఆను 
వాదం. [సాహిత్య కుసుమాంజలి _ ఈ 
యః గి వేంకట విరరాఘవా చార్యుల 
పీఠిక “పేజి 56.509] 
4. సమగాంధధ సాహీత్య ము _ ఆమ ద 
ని, “భారతి? ఆక్టో బర్‌ ” 79. 
6. శీ) తిరునుఆ బుక్కు_ప త్రేవ కవితా 
ర్క. క నింహాచార్యు అ చిఆుపా త్తే ములు, 
7. చొదజాడిక కథలు _ కస స 
ర. శతక వాబ్మయము - క, గోపాల 
కృ సా రావు, 
9. సాహిత్య అళాడమో నివేదిక. 
10. కావ్యాలంకార సం|గహాము_సన్ని 
ఛానం వారి వ్యాఖ్య, 
11. అమృత వాహీని నవల _ ముగిగొండ 
శివ పసాద్‌ “విజయిజనసవర 79 మాస 
పతికలో (ప్రచురణ) 


కా . ఫీ అలానా? 
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భారతీయ జీవన సవంతికి వివకానందు డందించిన . 
యౌ చనా మ్బ తం 


భారత దేశం వంటి ఆత్యంత (పాచీన 
చ? తగ లగి _ తన్న తౌన్నంతనూ ఒక్క. 
| తుటిలో విస్మరించడం సాధ ్రంశెదు. 
అలాగని ౫ ఛాన్నంతేగా వివేచనా రహీ 
తంగా తవ్వితేల కత్తు పోవడమూ సాధ్యం 
కాదు! అమేయ మాన వేలిహాసంలో చిర 
స్మరణ య ఘట్ర్టాలూ ఈ న్నాయి, విస్మర 
నశీయాలు- ఉ న్నాయి, ఏనా గతమే 
వ ర్తమౌనాని! ఫు నాది, 


భారత జూతి పునరు*వన శాంతి కళ 
కలం సమకూర్చు కుంటున్న ఈ లివి భా 
తంలో శ) వివేశానందుడు మపళోదియ 
మయ్యాడు, భారీ మహర్షి పరం 
పరా జీవన వాహినిలో తేలివచ్చిన దివ్య 
తరం(౦౫గా ఆవతరంచాడు, సనాకనాఫ 
(పాయాలను గతౌనుగతి క ధోరణిలో 
(పతిరుతించక, వ గమాన ఏికాలలోకి 
జీవ నాడిని పరికించ కలిగినవాడు, శాల 
గమనాన్ని, యుగధర్మాన్నీ గు ర్రెరిగిన 
వాడు, తేనకాలంనాటి గోగ గ స్త భార 
తిని సమగ౦ గా పరీకీ ంచాడు., వర్త 
మాన (పపంచ జీవితాన్ని సమ్ముగం గా 
పరిశీలించాడు. చికిత్సా విధానాన్ని 
సన్నిహికింగా దర్శించాడు. 

అ మేయగతంనుంచే సమాజాల భవి 
ష్యత్తు నిర్భింపబడుతుందని ఆయన విళ్వ 
నింవాడు, (పతిఒళ_రూ బాలి గత -చరి 
(తనంత నూ లోలోతుఅన దిగి ఆవ లో 
డించమన్నాడు. గతశాలాంత రాలలోనికి 
మనచూపు లెంక వెనక్క (పసరించ 
గలవో ఆంత వెనక్సీ_ చూడమన్నాడు, 
ఆసనాతిన భారతిలో (సవించే జీవధార 
లేవో పోల్చుపని, వర్తమౌన హృద ౫ం 
నిండా నింపమన్నాడు, శాని ఆ గ తానికి 
మొత) మే గురిక ట్టుబడక, సమస్తానథుల్నీ 


__ శీ సోమనుందర్‌., 


bat స్ట ల ఎ ముదనక్తు ల. సార్థక 


పరిశీలిం-చ మన్నాడు. గత చరితను పరి 
శీలిం చిన నెశిత్యంతో చే _ చూపులు 
(పసరించ గలిగినంత ముందుకీ చూడ 
నున్నాడు. "భవిష్యత్తు దిళశా నీఆడు 
గుల్నీ చూపుల్ని [కుతి చేసీ, జాతిని మాను 
ముందుకే నడిపించాలి. వెనక్కి నడవడం 
సాధ్యం కాను, భవిష్యద్దర్శనం నల్ల 
మాత మే సము (అ భారతిని, నహీ 
మాన్నిత భారతిని, రుచికసౌభాగ్య భార 
౫తి సమున్నత భారతిని నిర్మించుకో 
గఅం! అందుకే మన జీవితాలను వెచ్చిం 
బాలి!” ఆని ఘంటు+పథంగా జాతిని 


చనా ద ఇరించా "డామనీ?.., 


శ వివశానందు లీజాతి కందించిన 
అమృత సందేశం మరొకటి సదా మన 
నార్హృం, “మునశణీవి తానికి వ గ్రమానలోకం౦ 
తోగఅ గాథానుబంధాన్ని విస్మరించి 
నట్లయితే మన మనుభవించేది జీవిత మని 
పించు కోడు!” అని మన బడుగు జూతిని 
వెన్ను తిట్టడం _ ఆసా డెంత సాహ 
సో పేత ధిర వాక మో ! బుపి.క లర డన 
నిజీశానందుని కే సాధ్య మెంది, 


ఈ వివేకానంద వాణిని ఉఊర్రఖిన్తూ 
జవవార్‌ లాల్‌ నె హూ గారు తన (గం 
థం డిస్కవరీ ఆఫ్‌ ఇండియాలో చాల 
చోట్ల వ్యాఖ్యానించారు, ముఖ్యంగా 
64వ ప్రటలో ఇలా వివరించారు. 
ఈ భూ(పపంచంపె ఎక్కు_ డై నా _సజీన 
మానవుఆ సుందర స్వప్నాలు చిరావాసం 
కల్పించు కోగలిగాయా అంశ ఆది 
ఒక్క. భారత జేళంలో నే! ఇది చిరంత క 
మానవ స్వష్న మందిరం. ఈ బేళం ఐహిక 
నుఖజీవనాన్ని ఎన్నడూ తిరస్కరించ 
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లేదు. ఆలాగని అదే చరమగవ్యా మను 
కోనూ లేదు! ఆంటూ హృద్యంగా విశ 
దం చేశాడు "ని హూ! వి వేశానందుని 
దివ్య (ప్రభా వాన్ని "ని హూ తేన హృద 
యంలో గాఢంగాని థీ పుం చేసు 
కున్నాడు. ఆ యో-చ నామృతే థారకు 
మరంత హెతు చేహ రాడు, 


వి వేశానందుని వాక్యాలను వ్యాఖ్యా 
నిస్తూ వె హూ యింశా (యిలా 
అన్నాడు, “మనజాతి సాధించిన గత 
చరిత విజయాఅన్నీ మనజీవితంతో ముడి 
పడి వుంటాయి, అ సనాతన జాతీ య 
వాదయంనుంచి అవిక విఠల వాళ్ళమే 
మనమందణమూను. ఆ(పాచీన భాంతి 
అనున్య్యూతంగా ఉత్స త్తి చేస్తూన్న సజీవ 
మూర్తులమే మనం! కెనక సే మన జీవితం 
నిండా సర్వ వ్యాపిగా అమేయ గత వార 
సత్వం త 'ణిీిసలాడుతు* సే ఉంటుంది.) 
అన్నాడు నెహూ డిస్కవరీ ఆ; ఇండీ 
యాలో-సే! 


“తన గ తేతిహాసాన్ని విస్మరించినట్ల 
యితే భారత జేళం తన జీవన సత్యాన్నే 
కోల్పోతుంది విస్పపష్ట స్వరూపంతో 
ఆది భాంతజాతిగా భానీంచ లేక 
పోతుంది, తనసకల జీవలయ ణాలనూ, 
సాభాణ్యాలనూ, సర్వ ఆనందలోళా 
అనూ, ఆత్ఫొన్నత గర్వ రఖలనూ 
వోశార్చుకుంటుంది,” ఆని చి (హూ 
వళ్చా_ణించాడు, వివేశానందు లందిం 
చిన వారసత్వాన్ని నిళ్ళంక ౦-గా స్వీక 
రించాడు "నె హూ, “కేవల సత్వీగుణంతో 
మన రుషులు తను శాలాన్నీ సాధననీ 
వెచ్చించారు, మనం రబ్‌ గుణాన్ని అల 
వర్నుపని నిరుపేదల కట్టు బానిసత్వాన్ని 
నిర్మూలించాలి. మానవజాతి సర్వ జీవ వ 


విధానాలనూ ఆగలందనించినా సమస్యలను 
పరిష్క_రిం చుకో లేక పోయింది, మౌనవ 
జాతిని ఏడించే సమస్యల పరిప్కా_ రానికి 
క మ్య్యూనిజ మే ఏ కళ మౌొర్గమె తే దాన్నే 
నిక్ళంకంగా భారతజాతి అవలంవించా 
ల్సిం'దే!”అన్న ౦త దూరం నిస్పం దేవాంగా 
వివేకానందుని యోచనాధార (పవహిం 
చడం చె(హూశకెంతోడ వేజూ 


న్ని చ్చింది. 


'మవగత చరితను మనం వ ర్త వెన 
నంతో ఆనుసంధించాల, దానిని భవి 
స్యుత్తు దిశ శా సమధికం చేయాలి. ఆ 
సనాతీన సంపచాయం మన ఫురోగతిక 
క ంఖల గా ఎగుగెనప్రుడు ఖం డిం చే 
(రం కూ-ఒ* మనం అలవయ్బకో వాలి, 
ఈ ధైర్యాన్ని కూడా గతచరి తే మన 
కందించిందె. ఈ మాట మినంమరువ 
కూడదు! ఆలాంటి సముజ్జగల గతేం మన 
హృ దయాలలో అనారతం7గా నవఘంటి 
కలు (మోయిస్తూ నే వుంటుంది. మౌననీ 
కోత్యాహాన్ని వెలారుస్తుంది, మృణ్మయ 
మెన జీవతంలో ఆలోచనా దీపకళికెలు 
వలిగించి, అమృత మయం చే స్తు 0౦ ది, 
మనకు (కియాశీలత ను రపి ఆచరణలో 
తేజోవంతం వేసుకోమని 
మనల్ని హాచ్చరిస్తుంది.”అంటూ విపులం 
గానూ, ఆదాక్క్యంతోనూ తన డిస్క_ 


ఏవి తాన్ని 


వరీ ఆఫ ఇండియాలో "ని హూ వినరిం 
చాడు, 


గ తాన్ని గతిం గానూ, వర్తమానాన్ని 
న ర్తమొనం గానూ, భవిష్యత్తును భవి 
పష్యుత్తు గానూ విడివడి ఏశాండాలు గా 
తిలకించే వేర్పాటు ధోరణికి నివేశానం 
దుడు-గాని, పండిత నె హూ గాని బద 
శత్రువులే! ఈళాలపవావహా మంతా ఒక 


ఆను స్యూత జీవ వాపొని!  శాలానుగత 


( తరువాయి 1ఏ పేజీలో 


నమా లోచన 


ET TEE 


నివ్వు! 


_ శ్రీ రామడుగు వెంక కళ్వరళగ్య, 














* ఆనందంబున కది యాను తొలిమె 
ట్రారోగ్యమున్‌ లబెంచ ౮. 

గాణాచయ్యెను చెద్ది, బాధ కనితా 
“కామాిగ పాల్గాందు, లో 

కానన్‌ (_బేమిక సం చయమ్ము వకు 
న్కు థ్‌ చు చెల్ల ప్పుడున్‌ 

రాణన్‌ జెందున దది. నవ గె 
విన్నాణంబుగా మిత్రమా! 


*నవ్వేగ దా! ఎట్టినరుని మోమున కన 
కళను గూ ర్వెడయలంశార మరయ 
న వ్వేగదా! కసషనపాల నిలు;నీ 
ఓ 6M ఏ 
నై మనసున కాటవిడుపు 
న వ్వేగ దా! విఫిన్న మనుష్యుతీ ల్వ్యాల 
శేతులు గలి పెడి సేతు బిర! 
నవ్వేగదా! యొట్రినా ౫౦ పుశార్య సా 
ధనశేని దేవు. డిచ్చిన వరమ్ము 
నవ్వు గా దె! నాల్లువిధాల నాళ నమ్ము 
చవెందుటకు(గూడ కారణ మెంగు-జూద 
నవ్వు గా దె! జ-గాలను నడుపుళ క్షి 
నవ్వుగ ద! వేవసుఖమిచ్చు బువ్వ (పజకు, 


శా నవ్వులో 6 శా”! విన్నడును 
(శావ్యమ్మ్యు గా 
మవ్యంపు మువ్వల సవ్వడులును 
నవ్వులో. “గాదె! కన్ప్సడును ఆందమ్ము గా 
రివ్యు రివ్వున వోవు గువ్వ లెన్నా 
నవ్వుళలో౮౫గాటె! చెన్నారునుక మ్మ చి 
తావుల వెదజల్లు పూవు లెన్నొ 
వవ్వులోన నెగ దా! నడయాడుచుండు తౌ 
రాజువ్వ లవి యెన్నో రమ్యుముగ ను 
నవ్వులో నిన్వటిలు నిప్పురవ్వ లెన్నొ 
నవ్వులో నవ్వుచిన్నారి నవ్వు లెన్నో 
నవ్వులో పండు అనుభూతిరన్య లెన్నొ 
నవ్వులో వెల్లు పరమౌత్ము నవ్వు లెన్నొ, 


జాతీయ సాంస్క్మ్ఫతిక పశీవ|తిక 


శక నులు నవ్యుచుండు, గలగల ధ్వనులతో 
నదులు గూడ మిగుల వవ్వుచుండు 


(ప్రకృతిలోని సూఅపాపలు నగుచుండు 
నగని జేమి గలదు జగలిలోనఃి ॥ 


* సవ్వ లేక యేడు నగు తే పంకొందగరు 
ఏద్య జేక నగుదు గంత మందొ 

నరులు కొంతమంది నవ్వు లేడి నయకు 
కొంతమందియేడ్పు కూర్చునగవు ॥ 


* మాటలాడి నవ్వ మునకు అే దిబ్బంది 
నవి మాటలాడ నమ్మరాదు 
సలునగని నరుడు నరుణాన యకునిం 


డును నడి జను(డు జగతి నరుచె! 


*నవ్వువచ్చుచుండునరుల (గొందరి(జూడ 
నవ్వు నీ దొకండు రువ్వు “విట్టు" 
నయనియాళ యిద్ది “నవ్విన నాపచే 
నుర్వింబండపండ నుండు నొక్కా!) 


ల్ల సవ్వువచ్చుచుండు నక్షత వని, సిరీ 
శమున గణపతి నె సాక్షీ సమితి 
బుడుగుడుం బు, శాంత మును, పార్యతీళ ము 
న నెడివారి( గూర్చి వినిన యంత॥ 


* నవ్వేగదా! శారణము నాడు (దౌపది 
పదిమందిలో పరాభవము నొంద 

నవ్వేగడా ! కారణము రాయచభారంపు 
వేళ ఫీముని తేజూ చేులుకొవగ 

న వ్వేగ దా!శారణము- నాండు చందుండు 
పార్వతి వేత శాపమ్మునొంద 

న వ్వేగ దా! కారణము కాళివే రామ 
కృష్ణ్టమహాత్ముండు కీ ర్తినొంద 

నవ్వు గా బె! కారణము వినాయవండు 

అర్చితుండయి హాస్యర సాధి దేన 

తగ్గను తగరితిఖ్యాతి "నంతయును నొంద 

న వ్వెగద! హేతు వీరచనకుం దఅంప॥ 


హా తి తి 8 బనానా 
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సంప ? నన్నయ = భారత రచనా (పణాళిక 











హె 


పంప మహాకవి అరికేసరి ఆస్థానము న 
నుండెకు. అరె సరి పశ్చిమ చాళువ్యడు, 
రాష్ట్రకూట సామంతీరాజు ఈతడు 
(కీశ 1౧వ శత్వాము వాడు, పంప కవి 
“ఆదిపురాణి మను జిన గంథమును, పంప 
భారత మను పేరుల “ఏ (కమా గ్గు న 
విజయిమును రేచిం నేను. 





మొద టీది సుత 
రెండవది లెకిక 
(ప్రబంధము, “వికె మార్గున విద యుమును 
పంపకవి ఆరికేసరికి అంకితము వేసెను 
అంతే కాదు, నిక మౌర్లున విజయ నాయ 
కుడగ్గు అర్జునునకు, తన శా (శ యము 


కర మగు (గంథ వా, 


నిచ్చిన రా జగు ఆరికేసళకి అభేదమును 
పాటించి శావ్య రచన శావిం చెను, ఇది 
చతురి 

© 
ఈ (పబంధ మునకు 


కావ్యము కాదు, (పబంధము, 





(12 వ “పీజీ తరువాయి 


మొనవ సంస్కృతి పట్ల వా రికువురిదీ 
సమాహార కం మౌ।తై మే! 


కటా మహర్షి ఫుంగవుల 
వచోధారతో పూత వాదయు డైన 
మహో మేధావి, ఎందరో భావక వులకూ 
మేధావులకూ గుగుజేవదూ ఆగు (బవ్మార్షి 
[వ్యా సమాజబుపి రఘుపతి వేంకట 
రత్నం గారు భారతీయ త త్రీ పక ధారను 
కూలంక పంచా మథింఛారు, వివేశానం 
దుని (పభావరిళ్ళితో తినజీవికాన్ని వెలి 
గించుకు న్నా రాయన, గతే భ విష్యత్తులకు 
విజేళానందుడు నిర్మించిన యో చ నా 
చేతువుకు (బహ్మర్ణి నచ నోరణం కూర్చు 
డం ఆసంగతిం శాబోదు! ‘Man the 
heir of ages past, and the 
architect of centuries to 
come: 


am లీ అ తి నా 


= శ సాంబయ్య పరిమి, వెం,ఏ, 





వస్తువును పంపకవి వ్యా సభారతమునుండి 
(“హీంచెను, భారత కథను యథారథ 
ముగా కొనలేదు. లౌకిక (పబంధ ముగ 
విక మార్లున విజయమును శావించుటకు 
సంస్కృతీ భారతమున గల సన్ని వేళమా 
లలోని కథను తన కనుకూలముగ మౌర్చు 
కొని నాడు, విక మౌగ్దున విజయము లౌకిక 
(ప్రబంధ మగుట వే, ఇందు వ్యాస భారత 
మున గల అఖ్యానో పాఖ్యూవమాలం భగ 
వస్‌ తౌదులు పరిన్ఫాతిములః , దీవి చే (పబం 
ధమునకు వస్తే(కకము నదించినరి, 

రాజరాజు కోరిక సె నన్నయ ఆం|ధ 
మహా భారత రచన కషప్మకమించినాడు, 
నన్నయ ఆకిపర్వ (పథ మౌళశ్వాసమునందు 
పర్యాను (కమణీశా పర్వ సంగ హముఅి 
సంస్కృత భారతక థా (పకాళికను 
తేనిగిం చెను, 

పంపకవి “విక మౌగ్గువవిజయ చతురా 
కాష(సమున ఏవరిం-చిన (పణాొళిక ను, 
నన్నయ పర్వాను శవణీక ను పరిశీలిం 
చుట (పస్తుత వ్యాసో గ్రేశమా, 

పంపమహాక ని విక్ర మార్లున విజయము 
లోని పధునాల్లవ ఆ శ్వా సమున తన 
(ప్రబంధ (ప్రణాళికను అరువది తొమ్మిది 
ఘట్టములుగ తెలిపినాడు. ఇవి పర్వములం 
ఇ₹ావు, వ్యాస భారతీ మున నూరు పర్వ 
ములు కలవు, ఆనూరు పర్వములలోనివి 
కొన్ని వి అరువదిలొొమ్మిడింటిలో క లవు, 


[అవి ఈకింది వానిలో ॥nNder line 
చేయబడినవి, 


వి అదెంతినె _. ఆది వంశానవతార, 





సంభవం, (ప వేళం, జతుగ్భవాదావాం, 
పిడింబవఛ,  బశాసురవళె, దీ (గా 


స్వయంవరం, వె పావనం యుూధిస్టిర 





పట్టబంధ నం, ఇంద్రప్రస్థ (ప జీళ ౦0, 
అర్జున దిగ్యిజయం, చ్యాకావతీప్రవేళం, 
సుభ చా హరణం, సుభ డా వివాహం, 
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ఖాండవ వనదవానం, మయ దర్శనం, 





నారిదాగ మనం, జరాసంధ వధ, రాజు 





నూయం, శీశుపాల వి, ద్య్యూ త్ర వ్య 





తీకరం, వన | ప వేళం, కీ మ్మో రట, 











కాషా్యక వస దర్శనం, దై (తివన ప్రవేశం, 
“సెంధనవబంధనం, చీ అతౌంగడ మన 5) 


కిరాత మా తాగమనం, (గాపదీ వాక్యం, 





పారాళర వీక్షణం, ఇం|దకీలాభిగ మనం, 
ఈక్వ రారునరుఆ సర దివ్యా స్త్ర్కలాభం, 
ఇం|దలోశాలోక నం, నివాతీకవ 'చానుర 
వె, శాళకేయ పఫౌలోమవఆ, సౌగం 
జటాసుర వ, 








ధిక కవులాహరణం, 








మాయాము త్రే వా న్తీవ్యాజం, a తళ 
విక మారున విజయం _ 1+ ఆశ్వా నతి, 

వీనితో వ్యాసభారతీములోని ఆది, 
సభారణ్య పర్వవాలు వూర్తి అయినవి, 


ఎపెని పేర్కొనిన ఘట్రములను, వాసా 
నుక మణికి లోని “పర్వనామములతో 
పోల్చ వలఅనీ యూన్నది, సుం స్క త్ర 
భారతి పర్వ సం౫ సామున _ 
“వర్యాను( కి మణీ వూర్వం 

ద్సితీ చుం పర్వసఎ మ, 
పె'ప్యం సౌలోవము మా నీకి 

a. 
మోౌదివంశావ తౌర;+0॥ ర్రశ్ష 


తతఃసంభవ పోక 
మగ్సుతం జేవనిర్భితం 
చాపోో జతుగ్భవా న్యా 
_హెడింబం పర్వ చోచ్య తే॥ లేస్‌ 
తతో బక నధ; పర 
పర్వ చెతి రథం ఈత; । 
రతం స్వయం వరం డేవ్యాః 
పాంచాల్యాః పర్వచోచ్య తే 1 86 
తృ రధ రుణ నిర్జిత్య 
తతో వ వాహిక ౦ స్మృతం; 
విదురాగనునం పర్య 


®. 


రాజ్యలంభ సణథన చ॥ 81 
అరునస స్య వసే ఇ వాసః 

"సుభ (దాహారణం తతః | 
సుభ (దావారణా ప 

శ్రేయం వారిణవోరిక్‌0 ॥ 88 


తర, ఖాందవ వాహాటథ్యం 

త చేవ మయ దర్భనం॥ 

ఇదో 

సభొాపర్య తత్ర, (వోక్త౦ం 

మంతీ పర్య తత$ పరం! 939 
జరాసంధ వధః పర్యా 

పర్వ దిగ్విజయ స్ట సథా। 
పర్య దిగి జయా దూర ర్థ పం 

రాజనూయక ముచ్వే చే న్య 40 
తత్ర శ్వా రూనిలీ హరణం 

శిశు పాఅవథధ స్తే! 
ద్యూలేప పర్వే రతః (వోక్త 

మనుద్యూతే మత కఃపగం॥ 41 
తత ఆగణ్యక ౦ పరం 

మ్మోగ వధ ఏవ చ; 

శంర'గున మోరు 
చ {0 ను చో క్యు? 

పగ ఒర రత సం:'తిం || 4() 
ఇం[దలో కాపఫ్సీగ మనం 

పర్వ చెయ మతిః పరం। 

అ 

అరయాా తా తిటిఏపరా 

కురురాజస్య దీముత ౭ ॥ 48 


జటానురి వధః పర్వ 

యత, యుద మతిః పరం! 

ఖ 

తే +చవా జగరిం బర్వి 

విశయం తిదనంతిరం ॥ 41 

ba 

మార్కి_౦ డేయ సమస్యా చ 

పగ్ళో కెం తేదనంతేగెం! 

జీ) 

సంవాద శ్రే అలఃపర( 
సత్య భామ యోః॥ 45 
ఘోపషయా ఈ" తేతీఃపర్వ్య 

ప్భుగ స్వప్న భియం తతి | 
(వీహి దెణిక మాఖ్యాానం 

అతోజ_2_న నగ ము-ద్య తే॥ 40 


(గప దీ 


(గా పదీ వారణాం పగ 
సంధ వేనవ నా "తః | 
టె... జక 
కుండలావారణం పర 
తత:ఃపర మి హో చ్య తే॥ 47 
ఆర ణ్యయం తేతీ$పర్నా జ 669 శతితి 


మహాభారతం ౧. 2న ఆ ధ్యాయము, 
వ. ౮. R .1 పతిః 


లోచన 


పి పర్గముఅను పరిశీలించిన పంపకని 
తొక్క స్యాతం|తేర్ణము తెలియు 
చున్నది, “మిక మౌగ్గున విజయి మునకు 
శావలసీన ఇతికృల్త నోమును తిశ్భెంబంధ 
పగ నామముఅను పంపకవి (గ కాంచి 
నాడు, వ్యాసుని పర్వ సంగ వామునందు 
లేని ఘట్టములం కొన్ని పంపక వియొక్క_ 
(పణాళిక యందు కల Underline 
చేయనివి). ఇవి పర్భములు గా సంస్కృతే 
భారతమున లేవు, సంస్కృలీమున గలి 
ఆగున వనవాస పగ్వమా, పంప (పణా 
భీక యందు “ఆరున దిగ జయ ముగ మౌరి 
యాండవచ్చును, 
గల సభాపగ్నములోని ది గ్వి జయ 
పర్వ మే మారయుండవచ్చును. విక 
మౌొగున విజయములోన కథానాయకుడు 
అర్జునుడు, (చెప దిని వివావామాడిన 
పిమ్మట వనవాసముచేయడు. దీనికి శార 
-(గౌపది అర్జునునకు మా(త మే 
భాగ్య. అట్రిచో సోదరులు సమయ మేర్చ 
రదు కొనుట గాని సమయ _్ర్రకారము 
వన వాసము వేయుట గాని, “వి ిమార్చున 
విజయమున (పస కృవుశాదు, అందుచే 
సు? పగమాలోేని “దిగ్విజయ పర్వ మే" 
'అగ్గున దిగ్విజయ” నుగా మొరన దను 
కొన వచ్చును శని, అర్జునుడు వనవాస 
ము వేయు సతర జన ఉలూీ, సుభ 
(దలను పరిణయ మాడినటు సంస్కృతీ 
భారత మాన కలదు, అగ్లునుని వన వాసము 


లే బా సం స్కృృతేమున 





వికి రుస విజఈమున అసంగతీ్‌ మగు 
టే అర్జునుడు దిగి జయమువకు వెళ్ళి, 
మదనల తౌ, సుభ (దఅను పరిణ యవ డి 
నటు కలదు, దివినిబటి పంపకవి వ_స్త్వైక్య 
౧౧ 6 జూ 
మున్నక్‌ సంస్కృతి మువ గల “అర్జున వన 
వాసు ఎర్వమును, దిగ్విజయ పర్య?” మును 
కలిపి “ఆరున దిగి జయ మన్నా డన 
జ 

వచ్చును, 

ఇట్లు సన్ని వేళ వ స్తై క్య ముల వ 
(పాధాన్యము నిచ్చి మూలఅభారతీమున 
పర్వములుగ లని కొన్ని ఘట్టవః లను 


జాతీయ సాంన్క్బుటిక్‌ కు (లీక 


పంపకవి తశ (పగాళిక యందు చేర్చు 
కొన్నాడు, 

మహా భారతే మును సం శ్నేపీంచు విధా 
నమున్య నన్నయ, పంపక విని అనుసరించే 
నను (పథ యొక టి క అదు. ఆది | పమయో 
(థమయో తెలిసికొన వలెనన్న, నన్నయ 
పర్వాను (కమతణికి నూ వ్యాస పంప కవు 
లతోపోల్చి చూడవలఅనీ యున్నది, అం(ధ 
మహా భారత్‌ వన ___ 

“ఆపయంనుం, ₹' స్యంబు, శాలలో మం, 
బా స్వకి 0, బాదివంశాన తారంబ్బు 
భవ ప స. ౦ బు, జతుగ్భహాదావాంబు, 
_౨డింబంబు, సశ వధ, _చెతింథ౦బు, 


ఆలో 
ణం 


(గెౌపదీ స్వయంవరింబు, వెవాహికి ౦బు, 
విడు లాగ మనంబు, కక. లా; 0౦బు, 
అ. తీర్ధయాత్ర, సుభ (దాక చు 
హగరణహాోరిక , ఖాండవ దవానంబు, మయ 
దర్భనంబు, నభాపర్వంబు, మెం (తి 
పర్నింబు, జరాసంధవధ, డిగ్యిజయంబు, 
రాజసూయం, బర్హ్యూలి వారణంబు, శిశు 
పాఆవధ, ద్యూతిం, బనద్యూతెం, భార 
ణ్యం బు, కిమ్మోగ వధ, క రాతం, వింద 
లోశాఖిగన మనవు, ధర్మజ తీగ్ధ్థయాత 3 
జటాసురే నధ్యయనరకంటై క బాల! ౦బు, 
మార్క_ం౦ డేయోపాఖ్యానంబు, సు ణా 
(దౌొపడీ ఘాోమవయారతి, 
(పాయోప వేళంబు, (వీపా[దోణ కాఖ్యా 





'సంవాదం౦బు, 


నంబు, (దొపదీ వారణంబు కండలా 
వారణం, బార%యంబు ... ... 446 
ఆది, (ప శకి వచనము, సం, శోధితి (బతి 
శ్ర పర్యాను(క మణిక యందు ఆరక 
పర్వము వరకు గల పర్వముఅ (క మము 
వ్యాస భ్‌ రత మునందున్నటుల అదే ఫమ 
మున నున్నగి, పర్వ్యనామముల యందు 
మౌతిము ముఖ్యము గా వూడుమార్చులు 
గలవు, (గు రుచే నూచింపబడినవి) 

1; “సుభద్రా వారిణిమని సంస్కృతే 
మున నుండ గా నన్న య్కసుఛి (దా క్ర ల్యా 
ణంి అనినాడుు దీనికి పౌ రాంతరములు 
సంస్కృత మానగాని, రేనుగున గాని 


"లేవు, పంసకోవి, “సుభ [దావారణం” సుభ 
(దా వివావాం” అను రెండు ఘట్రములను 
చేరొ)_ని నాడు, వివావామునకు, కల్యా 
ఇమునక “భేదము కలదు, వివాహము 
నకు “పెండ్లి” ఆకు అస్థ ముశాక, వేరొక 
అర్థమా లీ మ. కాగ మనగ  'కుధమూ 
చొక్క. వు బంగారము అనినె ఘంటు 
క గా గామునకు వివాహమని 
వ్యవ హా? మన (పయా కె వణ. 


గాము, 


నవ్నయ “సుభ దా కల్యాణి మని 
ఆనుటథ కాగణమును తేలిసికొనవ లె నన్న 
క థాంళములను "రిశీలింపవఆనీ యున్నది, 


వ్యాస ంతి నమన 
ఎర్మము నందు వాసు జేవుడు ఆగునునితో 
. జ 
నిడు నిశు .._ 
cn 


“సుభ (దావారణి 


“స్వయంవరం శ తియాణాం 
వివాహా; ఫురుషర్జి భ। 
స -చ సంళ యితి ఃపాగ 
స్వ భావ న్యా నిమి త్రేః॥ 
(పసవ్యా హరణం వాపి 
త్న తియాణాం (పళ ష్య తే। 
వివావా హేతో శరా రాగా 
మితి ధగ్మవివో విదుః 
Oo lal. 4222 
B.ORT పతి. 


ష్‌, నోకముఅవఅవ క్ష (తి యూ లకు 


వగు వారణము కూడ (పళ స్య మెన దని 


నన్నయ ఆదిపర్వములోని అష్టమా 
శ్వాసమున అగ్టునుడు సుభదతో నిట్ల 

నును, 
తాన్యా లలా మొవలు గాగఆ యిని 
మగి ఏవాహంబుల యందును గ ౦ధర్వ 
రాత సం బులు శ తలియుఆకు ను త్త ము 
ఏివావాంబులు గావున నిది గాంధర్వవివా 
హంబున కెవసరం ఒనిన సంభ (ద లజ 
వనత వదన యయి ... 
అది. ౮- 1565 వన, 
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దీనివలన నన్నయ దృష్టి ఈందు 
సుభ _దార్దునులది గాంధర్వ విపావాము, 
రాక్‌ సము కాదు. వారణ మనగ ఎదుటి 
వారి యొక్క ఇపానిష్ట (ప మేయయు లేక 
ఎసుకొనిపోవుట - నన్నయ ద్భ షి gy? 
అర్జునుడు సుభ దను వారింప లేదు, 


సంస్కృతమున (శీకృష్ణుడు బలరా 
మునితో పల్కు_ సలదర్భమున = 
“ఏ తాన్‌ దోపాం శ కాం శో మో 
దృష్ట వా నితి మే మతిః | 
ఆత ః (పసవాల్ల వాక చాన్‌ 
కన్యాం ధ గ్యణ పాండవః స్‌ 
ఆ చిత క సవ సంబంధః 
సుభ (దా వచ యళ స్వినీ॥ 
ఏష ఇకా పిద్భళః Gp 
ప్రసవ్యా హృత వా నితి ॥ 6 
1.213 అధ్యా, B.B:-R.1\పతి 
_ అ? కలఅ-ఇ ఈఫోకములు పారునణ 
Al ఫ్‌ 
సుభదవ గల ఉచిత సంుంధమును 
తెల్పు చున్నవి, 
నన్నయ ఆంధ భారత మున 
"తన మేన మఆదలి ధవళాక్షీ(దోడ్క_ని 
చనియె నాతని కది చనచె వెఫుడు!” 
ఆది. 8.208 
_ అని (శీకృస్తుడు బలరాముని ఆడీ 
aC) 
గిన చా౦ని పరిలీలించివ అరును శు సుభ 
(దను “తోడ్కౌస చనియె నని తెలి 
యును, అంలేకాస. రథముపె పోవు 
థు 


సుభద నంభోరువానేత “దో డొ. 
నుచు పోయెడి సీతని పోవనిచ్చినన్‌” 
(1-56-199 పద్య ఆని ఎదుర. నిరి, 
/క్ళష్ణుడు సుభ (దార్హుశులను ఇంద 
వానర పంపు సందర్శమున _ “హారి 
పంచిన మార్లంబున, గురువిభుడు నుభి (దం 
దోడొ_ని చనువెడి (18-199 పద్య 
ఆుంఃలదుు సన్నయ ఆగును డు సుభ 
(దను తోడని చనియో నవె(గాని 





చువ్న సుభ (దార్టైనుల గా ౦ చి పృ 
(శవసు డాదిగాగల వీరులు) .., 


16 


వారిం వె నని ఆన లేదు, 
శాదు. రాష నము కాదు, 


ఇది వారణము 


మణీ నన్నయ వాడ “సుభ (దా వివా 
వాం” ఆని అనవచ్చునుగదా! “సుభ దా 
కల్యాణం) అసి ఎందు క నినాడు? ఆను 
ఆఅళంకి క లుగ వచ్చును, నిశ్చయమాగ 
సుభ(డ్రార్గునులప జరిగినది వివాహా మే, 
చెయా ఆది జగ న్నా రాయణుడు శావిం-చచి 
నది, శుభమును గూార్పునగ, 


క ల్యాణ మనగ “క ల్యంసుఖం అణ 
యతి (పాపయతి కల్యాణం, అణగ లె, 
సుఖమును పొందించునది. (ఆమరకోళ , 
గురుబాల పబోధిశా, P, 106 శల్యం 
అనగ నేర్ప”, ఉపాయము కలది. శుభ 
మినది.సంపాదింప బడఎది, అని అర్ధము, 
ఈ అర్థములతో “కల్యాణి మునకు సంపా 
డింప బడిన దానిచే సుఖమును పొందుటి 
ఆని ఆగ్రమును చెప్పవచ్చును. శిళ్ళముని 
చేర్పరి తనమున నే సుభ దాగ్తునులకే 
వివావాము జరిగినది, (శ్రీకృష్ణుని ఉపా 
యము వేత "సే నుభ _దార్గునులం ఇంద 
(పస్టణునకో పోగ లిగిరి, 


“వివావాి మనిన ఇన్ని ఆ ర ములు 
రావు, వివాహములు ఎనిమిది రకములు, 
ఆందు తు తియుల కచచిత మెనవి రాత 
గాంథధర్వము లం. ఇట ఆగునుడు సుభ 
దంతో గాంధర్వ వివాహమున కిదిసనమయ 
మనును, ఆంతేసుభ ద ల బాన నత యొ 
నన్ను వీ వగు లిందున్న వారు వార 
త్‌ే 
యెరిగి చేయుదురు “వివాహా మకుచు” 
(ఆది 8.189 పద్య వడలి పోయను, 


గాంధర్వ, నినానా స్వగూ పముగు 
నన్నయ శకుంత లోపాఖ్యా నమున ఇట్లు 
వివరిం చెను _ 


“తనకు మతే తాన చుట్టంబు తాన తనక 
గ తిలరరం (6 దన్నిచ్చుచో. దానకర్హ 
యనగ 


వనజ నేత గాంధర్వ వివావా aoe 
స్యమును నమం తశ మున 
నగుచు నొప్పు.” 
(ఆది, నతు. 08 పద్య 
సుభ డ్రార్లునుల వివావాము ఆతి రహా 


స్యము కాదు, బలరామునకుతప్ప తక్కిన 


సాంబసాత్య కి సారణాదులకు తెలిసిన లే, 
ఈ వివా సాము ఆమం(తేక మును శాదుః 
“అతిభృన వసీష వామదేవాది మహా 
మునులు సదస్ఫ్వులు కాగ క క్యప (పజాపతి 
హోమ! ర్తళాగ, “ఆఅరుంధ తియు, 
శ-చియు, సత్య భామయు, రుక్కిణీయు, 
అప్పగోగణంబు తోడం బుకం|ధికార్యం 
యులు నిష్ట ర్తింపి సుఖ్‌ (దాగ్గును అ 
వివావా మతి గమ్యము గా జరిగినట్టు 
కలగదు. కావున గాంధగ్య ఫ నాహామునకు 
గలనియనుములు( [౧165 of Regu- 
lations) ఈ వివాహమునకు వరర్తిం 
పవు ఇది గాంధగ్య వివాహము శాదు, 
ఇక ఈ వివాహూమును రాతీస పివావా 
మనుటకు అవకాళములేదు. సుభ చార్గును 
లది సాధారణ వివావాము కాదు, కల్యాణ 
(పద మైన సువావాము, 

పంపకి వి “ఆగ్గున దిగ్విజయ" మను ఘట్ట 
మునందు విక మోగ కుడు ద్యారావతికి 
వె అచి౬ సుభ(దను చూచి, మదన 
పరవశుడి యుండుటయు, అ రు నుని 
చూచిన సుధ దకూడ నె న్మథ 'తౌపమును 
భరింపలేక నివంజమున నుండగ ఆగ్డును 
డచటి: వెస్టటయు, ఆసందర్భమున 
శిక్ళష్లు పోక వచ్చి ఆర్జునునితో 
సుభ|దను తినీకొని ఇం ద। పసమునకు 
న ఈక అగు కు కతన. చేని 
ఇంద ప్రస్థమున సుభ దను వివావాము చేని 
కొనినట్లు వర్తించి నాడు, 

ఇందు నివాహమునకు ముంతే సుభ దా 
సహూరణము జరిగినడి, ఇది “విక మాగున 
విజయమున ఆర్జునుని పరా[క మమును 
బాటు సన్నివేశము సరిస్క్భృత మున 
వివాహానంతర మే సుభ చావారణము 


నవమాలోచ న 


కలదు, పంప భారతమున ఈ వివావాము 
రాక్షస వివావాముగ నున్నది, ఈ ఘట 
ములోని ఈ కార్యమును వారణ ముకా 
దని, వివానాము శా దని,పంపకవి కెల్చిం 
చిన సన్ని వేశమును పరిశీలించి, అందు 
శుభమును కలదని సుభ (చాక ల్యాణ మను 
పర్య నామమును నన్నయ చెప్పియూం 
డుమ, 

2: వ్యాసభారత మున “మార్క_ం 
డెయ సమస్యా అని ఉండగా నవ్నయ 
మార్క_ం౦ డేయోపాఖ్యాన మని మొర్చి 
నాడు, సంస్క్భృరీ మున శం త 
1 ఆ., (ప్రతులలో మార్క ౦ 
డెకు సమఖ్యా, T.G,. (పతులలో 
మార్స_ండేయ సమాఖ్యం౦0, Dr: 
Crs Mp Peo pS 
డేయ సముస్వాా, అనియు కలదు, పంప 
కవి ఈ “మార్కండేయ సమస్యను 
గ హపీ0ప లేదు, సంస్క్భృతీమునందలి 
T.G (పతులలోని మొర్క ౦ డేయ 
సమాఖ్య తెనుగున మార్క_ం౦డేయోపా 
ఖాన మె ముండవచ్చును. 

త. భారత సంశోధిత (పతి యందు _ 
ఘాోీోషయా. లౌ తత ఃపర 

మృగ స్వప్న భ-గుం తత$;ః। 
(వీపి. దాణిక మాఖ్యానం 

తతో2._2._న సర ముచ్య తే॥ 46,’ 

అనికలదు,. నన్నయ *“ఘోషయా[తే, 
(పాయోప వేళంబు, (వీ ప (దో ణ శా 
తెలుగున గల 
(పాయోప వేళ పర్వము, B.O R.T 
వారి (పతిభో పథాన పాఠమున శాన 
రాగు. పాాఃంతరములందు గ లదు, 
Dress. | (ప తులలో “తతః 
(వామయోప చేశనంి D,; G. M. 
(పతులలో “పర్య (పాయోప వేళన౦ి 
ఆని కలదు, నన్నయ “మార్క_ం౦ండేయో 
పాఖ్యాన మను మార్చును ఎ, 
(పతులనుచూని చేసెనో * ఆ ప్రతులను 
చూసీయీ “పాయోప వేళ' మను పర్వ 


ఖాన ంబ్బ్ము” ఆని నాడు, 


జాతీయ సాంక్కతిక వ; వ్‌ క 


మును “హించి నాడని నిర్వివావముగ 
చెప్పవచ్చును. 

ఈపరా(ను (కమణికనుగూర్చి కన్నడ 
మున శ్రీ) పింకట రామప్ప ఈ కీంది విధ 
ముగా తెలిపిరి _ 
“పఫంపనూ నన్న యభ టనూ ఆనా సరు 
గెళన్ను ఒంటేక మదలి హీళి గా గె, 

ణ్‌ న 

ద భయక వినగా బననీరువసయాన పద 
గళ సాదృళ్య గమనాగ వాగి చె. 
| ' న్‌ 
(బంప_సన్నయ ఒందుసమోతశ్ను, ప్రుట20) 
ప జ్‌, 
(పంపడును, నన్నయభట్టును ఆ ఎగ్గిను 
ఒకే (క ముమున చెప్పిరి, శఉభయకమవుబు 
(చానీన ససూాస పదముల సాదృశ్యము 
గమనాగర గ న (1 

నాసా మైన ఇందలి సత్యాసత్య 
ములను పరిఖీలీంతేము, 

పంపనన్నయల (పణాళీళాన్నుక మణి 
కను పరిశీలించినపంపక వియొక)__ స్వాతీం 


(త్యీేము, నన్నయ యొక్క మూ లా 
'ధేకుత, స్పష్ట తాగుచున్నవి, పంపని 


(పణాళీక యందున్నవి పర్వములం కావు, 
అవి “కేవలము సన్ని వేశములు, లే దా 
ఈ సన్ని వేళములు క థొ 
నాయటని ఓ ద్ధత్యమ నుచాటునపి ఇక 


ఘుట్ట్లములు, 


పంప నన్నయల యందు సమాస పదముల 
సాదృశ్యము య థాగ్థ మే, ఈ సమౌ” 
పు పవాంసనిగడితే ములు, 
తుదములు వెసి [| యులు 
కవులు వానిని (౫ హీంచి రనుట అసంగ 
తేము కాదు, 


ఇదరు 
మ 


వ్యాస భారత హృదయమును ఆ౦ం్ట[ల 
క ండించుటకు మూలమున, గ లపరీశ్నీ స్మహా 
రాజమరణ వృ లంతేము, జర 'ఆత%్టారు 
జతి కా 
వృత్తంతాది పువరావృత్త సన్ని వేళశము 
లను, ఉదంకో పాఖ్యావమునగల నాగ 
స్తుతి, సౌపర్గాఖ్యానమునగల అగ్ని 
నూ కృములాది దీర సోతేములను, వేదుల 
వూ ఖు చి 
వృ ల్తాంరేము, విదురవి వాహము మొద 
లెన మూలకథ కనవసర మైనఉపకథలను 
పరిహరించి సంవ్షీ పెకరించి నన్నయ 
అలన 
భారతరచన శావించినాడు, 
పంపకవి కక మౌర్జున వీడజయర -చ నలో 
నాయక గుణ రః నస్ట్వైక్యము 


వినంనాథనారి “హాహా 





విశ్వనాథ సత్యే నారాయణ గా రన 
గానే పాఠరకల క ర్రముశాని జేదో ఆతి 
క తిన శైలిలో (చా సదరు, సామాన్య 
పాఠపనక బోధపడని కచ౫లు నారవి; 
యను నింద తెలుగుటేళమున వ్యాపించి 
యున్నది. ఇం వార కవితమున కొంత 
వరకు నిజమేకాని మిగిలిన వార కావే 
తర గద్య రచనలు తద్భిన్నము గా గోచ 
రంచును. విశ్వ నాథ వార సాహఫీత్యమును 
లోతుగా పగిశీలించిన చార భావములు 
ఆలోచనలు ఆవగములు మొదలగు 
వానికి సంబంధించిన చార మనోజగ త్తు 
ఆతెసరళ ము, సులభి_గాహ్యము సని(౫ 
పం చెదరు, 

విశ్వనాథ వారీ నవలారచన అతిసరళ 
మైనది, వారు చిన్ననవల (వానీనశు 
ద నవల (వాసీనను “పెద్ద గా (శ్రమపడి 
కన్సించదు, ఆనవసర మున హం 
గామౌ ఏమియు చేనురు, గ చన ఆతి 
సవాజముగా మమూలు దోరణిలో సాగి 





నకం, థ*స్యాతి ర తేరముతో సంస్కృత 
ఛారఠిము నందలి అఖ్యానో పాఖ్యానా 
దులను కన్నడించినాడు, 

ఇద్దరి ర చ'నావిధానములభో ఎంతయో 
భేదము కల దని స్పష్టమగుచున్నది. శాని 
శ్రీ వెంకటరామప్ప గారి అఖి పాయము 
దీనికి విపరీతీముగ నున్నది. 

'ఈ(గంథ సంగహ కార్యదల్లి పం 
పను అనుసరనిరువ తం(తక్కూ, నన్నయ 
భట్టను ఆతశుసగసీరువ తే ౧ (తీ కూ 
a) 9 జ (న య్‌ 

పెచ్చు "భేద విల్వ.” పంప నన్నయః 
ఒందుసమో కె పుట, 60. (ఈ (గంథ 
సం(గవాశార్యమునందు పంపడు అను 
'సరించిన తం[తమునకు, నన్నయ అనుసరిం 
చిన తంత మునక హెచ్చు భేదము లేదు, 


నన్నయ “లిక మార్లుస విజయమును 
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హాహా) = ఒర పరిశీలన 


కాకా శీ ఎ౦ కీ తా రాము థి ఎ౦, క 


కాజు ఒగా  భఖననామయుననోనపుననినపువాు. అనో వనన. బని శనగ. గ కర కాకము వకవ నాద TF TTS TDR వను TTT ITT DTD TETRIS SRR EER ఎలు 


పోవును, సాంఘిక బాధ్యతలు గుర్తించిన 
(పలి పార వడు నా స్తికడెననుు ఆ స్తేక_డే 
సను చదువుట (పారింభించిన నవలను 
పూర్తి చేయువరకు నదలడు. కారణము 
వారు స్వీక రించిన వస్త్పవు ఆతిసామాన్య 
మెన డెనను (పతివాకల్గనున చేవోయొక 
విధ మెన చమత్కారము, జాతీయ మెన 
కొన్ని విలువలు త ౦గిచూచుచుండును, 
పాళకపనకు అడుగడుగున ఆతా నేసయో 
జీవితమున గొప్పవిషయమును మరచితి 
నేమో యన 'సంజేవామును స్ఫురింప 
జేయును, ఇది సాహిత్యమునకు ఈ త్తమ 
లక్షణమే గదా! 

హాహా హూహూ” విశ్వనాథ వారి 
లేభినినుండి జెలువడీిన చమ త్కాారయుత 
మెన చిన్ననవల, దీని ఇతి వృ త్రము 
పూర్తిగా కల్పితీము. అన చారీ తెక మా 
గాని, సాంఘికముగాన్కి రాజకీయము 
గాని, సమన్యాత్మేక ము గాని, (పయో గా 
తక ము-గాని కాదు, (ప భా వాత్మేక మని 





చూచి ఉండక పోడు, క వులిద్ద రక కావ్య 
వసువు సమౌనము. వీరిదరి రచనా సొద్భ 
అతి © 
శ్యమును, కావ్య వస్తు సాదృళ్య్యమును, 
మూల శావ్యవస్తువుతో పగిశీలింప వలనీ 
నదే శాని, వ్యాసభారతమును మూలకు 
చెట్టి “ఆహో! విరిసావృళ్య విధానమును 
చూడుడు అనుట సరియగు విమర + గాదు, 


పంపని రచనలో అవ్యాసీయ సన్ని 
చేశ ములు క అవు, అట్టివి నన్నయర-చనలో 
లేవు, కొన్ని వర్గనలు మాత మే కలవు, 
నన్నయ రచన పాత్రచిత్రణ విషయమున 
వ్యాసభారతే హృదయమును మెజుగు 
పెట్టునది శాన్వి మజంగు పరుచునది 
శాదు, 


శా లి లి 0 mm 
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నుప్పవచ్చును, విశ్వనాథ భారతీయ 
త్ర ర్రేషమును జీరి ంచుకిొన్న పండితుడు, 
ఎజి మ 

ఆలోచనా పరుడు  అవశావాన శీలి, 
పాశ్చాత్యులు భారత దేశమును గురించి 
(వారయయుచున్న (వాతీలు వారిని కలవర 
పరచినవి, అవి యవా స్థవికము అనియు, 
సత్యదూరము లనియు ఫావించినారు 
విళ( నాథ. 


పాశ్చాత్యులు పరిశోధనా రంగమున 
శామ్మగ గాము అనియు, వైజ్ఞానిక పరిశోధ 
నల మూలమున తౌ మపార మొన (పగ 
తిని సాధించినారను భావముతో ౫ ర్వించు 
చున్నా రనియు విక నాథ వా రశ పా 
యపడినారు, నిజమునకు వారు భారతీ 
యుల చరిత 'సంస్క_)తుల నరముజేనీ 
కొన లే కస్య గ an చారితెక 
దృష్టితో భారతీయ (౫ ౦థముఅను పరిశీ 
లించి, పాళ్చాత్యుల యఖ పాయములు 
కేకలము వారి యల్ప జ్ఞానమునకు నిద 
ర్ఫవ మని నిగ్రయించినారు, శాని యీ 
నిగయమును ఫారతీయు లే (౫ హీంచు 
సీతిలో లేరు. వీరు అతని దాటి టెజానిక 
సభ్యత యొ క్త భెవమునకులో నెవారు. 
ఈ (ప భావమును శాదని ధిక్కు డి పగల 
ఒరార్య సావా సములు గలవారు గనుక నీ 
రూపమున స్వజాతిచి హెచ్చరించుచు, 
కల్పితకథను (వానీ నారు ఈ నాడు శాక 
పోయినను నే నాటికైనను చరితలో నీ 
హెచ్చరిక యోక్క (పాధాన్యమయు గుర్తిం 
పబడగలదను ఆక వాదము నీర చదనయందు 
చూడగలము, 


ఒక రోజున లండను నగరమునందలి 
(దిఖఫాల్లర్‌ స్కేషరువద్ద గురమాతఅ గలి 
గిన వింతమనిషిని చూవెదరు, వా రతనిని 
విచిి ఈ మెన జంతువూ” ఫావిం చెదరు, 
ఆ జంతువువం చూచుటకు జవము నిత్యేము 
గుంపులం గుంభలు-గా వచ్చెడివారు, ఆది 
యొచ్చటినుండివచ్చినదో రయయొనరు తెచ్చి 


నారో యిదమితము శా ఎవరికిని “తెరి 
యగు, నిశేమజ్ఞాలు, "Ee కూడ 


అని జంతువు అొయివడి మనిషి అయినది 
నిరారణచవేయలేరు, ఆది వా రనుకొను 
కు కంశు ఎంతో త సంసా్కా 
రమును గలది, అది సంస్కుతెమున 
మాట్లాడును, ఉదయమున స్నానము 
జపము చేయును, పండ్లు తినును, (పాణా 
యామముకూడ చేయును, దానికి యోగ 
విద్యలో మంచి పావీణ్యము కూడ 
గలదు. శాని యా విద్య విలువ 
తెలియని అచ్చటి (ప జలకు, సండి 
తులకు, అవియన్ని యు -సవియో వేష 
లు-గా స్ఫుర్‌ ంచును, ఆది సంస్క్ఫలేమున 
మాటాడు చుండ గా గుగము సివించు 
చున్న దని ఛావించెడివ* ర చ్చ 49 
(ప్రజలు, [కవిము గా లండను విళ( విద్యా 
లయ మందలి ఒక ఆం” కు సంస్కృతి 
పండితుని వలన నడి మాటాడు భాష 
సంస్కృలే మని గు ర్వి ౦ప బడును. ఆతని 
సహాయముతో పండితులు, కాస ల 
ఆ విచిత wiper సంభావ 
ఆలం జరిపెదరు. అతిని కే “హాహా 
హూహూ” యని Maas ఇం 
గప వారి లేశాక (ఫాన్సు,జర్మ ని టేశ ముల 
నుండికూడ శాస్తా నీ విచితిమాను పరి 
శోధింప వలయునని వచ్చెదరు. వారికి 
మానవ జంతుఆళారముల సంయోగ మును 
జంతువునోటినుండి భాష వెలువడుట యు 
నగ్ఫిముశా లేదు. శస్త్రచికిత్స చేసి పరిళో 
ధింపవలయు నని వారు కళతవిధముల 
(పయత్నేము వేసీబారు. శాని ఆ జంతు 
నవుడు తేన యోగ ప కీయమూలఅమున 
ఆసలు మత్తుమందు నే తన శరీరము లోనికి 
(ప శోశింపనియక నివోధిం చెను, 
త్త/క్షల వింతకోర్కెమ విస్తుపోయి 
ఆ కోర్కె అప కారణ మేన ఖా బర 
లను తాను పరిశీించెడ ననును. (పాణు 
అన్నియు మానవులతో 'సహీత మందరు 
జంతువు లేయని యు roel కళకి యను 
నవి యేరూపము నెన నుండీవచ్చుననియు, 





ఎం గా 


ఆ 


నమాలోచన 


మనత ెలినీనశే జాన మని భావించి 
విరివీగుట, యితగులను 
చుట యల్బ్పగణాసమునగునివగ్శా*" మనియు, 


చులశత నగాచూ 


మనముకోకురకొ ఇడి స్విచ్చా,స్వాతం[ త్య 
ములు ఇతగోలకు కూడ నుండు నను సత్యే 
మును విస్థరిం చుట దుష్ట పవృ త్ర తికి నిద 
ర్శన మనియు సం దేశాక్ళిక ముగా 
మౌష్టాడును, అతనిలోని యయా ఉన్నత 
మినగుణముల కు ఆభి పాయములకు 
వాగు తీలవంచెనరు,. ఆత నిపట్ల నగర 
"పెద్దలకు గారవ భావ మేగ్పడును. ఆతనిని 
బంధనములనుండి తప్పించి సక లసౌకర్య 
ములు గల ఆవాసము "జేర్చాటు చేయు 
ధురు, ఆతని నుండి వా గెన్నియో విమ 
యములను తెగని కొందురు, మృదుమధుర 
(నున సంగతేమును వింగురు. కొొంతిళశాల 
మున కెతనికి గెక్కు_లు ములుచుకిొని 
వచ్చును. వాటీని సంకల్ప బఅము తో 
సాధించిత నని యతడు వెప్తును, ఆ 
లు రెక్కలతో నాత గోెకరోబాన ఆశాళ 
మౌగ్గమున ఎగిరిపోవును. శాస్త్రజ్ఞులు 
విమొనములతో వెంబడింవెదరు. శాని 
అను సరింప లేరు, ఆ (కీతిము రాతి వారి 
వేతి కిచ్చిన ఊఉ త్తరకునం దతీడు గం 
ధర్వ లోకమునకు వెళ్ళుచున్నా నని 
(వాని పెట్టును, దానితో పండితు లతనిని 
గంధగ్వుడుగా నిగయించుకిొందురు, ఇదీ 
క పముగా నవల, 
గో 

ఈనవఆ యందు వి శ్వ నాథ వారు 
మానవ (పపం చములోని చెండు జీవన 
దర్శనముల మధ్య నున్న స్పితిగ తుల భేద 
మాలను నిరూపించినారు. రెండు జీవన 
మౌర్షముఅ స్వరూప సర భొవములను పరి 
చయముశేనీచారు. వానిలో ఒకటి 
పాళ్చాక్యము, రెండవది భారతీయము, 
ముదటి దానికి సవలలోని (ఫెంచి, 
జర్మను శా స్త లం (పతినిధులు, ఆందవ 
-దెన ఖ దర్శనమునన “హాహా 
హూహూి అను గంధర్వుడు (పతీక 7 
నిల బెట్టబడినాడు, ఈ నాటి భారతీయులు 


దాలీయ నాంస్క లిక o) వథ్నవ 0) (తిక 


కూడ పాళ్చాల్వే దృక్పథ మున (పథ 
వితులెయున్నారు,. కనుక “భారతీయ 
దగ్గవ మనశా (పాచీన భారతీయ ఆర్ష 
దర్శనము గా ఛావింపవలయును, 
పాశ్చాత్యులు (పయో గా రక మైన 
బై “తిక విగ్గానము నకు (పాధాన్యము నిచ్చె 
దరు, నేల నింగి నిప్పు నీగ్క గాలి 
మెదలభ పంచ భూతములను పరిశోధించి 
వాని మూలమున మొనవుని ౫ సాధన 
ములను తయారు చేనీ సుఖపడుటయే 
వారి ధ్యాయము, వీరి దృష్పిలోజానమును 
(ల ౫ 
పంచగా సేం (డొయముల వలన చావ్యా 
₹*తు నుండియే వొంవవచ్చును. గ్లావము 
ఆశి షా 
జ్ఞానము కొగెకే యని నమ్ము పీరు శరిరిము 
నకు స్ఫూలాంగ మ్యులి న కన్ను, ముక్కు, 
చెవి ముదలగువాని శే (పా ధావము 
ని చ్చెదరు, ఈ శారణముగా విరు వస్తు 
నధిగ మించి యోచింపలేక పోవు 
చున్నారు, జానము గానము కోర కను 
ట్ట వి ల ఇ” ul అక 
గావాన వేనీకొని సంతుష్టి పాంద లేరు, 
ఒక పండు తియ్యగా నున్నదన గా నది 
సహా జగుణ మిని భా౭తియద్భప్టి తెలిసీ 
కొని ర్భీ బ్రపడును, శాని పాశ్చాత్య 
వదానిక ద్భపి ఆ పండు ఎంగ: లవ 
తియ్య గా నున్నదో తెళ్‌ివికొనలేక లిక 
మక పడి పరిగోధనల కుపకమించును. 
ఇ న 9 
ఇం[దియ (పథాన sh దృష్టికి (అతెదియా 
సంజేహాస్పద మే, (ప్రతిదానిని ప[శోధిం 
పవలనీన అవసర మేర్చ్పడును. కనుక 
(పతివిష కుమును గూర్చి వారికి గలశె 
యుల్సు కాన మగును, ఈ నవల యందలి 
శా ప్రజ్ఞ లీఠత్య మునకు (పతినిధులు, 
అక్‌ పమాఖుడ డన భారతీయుడు (హాహ్ఫూ 
వారి 'సమత్నీమున చేకభాపలో దివ్య 
ముగా మూట్లాడుచు, పవి(తి మైన యాచ 
రణ కనబరచు చుండగా నతనిది గురము 
తలయని జంగుకోటిలో జమక క్రుదరు, 
మొనవునిశా పరిగణింప లేక పోయెదరు, 
చారీ అ తవ విసు స్తుపోవుతఈహాహూా” 


అయి తే మాకున్న ఆశారమే జాన ముండ 
వలసిన అశారమె, నాకున్నది కాకపో 
వుట ఎట్టు! నాకీ ఆకార మున్నది. నాకీ 
జాన మున్నది, ఫూర్యం సీకుణల ఆనుభ 
వం (పశారం ఈ శెంటియంగు పొందిక 
లీకు, ఇప్పుడు నాయందు ఆ పొందిక కన 
బడుకూంది, ఎందు కొ స్పృకోవు? -జ్చీ-స్స 
పకువు నగుటఏమి* సర్వ జంతు లోకి ము 
పకుముయమేి యుగ నుడువును, వ 
జ్లాలీ మౌటఅప సమాధానము చెప్పలేక 
“నీవు మాదేళానికి వచ్చావు కాబటి మా 
యిష్టం వచ్చివట్లు నడ వాలి” యని ge 
ఫ్య. పదతికి దిగదగు. అతని "పి తుపాకీ 
శాల్చులు జంపీం చెదరు,.ఆయిననుహాపహూా 
తన యోగ బలముతో తుపాకీ గుళ్ళ 
యొక్క_ |పభౌవమును నిరోధింప గలు 
గును. ఆతనిని వా రేమియు చేయలేరు, 


తా చ 
శి 


భారతీయ ఆర్ష దగ్భనము జానమును 
మోతీ మునక సాధనము7ా మొత మే 
స్వీకరించును. వీరికి దివ్య త్వే ము, 
మోక్షము అను గమ్య మున్న గి. | 
లు 
ర్‌ ం ః 
నా 5) దృస్టిలో ఇం|దియార్శకే ము 
కాదు, ఇం|దియా తీక మెన ST CO 
ఇం|గియములతో చావహ్యజగ త్తునుశో ధిం 
చుట శాక చి ప్రవృత్తుల నదు పులో పెటి 
టీ a.) లు 
యేుళాగ మనోద్భప్రితో ఆంతరజగళతును 
కీ లీ 
శోధించుటలో వీరికి విశ్వాసము గలదు, 
చి ర్త్‌ళ్చత్తి తి నిడోధము 
దమాది (పాణాయామ యోగ (ప క్రియతో 
మవా తర మెన జానమును జాగ్భలేము 
ఆవ 6 షా 

వేసీ కొనగ లి గదను. యమము 'సంయే 
మము, ఆసనము, (పా ఏమ యా మ ము, 

(ప త్యాహారము, ధారణ రము, ధ్యానము 
సమాధి _ యో ఆస్ట ప్ర క్రియలతోను, 
(ఫపమొణము, విప పర్య యము, విశ ల్బము, 
నిద,స్మృతి-యాఅయిదు చి త్తినృత్తుఅను 
నిరోధంచుటతోను యోగి యిష్షనీద్దిని 
పాందగల డని భారతీయుల యోగదర్శ 
నము అనాదిగా చెప్పు చున్న ది, ఆది 

నువాగ్గుల యనుభ్‌ నము, 


వలన యము 
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ఈసనాతన తాత్విక జీవనద్భక్సథ మా 
ఆర్ష (ప్రజ్ఞ వ పరాశాష్ళః పీందూ సం 
స్కృతికి వెన్నెముక, జీవగ।ర, ఈ నవ 
లలో జంతుమానవ రూపమున నున్న 
గంధర్వుడు యోగ మును ఆభ్యనించి సం 
(పజ్జాతే అస సుర ప జాతే సమారి సితినికాూడ 
మాసంవాను. ఈ కారణము చేత నీ 
యతని శరీరము లోనికి శా చే 
(కేరేఫారముిను (పవేళ పెట్ట Ep 
పోయి నాగు, వారి తుపాకీశాల్పులుకూడ 
ఆతని శరీరమునకు హోని కలిగింపలేక 
వోయినవి, అతేను పాళ్చాత్యుఆ చ 
దృస్థిని, పరిశోధన ో పీరుతో వారవలం 
బించు దున్న పదతులను గరి ంచును, 
సంస్కృతీ పండితుడు పా శా త్యు ల 
శా వే (య షు నద్భహ్విని పరిచయము చేసీ 
“ పారా ' శా స్తృపరిజ్ఞానం కలి 
గిన తరువాత బు పరిపక్వ వే మిలే ఆళ్ళ 
ర్యకరమెన విషయం ఆంటూ ఏమో 
ఉండనక్కర లేదు. శారీరకంగా పరిశీ 
లించి యెంత గాన మని చర్పుకవంటారుక 
ఏళా|గమనస్సు_.లె భావి శీ దాని విష 
యం తేస్తుందిగ దో ఈమా(తంకోసం పరి 
లోధన ఆ అనీ, కోసి చూపిస్తా మనీ అంటా 
-జందుపళి ఆని (పశ్నించును. ఈ ఈ ధోరణి 
భారతీయుల యోగ పర మైన ఆత్మా 
(శిత జ్ఞా జూన స్వరూపమును ని నిరఠూపించును, 
యోగళ కి కి తో తన శరీరమును నీరోగమా 
చేసీ కావ లిిన హాోహూన జ న 
మని చెప్పుకొను పొశ్చాత్యులు వివిధ 
వ్యాధులకు గురియె చనిపోవుట ఆక్స్‌ 
రము కలిగించును. ఆరేడు ఆ శాస్తం 
జూల నడుగును “పండితులు నాతో వెప 
షరా బట్టిచూ చీ మి చేళశంలో 
అజ్ఞానం ఎప-వశా వున్న ట్లుంటే! 
జనం ఆధికంగా చన్తూంటా రట! కొన్ని 
వ్యాధులవ శెపధాలే లేవట, వంద 
యీండ్లు కూడా సరిగా బతశ రట, 
తపస్సు ఎవరూ చేయ రట. జ్ఞానం ఠపన్సు 
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వల వసుందిశాని జంతు శరీరాలను కో సే 
య వీ ఆశీ 


వస్తుందా?) 

మానవుడు సవాజముగా భో గా శాంత. 
ఈ భౌతిక (సపంచమున తేన్న్మగ గా 
మిగా భావించుకొను మానవుడు మరీ 
భోగ లాలనుడు, అందుచేత స తనకు సుఖ 
సాధనములను సమకూర్చుగల ఫో "తిక విజ్ఞా 
నమునకు దాసుడెనాడు, దీనికి టి 
భారతీయులు కాడ “సేమా(భేము తినీ 
పోరు, (పపంచమానవులందరు వన 
సభ తే ననుసరించు చున్నారు గదా! 
ఇంతేమా(త ము చేతే (పయోగాత్మక han 
నికె (పకియకు (పవ రప న పాళా 
త్యులు తమ నీగ్ధంతేములనుు తేమ నమ్మ 
క ములను, అనితిగములని 'భావింపరాదు, 
తమకు తెలీని నజే జ్ఞాన మని భావించుచు 


తమకు తెలియనిది క (కిండ జమ 
క్‌ ట్ర్‌ రాదు. అటుల భావించుట వారి అల్ప 
రకు నినర్శనమని రచయిత నుడువున, 
ఇట్టి అత్వ 3 వాంఛనీయముకా దని 
వఇెప్పుటయే యీ చికునవల ఉచదేళము, 

ఇంతకును “హాహాహూబూి నకల 
చమత్యాా_రముకొొరక (వాసీనది కనుక 
కాల శ్నేపము కొరకు చదువు వారికి వినో 
ఉాత్యక ముశాసే యుండును, సాహిత్య 
మును హెతు నాద దృష్టితో ఆధ్యయ 
నము చేయువారు మాతము కథానా 
యకుడుగా (పవేళ పెట్టబడిన హాహా 
హూహూ స్వరూప స్య భవనాలను 
గాని, నస్టాంకిముతన “గాని ఉనికిని గాని 
నమ్మ లేరు, 


సాహిత్యమును శావ్యగత సత్యము 


(Poetic truth) తో పరిశీలింప 
వలయానుగదా! 


0000) 





(దాయ గుత్తులు 


( బాలసాహిత్యం _ గేయాలు] 


[గచయిత : శ్రీ) అలుగుపలి 

చం! దారెడ్డ గారు. (పచుగణ యువ రచ 
GR స్త 

యితల 'సమిత్కినల్లగొండ, వెల రు8= 50 


రామ 


“గార్‌ గుతుబు నిజం గా ఆం[ధ వాల 
స్త = 
బాలికల కొక తీణటి విందు, (బాశ గు 
త్తు సులభ మెన భాషలో, చక్కని 
భావనలో, మిక్కి_లి రష్యా మైన రీతిలో 
రచించబడింది, 


“ చాత గురు లు” ఆంధ సాహితీ సరి 
(ఆ ని 
దన వనంలో పకాలాలపాటు నిలువ 
గలిన రచన. నిజ౦ గా పిల్లలకోసమే 
(వానీవ [ చేసిన) రచన, పిల్లల కోసం, 
ఠి జ మన - 
వారి కెర్షిమర్మశీర లతో, చిన్నచిన్న 
పదాలతో చక ్క- గా మలిచామ, చితా 
ల్ని భావస్యోరక ం+గా, రసషప్రావితేంగా, 


శాని కొక వన్నె తెచ్చారు, 
పీఠిక లు 'ససంతిరించిన శీ) దేవులపల్లి 
రామానుజ రావు, ఇల్లిందల సరస్వతీ దేవి 
గార్లు నిస్పాకీకంగాా తేమ అభి పా 
యాన్ని తెలి భుచేసారు, 
పుస్తకం ఆదంత్యిం జాలా రసవ త్ర 
రంగా లస తరంగా, ఉంది. నమలెలాగN 
తాత ౧౧ 
తెల్లగా వెన్నెలలా? చల్ల గా, భావాలు 
జల గా అవితియ్యని వై దాతుగుత్తులె” 
ళ్‌ a= లీ == 
నిలిచిపోయాయి, 
కొన్ని శీగ కలను ఆలోకనచేదాము, 
ము © 
ఉ రం రసన తరం, పదమాగ 
—2 అటి ద 
వానికి, మాధుర్యానికి (ప్రతీక ఇది, 


“చూశామా 19 అశోక ౫౪ ౮ చూాపీం 
3 నా Esta En గ ల 
చిన రచనా వైదుష్యం, వెదగ్భ్యం (పళం 
సనీయం సంవ పతకూ సంద రే నకు 
అత 
ఇనొక పతేెకి, 

“అచ్చుల పాటి ము చ్చు కోతగినది, 
అనెక మచ్చుతునక, చాలసాహీలి కొక 
కానుక, 

“మనం” ఇగ సమతాౌన్నిత కవిక్‌, 

“కాడ పాయం” ఇతివృ తిం పాతదే 

= 
ఆయి నా, అఖివ్య క్షీ క రించిన తీరు ఉగ) 
నందసీ నుం, కాకి ఉపాయం పారీమూాస 
లో కొ త్రేభాష, 

రంగులు” ఈ శిరి కలో ఇంకా కొన్ని 
రంగులు తెలియ చేసే బాగుండును, 

చేలు మేలు” శీర్షిక పాతి జే ఆయినా 
తనసాంతి కెలిలో రసవంతంగా చెప్పారు, 
అయితే ఈ శీర్ష కలో ఒకచోట. “శ్లేష 


నుప మోగని ం:చాగు, 


“చెలిమికోసం -చిమ ఎక్కింది చెట్లు 
గాలి ఊపుకు జారిపడ్డ దీ చెరువులో 
పిట్రగుం డె కగగి అయ్యింది చెరువు 
చేసేది ఏమిఃకళో తోచలే పిట్టకీ” 
పేవాశ్యాల్లో “చెరువు పడం రెండు 
నారు ఉపయోగించారు. పిల్లలకు ఇది 
కొంత, ఉఊకమక కల్సించక మానదు, 
“*శపషను విశేషించుకొ నే విశేష పతిభ 
య mm 
వారి కండదు కాబట్టి వారి క మవనదు, 
ఆం[ధసాహీత్య _ అకాడమి ఆర్థిక 
సహాయంతో ము దితేమెన ఈ ఫు స్టకం 


జాతీయ సాం స్మ్యాలిక పశీవ( క్ష 


(బాల సాహీత్యం) పిల్లలకొక శానుక, 
ఈకృపి. చేసి వర చయితే కఅఖినందన ములు, 
బాల బాలికల కుదిసషమెన ఈ పు సకం 
చెల మాతం ఆధీకం అనక తీప్పురడు, 


శీ, రెడ్డిగారి కలంనుంచి మరిన్ని 
మంచి కవితా సంప్రటాలు వెలువ గాలని 
ఆశాంకేంప వచ్చును, 


అ రత్న;శీ/ 


గాయ(తీ జవనంవ గిః 


అ శ ఇ ష్‌ 
[(పకాళకలు, (2 ఆనుర్తి వెంకట 
సీతారామ చంద్రరావు శారు, వరహో 


పురిం, వెల 2! 10 


ఇందుగాయ(౪ మామను వివరించు 
పది ఖండములు కలవు, “నియం౦దు 
గాయ తీ (పళ స్టీ విపులముగా వేడాది 
(పమాణములతోో విపరి౦ ప బడీనగి, 
సంధ్యాశాలోపాసనపెపలువిధము 
లగు (పమౌణములు వివరణలు దీనివలన 
(గ హీంపవచ్చును, చివర గాయత్రీ జప 
విశేషములు వివరింపబడినవి. ఇట్టి (గంథ 
మా _స్తికుల సహో యమున ముదిత మైనది, 
గాయ తినీ, దాని మవాత్తును, ఆందలి 
(పమౌణాములను నెరుగ గోరినవారి కీ (గం 
థము చక్కగా నుపయోగ పడును, 
ఇట్లు సంకలనము చేసిన వారు శ్రీ) 
తో లేటి వెంకటరత్నం గారు. ఈ వివర 
ఇమున సంకలవ వ్యాఖ్యాతల యా న్లీక 
క తాం సక వ్య కృములగును, ఇం 
దలి భాష సరళము, కాని విషయము 
సంఖీరము,. ఖండములవారిగా వివరణను 
మరంతేగాొ నిచి ప నచో వాల చఛాగుండడీది, 
అస్పకులగు వారు తిప్పక చదువవలసిన 
మంచి గంథ మిది, 


_ శీ గౌతమ 


అలయ లీ లి టీ యాలాల 


జ 


శ్రినాథునిభాష 


కస 
-  జాక్ర | 


1.1.0 పదములకు గాని పదబంధము 
అకుగాని పరమందు చేర్పబడు (ప్రత్యయ 
గహీత శబ్దముల జాలిని పదకల్పము లం 
డురు. ఒక టిరెండక్షుర ముల (పమాణము 
కలిగి పదవులతో పదబంధములతో,ఉప 
ఐక క ముల" | నిర్మాకార్మక సంబంధము 
కలిగి శారక సాధక ములైన శీ ముల జాతిని 
పదక ల్పములని యందురు * వీనిని అపద 
ములనియు వ్యవ వారింతురు. ఆపి ధన్యా 
తక ములు గా ఆతి స్యతేం(తేము లేయెనను 
వానికి పదస్థితి3 లను, “కేవలము నిర్షష్టము 


లెన (పాతిపదిక అ వర్షములకు మౌ త్రి మే 


నియతి మలి యాండుసట్లి 
పదాంళవజలకు గాని, నిస్పాద 


త ల్బెదక 

పదాం 
ములకు గాన్సిఇః పద న్టీతి లేదు.ఇవి ఆ నేక 
విధములిన భావభంగులను నూచిం చును, 
ఇవి వేరువేరు భావభంగులను సూచించు 
నపుడు పదములకు పరనుందు వేరును, ఇవి 
(పత్యియములు కావు. పదతుల్య ప్రత్యయ 
ములు, (ప్రత్యే యములు సాధారణము గా 
నిర్గ ములెన (పాతిపదికల మిద నే చే 
యొండును. ఇవి ఆ విషయమున 
స్వచ్భంద వలి యుండును, వీనికి విసృత 
మన అవశాళము కలదు. కాని స్వతంత్ర 
పయో గార్హతి లేను, 


వలసి 


1.2.0 భిన్నపదములకు నీపద కల్ప 
ములు చేరుటవే కలుగు విశేసార్గముల నను 
సరించి వీనిని ఈకింది విధముగ విభజింప 
వచ్చును, 


1. ఏవార్థ క ము [Emphatic 
Particle] 

2. (పళ్నార్లకము [Interroga- 
tive particle) 


8. సంటచేహార్థకము (8౫07633176 
of doubt or surprise.) 


చేతి అనంత రామళా, సీ 
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_పదకల్స్పములు 


tx ఎం ఏ.,పెపూశ్‌,డి, 
4. సముచ్చయార్థిక మ(Conjun- 
ctive particle) 


ర. కిలాగీ కము (Assertive 
Particle) 


6. కొన్ని అవ్య యములా (Indecti- 
vebles) 

ఈ (కింద చూపబడిన పదకల్పములు 
(శ్రీ నాథునిశావ్య భాషలో భశ రము 
లలో (పయోగింప బడినవి, 


1_8_0 ఏవార్థక మ:(Empha- 
tic particle) 

11.12 శ తాబులలో ఏవారక పద 
కల్పము “ఆఅ.” నన్నయలో ఇదియే 
ఉన్నది. నన్నె చోడునిలో “అొతోపాటు 
కొన్ని [పమోగములలో ’ఏి ఆనుపద 
కల్పముకూడ కనబడు చున్నది, సమళా 
అ పు శాసనములలోఅ ఏలు (పక్క 
(పక్కన వాడిబకి ఉ ండుటను బట్టి 
ఈ రెండు పదకల్పములం ఆనాడు వ్య న 
హోవములో నున్నవని తెలియును, (కమ 
మాగా నాధునిక భాషలో *ఏి శారమా 
నకు వ్యా ప్రీ హెచ్చి'అి శారము లోపీంచి 


నగి, 


శినాభునిలో _ ఆ, _ఎ/_ఏ ఆను 
పదకి ల్బిము లంతమున చేరి ఏవార్థక ము 
లగుచున్నవి, 

1.8.1 _.ఆ: నామములకు, సర్యనామ 
ములక, పదబంధములఅకు, ఆవ్యయముళి క, 
(కియా పదములవ చివర_.అ చేరును, 
“పాంసయి నీకు వేడ్క యగు నేని 
(ళ్ళ 1.107) 

(కాశీ 2.98) 

(భీమ 4.76) 


“ఏవి (పమాణంబు 


“నీకి మెప్పు 


82 


యుద్ధము నేయ ( “జాలకయి (శివ 4.62) 
కృష్ణ్రట్వెపాయను తోడి“ద? లోకము 
(భీమ 4.14) 
6ఇదియి నాన వరం బనిన (కాళీ 4.142) 
ఆనంతరంబ (వార 2.107) 
తనుంగనిన నీశ్వరుండంచు 
(ఖీమ వ్‌_శీర్‌ 
శాంబరి “భరించియి (క్ళొ*నె 3.118) 
అట్లు “పజ తెంచెని యీని నిటు పేద 
(ళ్ళ, నె 4_'73) 
1.28.2 _ఎ/_ ఏ: నామములజక్‌, సర్వ 
6 నామములకు, అవ్యయములకు,) కియా 
పదములకు చివర చేరును.” 


_ఏః ఏమునీర్మి వచింప 


(శృంనె 4.59) 
శక్యం బు) (భిమ 1 ఈ) 
“క సఖులు వచ్చుచున్న వారు 

(శృనై 2.98) 


ఖలు(డు “విగ (శృ్ర+నె 2_122) 


ఇది (శృ, నె 4.582) 
నాగ డ(దర* మె” (హర 5-20) 
ఆరగించి తి (శాశీ 77.1690) 


వచ్చునె వాని గానం గాస్‌ 
(క 8.28) 


_ఏః తగ "వే? సలకన్యలపను 

(శృనె 4.61) 
(ఖమ ల_ 8౧ 

(శ నె d_42) 


(బహ్మప వళ మే 
ఇత (చే? 


ఆటు కాక విభూతియందుశాని 


(వార 2.ల) 
రతీంపం కే” (శాశి .1-40) 
నాకెటంగింప * వే” (భీమ +47) 


1.40 “పశ్చార్థకమా: (Interro- 
gative particle) 

నన్నయ భాషలో (ప్రశ్నార్థమున త్త 
ఎ/_ఏ అనుపదక ల్పములును, నన్నె చోడం 
నిలో సీపద కల్పములక తోడు _ ఆయ్య 


ఆను పూజాగశాను బంధమును చేరు 
ఇ. ని ల్గా 
చువ్నవి, 15 వ క తొసి నుండి ప్రశ్నా 
మున.ఎ/_ఏ ఆనుపద కల్చ్పమునళు తోడు, 
_.ఆ అనుపద కల్పమను వాడుక లోనికి 
నచ్చినది, (క మముగా నిది వ్యా చెంది 
ఏ లోపిం+శినది, నన్నయ, నన్నెచోడు 
అలో అశు ఆను పదక ల్పము, త్రి క్ర న 
శ్రీనాథుల లో _ ఎ/_ ఏఅతో పాటు _ 


కే_1.1 *.ఎ/_ఏ,_అ అనుపద కల్ప 
ములు నావమవాచశములకుి కియల కు 
వేరును స్వర భదము చేత పళ్ని ంచిన విప. 
యము యొక్క వ్యతి₹ేక నిశ్చయమును 
(న తెలుపును, 


_ఎ, బేలసీ ననున్‌ శక్యం బె పటంగ 
లు 


(ళ్ళ 2h 

ఇవ్విధ౦బున్న లోకంబు లెల్ల నగ గె 
(వార 1.28) 
దివికి రావించిద ౧హ్క_ గలదె? 

(శృనై 1.85) 
శానని తీర్థ ముల్‌ సలవె? (ఫిమ శీ_13) 
కంటికి ని దవచ్చు ౩% (౫8 1.105) 
_ఏ: మితం! డియె! (వార :) 71) 
వార్చి" నే? సంధ్య (శాశీ 4.36) 
ఆతి కమింపవచ్చు నే (క ౫8.9౧) 


ఆన్యాయము. సేయు నీ’? (శివ ఏ_91) 
_ఆ;: అతని కెయ్య ౫ తెప్ప చెప్పు “మా” 
(శృ 2.59) 


లెస్నలా? వ్రూవు బోండి (₹$§ 2.71) 


1_5_(0) సం డెహార్థక ము: ‘(Expre- 
ssive of doubt or surprise)’ 

1.5.] “నామములట, (క యలవ._ 
ఒ 1. ఓ అనుపదకల్పములు చేరగా సంబే 
హోరకము లేర్పడుచున్న వి. 

ఎమి: పలండ “వొ, యెలబిలు కార్చి 


యాళ్యజు (డవ పంచ బాణుండవో, 
జేవపతి సుతు(డోవా? 


నవాలోచ న 


నిజము దప్పక చెప్పుము నిషధపతివా” 
మ Hy 
ఎల్లన్‌ శిష్యులంగొంచు వత్తు నొ) 
(ఖమ 2-120) 
అప్పగించిరొ” లేవొ యధి ఫుంగూర్చి 
($ 2.86) 
నిజ మొ” కల్ల “యొ శాని (వార 2.97) 


మ! చం దుడో' !యు పేం గుండ ఓ 
కంతుండోి”! జయంతుండో! యని 
Cys ee) 
ఆనిదాగకెరాను మహీము మగు 'నో* 
శాాదో? (ఫీను 1.118) 

జూ దుల? ఓల (బాహ్మణుండ్‌ " 
(= 749) 

ఎఆం(గుదొ€ యొెబు (౫ “వో” 

(కాశీ 71.59) 


1.5.2 _ఒక్‌ొ '_ ఒకో, ఒకొ_/1 
ఒకో),__ అనుపదకల్పములు “నామము 
అక, [కియలకు చేరుట నే సందేహార్గక, 
atl wu a! 
కము లగును, 

*"_జఒకొ :) 

సంజేహారగకము: హరిహయు.6 జే 

మియయ్యె “నొకొ” (శృ... 465) 

(ప్రళ్నాస్థకము : ఎవ్వరెోకొ?? వీరు 

(శాన్‌ త_168) 
ఎక్క_డంబోయె *నొకొ?? 
(శాలి 5.280) 
నం భావన; ఎంతే భావ్య' మొక? 
(వార 2-88) 

స 

సందేహాగ్థ కము: మొన వేందుం డెవ్వం 
డొకే ఉని (శృనై 8.20) 

ఇడియీమి ఘోషం'గౌానో” యని 

(శ్ళనై తస్‌0 

(ప్రశ్నార్థకము: వేలొకండికనితో 

గల హపింప సపొంచి తట్టాకో౫ 
(శృనై 8.188) 


జాతీయ సాంస్కృతిక వత్‌ ప తిక 


ఆర్హుంగెకో'శియుయ్య (కా* 71.74) 
ఆళ్చర్యారిక మః; శిరనణఅకన విరులు 
కల్పించు'నొకోి (భీమ 2.8) 
సంభావన; ఏమని తల(తుగొకో? 
(క్రి 4.95) 
వ ఒక్కా: 
సంజేహాగకము: ఎటు సేసె “నొక్కొ” 
తానతీపంబు (ళాళీశ!1 19 
ఎవ్య“రొకొ.. వీరు (కాం 3.138) 
(పళ్నార్థక ము: నిషధ నాగు నికెవ్య తె 
“యొక.” భార్య (శృ.నె 2.58) 
వరు డెవ్న (6 నొక యిీాత లీరు€ 
బోండిఃి (కాశీ 5.868) 
సంభావన: ఎ వ్య తే “మొ క్రొ? 
యాయిందు వించానన (శా 4.149) 
ఫల మేమి *యొక్క_” యీపటు సావా 
సమునకు (ళ్ళి 4.8) 
ప మ. | 
(ప్రళ్నార్థక ము: నిర్భర థ న కలన మది 
యోట్రాక్కో క? (శ్చొలనె 9_287) 
సంభావన: (ప్రకృతి విరోధం బే వెంట 
గలి గానా క్కి (ళ్ళంనె 8_196) 
1.6-_0 న న క! 
unctive particle) 
ననృయలో_కన్‌ సముచ* యారక 
St ప న్‌. 
పదకల్చము, _ నుని వాని రూపాంతర 
ములు, సము-చ్చయ నకారములోపించి 
పూర్వ స్వరమునకు దీర ము వచ్చుట శాస 
నములలో 11వళ శా ల్సి నుండి, కావ్య 
భాషలో 18వ క తాచనుండి కనబడు 
చున్నది, ఏ 
లిక్కు_నలోో: నమ్మోనమ్మని 
(శాంతి2.801) 


శీ, నాధుని 


జస క్లో లా! చల్లాయంబలి | దావితిన్‌ , 


బా 


1_.6-1 శ్రీనాథుని భాషలోని 'సము 
చ్చయార్థక ము లీ కింది విధముగ నున్నవి, 

1. ఆదిదంత నామములకు, (కియఅకు_ 
ఉన్‌ ,. ఉను _ఉనుస్‌ అనియు, ఉదంత 
నామములకు_న్‌ ,_కున్‌ ఆని యు సము 
చృయ పదకల్పములు చేరును, 


_ఉన్‌, నీడయున్‌ (శశీ 3.246) 


నే (వార 2.1429 
వలజఒముఖియున్‌ (శివ 2_౪94) 
_రూను: వినియును (శాళీ 2.119) 
ఉనున్‌ : అదియునునొక (వార2_67 
ఆంగనయునున్‌ (శివ 2_94) 
ముదియయునున్‌ (శివ 2_91) 


ది 
విదుమాధరయునున్‌ (శివ 2.94) 
_ను' నీరియాలు(శును (వార ౨.20) 


మగ (డును (గాళీ 6.28) 
_న్‌ : మొసంబులున్‌ (వార ) 
_నున్‌ : కన్నునున్‌ (శివ 2.830) 
వినిననున్‌ (వార 2.141) 


హుతే వహుండునున్‌ (శృ,_నె 5_173) 


2_ ఉన్‌: అను సము చృయము ఈ [కింది 
భూపములలో wl స (em- 
phasis) నందు (ప్రమోగింప బడినది, 
నా నేన్పొప్పగా నింతరాంన్‌ ” నీ నె 
పూజయొనగ్చు, (వార 7.96 ) 

కు లాం 
ఇన్ని (యాన టుండో నిమ్ము 
(కాళీ 689) 
$,. ఉన్‌ అను సముచ్చయము “ఏని” 
ఆనుపదక ల్పముతో కలినీ చేజర్థక మున 
(పయోగింప జడినది, 


తన్సును డియ్యద నంబు 
వాసనా మయో గముగ లెశేనియు 


(కూడ అను నగ్థము) (శృనె 2.82) 
ఇంచుకేనియు( చాలి లేక_ 
(శాళీ 7.181) 


ఎబ్బంగి (పాణము పే&ీ౦ 'లేనియు 
వెవస్వగునిళ బ్బు (శృనై 75 
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వాం-ధితీంబు (అయినప్పటికీ 
ఎక్కు డేని యున్‌ (78 6.92) 
4. _ఉన్‌ అనుసముచ్చయము ఈ కింది 
రూపములలో అప్యగామా నందు (పయో 

థి 
నింప బడినది, 

భూమి పాలటవని వే నాశ్లిష్ట మయ్యున్న 
దిన్‌, (శృనై 8.114 
వైదర్భీ శాముపండ తారను నయ్యాది 
గ ర్భేళ్వరుండు (శ్చొషనె 3.78) 
రన్‌ ఉన్‌ ఆను సము చ్నృయమునకు 
అయ్యూ (అయి; అసక్య్యార్గక ము వే 
అయినప్పృ*టికీ" అనన ము ని చ్చు ను 

పిరర స గ ర్భితి రిబయ్యూ వి సరి ల్ల 
(వార 7,10, 


(౮, _ ఈన్‌ గ అనుసముచ్చ యారశ ము 
నందలి. ఉన్‌ అనుపదక అృము మోద 
తిరిగి. ఉన్‌ ఆనునేది ఆగ నుముగుచున్న ది, 
అదియును౦ గాక (వార 7.61) 


అనుక రించునదియునుంబో లె 
(పశేవము 


1 “Clitics are a class of 
uninflected words which 
are suffixed to words or 


phrases” William 
Bright: An out line of 
Colloquial Kannada, 
P. 45. 


2. Bh. Krishna murthi - 
Kouda or Kubia Dravi- 
dian Language. P. 327. 


ఏ, క. మవాచడేవళా, స్త్రీ వ ీశావ్య భాసా 
పరిణామము _ తెలుగుభాషా చరిత్ర, 
1974 పుట.231. న 
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Form IV 


(See Rule 6) 


1, Place of pubication 
2. Periodicity of publication 


3. Printer's Name 
(Whether citizen of India ?) 
(if foreigner state the 
country of origin) 


Address 


4. Publisher 

Whether citizen of India? 
(11 foreigner state the 
country of origin) 


Address 


3. Editors Name 

(Whether citizen of India ?) 
(if foreigner state the 
Country or origin) 


Address 


capital. 


Name and address of indi- 
viduals who own the news 
paper and partners or share- 
holders holding more than 
one percent of the total 


Rajahmundry 
Every Ist and 16 th 


Sri B. Sitharama Sastry 
Indian 


6-8-7 Innespeta 
Rajahmundry -1 


Sri B. Sitharama Sastry 
Indian 


6-8 7 Innespeta 
Rajahmundy-1 


Sri B. Sitharama Sastry 
Indian 


6-8-7, Innispeta, 
Rajahmundry-1. 


Sri B. Sitharama Sastry 
6-8-7, Innespeta, 
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ఓ B. Sitharama Sastry, hereby dczlare that the particulars 
given above are true to the best of my knowledge and belief. 


Date 1-3-1980, 


(Sd ) B. Sltharama Sasiry, 


Publisher, 


DTT rr PP EEE EEE 


నమాలోచన 


“ఈదక్షు౦లాళ 


ఫబవరి నెల 24, 25 తేదీలలో రాజ 





మండి యంగ్‌ "మెన్ఫు నౌశ్వ్యాఅసోనీయే 
షన్‌ ఆండ్‌ వెళ్యాళేడీ అసోనియేపును 
వారి యాజమౌన్యమున సదగు ఆస్సోసీ 
యేషను హాలులో సాహీతీ వసంతోత్స 
వాలు జరగినవి. మొదటి గోజాన ఆమ 


పాలిశావ్యా విష్కు_రణ సభ జరగినది, 


కులపతి (శ్రీమాన్‌ ఎక్కి రాల కృష 
ఆధ్యక్నుత వపొం 
బారు. 23వ వేద్‌ సాయంతేం గం౦ లన 


మాచారయ్యు అ వాను 


ఆరంభం కావలఅనీన సభ 8 గం అవ 
ఆరంభ మెనది,. ఆనాటి వక్తలు అధ్య 
యుల కృతికర్త కృతిభర్హ మున్నగు 
వారు వేవకైపె ఆసినులె యుండగా పం 
డితులు వేదిక "ప నిలిచియిండి స్య 
వాచనము గావించిరి. అనంతర మధ్య 
ల గా చేశ ముపె జేదికమోద ఆసపీను 
అయిన వాగు సభాసదులు లేచి జాతీయ 
గీతము తోపా*+.. “మా తెనుగు తల్లికి మల్లె 
పూదంది” పూ అయ్యేవజక నిలబడి 
ఈరజండీ ఓ ' చిత్యమును (పదర్శించిరి, 
వేద మం(తేముల స్య స్త వాచనమునకు, 
తెలుగు పాటలకు, గల ఆంఠర మవొక 
విచిక రీతిగా భానించినది. 


విద్వత్క వి (శ్రీ మధునాపంతుల సభా 
(పారంభము గావించిరి, కవిని, శావ్యా 
దండ _ ధారణం గణించి చమత్క_రిం 
వారు, నిర్ణిత సమయంలో సభ ఆరంభం 


శానందున శాఐవ్యా విష్కు_రణము వేయ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతథవ (లిక 


వఅనీన శ్రీశ్రీశ్రీ) అక్ముణ యతీందు లం 
గీకరించక పోవడంవల్ల మధునాపంతుల 
వారే శా వ్యాన్ని ఆప్కు_రించారు, 


అధ్యతుల వారు.చ మత్కా_ర|పసం* ౦ 
వేస్తూ దండఆ ధారణం (పాచ్య శుభ సం 
(పడాయ మనీ , చివరిదాళా దండలుంచు 
క్రో లేని వారు, వేదిక మోదికిరాతాడ దనీ, 
అట్టివారు అ(పాచ్యులనీ సగం (పాచ్య 
పద్ధతీ సగం అ(పాచ్య పదతీ ఆవలంబిం 
చడం (కొంత సేపు దండ ఉంచువని 
త ర్వాత తీసి జేయడం అయియు౦ం గాలి) 
నురీ దోష మనీ వళ్కా_ణించిరి,. పాద 
రత అతో చేదిక పెకి రావడం తప్పు అని 
నాడా సెలవిచ్చిరి, కృతిక ర్తను? 
కృతిని, క్ర లిపతిని, (పళంనీంచిరి, ఫామిలీ 
ప్లానింగు లేదు కనుక కృతిక న్యల ణి 
దటి నైనా (శీ కరుటూరి సత్యనారాయణ 
గారు కనాలని ఆశాంతీంచిరి, సాధార 
ణంగా సభా ధ్యకులంతా దీర తోగిలా 
చాలాకాలం తీనికొంటా రనీ ఆామట్లు 
శాక త్వరలో ముగించ దలచి నట్లు 
'చెప్పిరి, 


ఇతర _ అధ్యతులం అ దీర్చ రోగులు, 
ఫామిలీష్లానింగు తేక పోవడం, కొందటు 
అఆఅ(పాచ్యులు, నంటి పదాల (పయోగం 
కఅపతి సాయి గెరవాస్పదుల ఈదా రే 
5న రగియుండలేదని కొంద ఆను 
ఉన్నారు, 


ఆమపాలి కృతికర్త శీ కరుటూరి 
సత్యనారాయణగారు తనక అతిని గుణించి 
కు" చిత్య్థం తప్పవండా కొలది మొటలుం 
పలికి కృతిపతి నుద్రేశించిన పద్యములు 
ద దివిరీ, 





వదాన్య శీఖరులం శీ గంథ నుబ 
న్మాణ్యము దంపతులు మంతో కృమాగా 
(గంథ(పతుఅప సరస్వతీ జేవీ వూజ శా 
వించి సాలంక్భఠ ముగా సవ స్తక ముగా 





క ఎలి కన్యా(ప్రదానము గావించిరి, క న్యా 
జానమునజట్‌ వూర్వము ఇారీపూజ యాచి 
త మే కాని కన్య నే జీవిగా పూజింనుట 
చానినే (కృతి) భర్తక దానము శావిం 
చుట యను కల్పము చిత ముగా భానీం 
చినది, 

శీ9 వడలి మం టేశ్వర రావు గారు 
కృతిక ర్తతో దమకు గ అ ఆనుబంధమును 
వివరించిరి. శావ్యరచవను (పళ నించిరి, 
ఆ(మపాలి ౫ణీకి కనుక కృతిభ ర 
జాగరూకత వహీంపవలయు నని హాద్చ 
రించుట సరసముగ నే అనిపించ వచ్చును 
గాని తజ్జనకున ఛా వని యొంతఠవఆవ 
రుచించునన్నది ఆలోచనీయాంళము, 

పీ, ఆర్‌, గవర్న మెంటు శాలేజీ సం 
స్కృతోపన్యాసవలు శీ పేరాల భరత 
శర్మ గారు శ, వి, శె, సంస్కృ కళా 
ళాల సంస్కృత పన్యాసకులు (శ్రీమాన్‌ 
రోగ ౦0౦టీ సీతారామాచార్యులు గారు 
(తి జేణీ సం పాదటలం భావరాజు నరనీంహో 
రావుగారు (పసంగించిరి, 


24.2.0 ఉదయం రామయణ కల్ప 
వృత, జయంలిసభ జరగినది. కేం దీయ 
విచ్యాఅయము (పీన్సిపాల హాదరాబాదు 
(శీ వడలి మం దేళ్వర రావుగారు, (శీమాక్‌ 
త్రో ౧౦0౦ టి సీ తా రామౌచార్యుఅ వారు 
(శిమచామాయణ కల్పనృశ్నవి శేషనూలం 
వివరించిరి, 


సాయంశాలం ర గంటలన్‌ జరగిన 
సభలో (శీ పేరాల ధిరతశర్శ గారు 
రామాయణ కల్పవృశుములోని తెనుంగు 
దనమును జు చిక్య ఆగ విశేషములను విశ 
దీక రించిరి. (శీ నుల్లంపల్లి శర భేళ్వరళర్మ 
శర్మగారు రామాయణ శల్చ్పవృతు. శాన్య 
పథ నము గావించిరి, 

25.280 లేదీ సాయంశాఅం జరగ 
వఅనీన సభ (క్రీ చేవుఅపల్లి కృష్ణా కి 
క వివర్యుల స్మారక సభ గా మారినది 













ఆచార్య దామెర్ల చెంకటరావుగారి అధ్య 


క్షతను సాహి త్యాఖిమొను అ నేవలు 


5 


అమ్మ అనురాగం 
= (శ్రీ మల్లాది శా మేళ్వర రావు, 


నవమాసాలు మోనీ 

జీవిని భువి-పి వేని 

నుమతను మాలిక డేనీ 

పాప మెడలో వసే... 

అమ్మా! నీ అనురాగం తీయనిదమ్మా ! 


విన్నెఅ పాటలు పొడీ 
వలని చందుని వీల చి 
ళు 
పాపట తోడుగ నిలిపి 
ముద్దులబువ్వను పశు 
ది ళు 
అమ్మా! వీ అనురాగం తీకునిదమ్మా ! 


ఆటల పాటలు సర్పి 

చదువుల తోటలు (తిప్పి 

కమ్మగ బోలను పొడీ 

పాపను నిద్దురబుచ్చే 

అమ్మా! నీ అనురాగం తీయనిదన్మూ ! 








కృషళా,ని కవితా విశేషములను బీవిలీ 
ద్‌ 
విశేషములను (పళంనించిరి. 

దండఅ పురాణ మొద్యంతే మి సభ 
అలో చర్పనీయాంళ మగుట ఒకవిశేననూ, 
వివాదాస్పదమగు టంఠక ంెటునువిశేషము, 

ఆ|మజాలి తనా (పతిపాదక మొన 
ఆధునిక శావ్యము. పరమే చా|గోసరుల 
కది యంకితమగుట విచిత సన్ని జేశ మూ, 
కవులు పండితులు తమ రచనఆ నధిశారు 
అక పభువుఆవ అంకిత మొనరించుట పరి 
పాటి, ఒక అధికారి సక్క_వియై కవిపండి 
తులన రన శాన్యమా నంకీతే నగు 
టయు విచితవార్ష్శశీయ సన్ని జేళ ను, 


ఫొలది సంవత్సరముల క్రిండట శీళ్ళనా 
నంద కవి రచిత “ఆ మపాలి ఆవిష్కు 
తము కాగా నేడు రిళుర్లు నీ టీ.ఓ. "గారి 
అ్మమపాలి ఆవిష్క్యృూతమెనది రచణా 
"భేదము రుచిఖభేదము సబ్భాడయు అ 
శానంద దాయక మే యగనుగచా, ul 
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నంవత్పర చంచా గను, 10-00 లు మా తము, 
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= క సు పే జ క్‌ 
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క fies 
ఏడి వతి 


* సవూలో చన 


నంపాదకుడు : 


* జాతీయ సాం క్కల్చతిక వతవ। లీక 


ట్‌ 


విద్వాన్‌ బులుసు సీతా 


అప కం స 


Retired Telugu Lecturer, V. T. J. College, Rajahmundry. 


సంపుటము శీ 


ఆధునిక 


సుపనీద నవలాశాసపును, నవలా విమ 


రృకుడు, ఆయిన 8. M. Forester 
8న ‘Aspects of the Novel’ 
(గంథంలో నవలను గు 'ర్భి ఈవిధథ౦-ా 


చెప్పాడు, ‘What does a no- 
vel do?’ అని (పళ్ళ వేసీకొని___ 


‘Yes—oh clear yes - the 
novel tells a story. That 
15 tre fundamental aspect 
with out which it could 
not exist. That is the hi- 
ghest factor common to 
all novels, and I wish that 
it was not so, thatit could 
be something different — 
melody, or perception of 
the truth, not this low 


atavistic form.’ అని సమౌ ధానం 
చెప్పాడు, సవల అం ఈఏ కేవలం కథ కా 


దని, అంత! ౦జీ మవా త్తీరమైన సత్యా 
చేషలకి లిగివుండా లని అతేని ఆశయం, 
సాహీ త్యాః క పరమ పయోజనం ఈ 
సత్యాశ్వేషణ మే, ర చయితీ సత్యాన్ని 
అ న్వేషిస్తూ తనలో ఒకటిగా దాన్ని 
కలుప్రుకంటాడు, *“రచయితకు సంబం 
ధించిన ఆక్య॥ శని అతని సాహిత్య కృషి 


రాజమ'హేం దన ము 16-8.1980) 


p= 


eg 


నంచిక 10 


లుగునవలా సరిణాముం 


మాతు విద్యాన్‌ [శ చకవ రుల రామానుజాచార్యులు, ఎం, ఏ 


(పతిబింనిస్తంది, అసే మాటలోని అ 
కూడ ఇ, 


వచన రచనా పరిణామంతో "మొద 
i ఖై 9 జో 

లిన ఆధునిక తెలుగు సాహితీ (పకి 
యలో నవలకు విశిష సానం ఉంది, దీనికీ 

(౧౧ ల థి 
శారణం పెశౌప్పీన నిరంతర సత్యాన్నే 
పణమూ మరియు రచయిక ఆర్మక థా 
వ్య శ్రీకరణమూ, క ంగుకూ3 ఏ శేశలింగం౦ 
పంతులుగారి రాజశేఖర చరితను విను 
రిస్తూ శాకీధిట్ల (బ్రహ్మ చ్యుళా స్త్రీగారు 
నవఅ ఆశే పదాన్ని (పయోగింణారు_ఇది 
తెలుగుతో ముదటి (ప్రయోగం, Lord 


David cecil ‘anovel is 
work of art in so far as it 
introuduces us into a 
living world in some 
respects resembling the 
world we live in but with 
an individuality ofits own 
సకీవ మస జగ త్తుతో పరిచయం చేసే 
క ₹ాళ్ళతి నవల” ఆని ఆతిని అభీ పొయం, 
Richard croses అనే నవలా 
విమగ్గివ డు, యథార జీవితాన్ని అం 
దృష్టితో అధ్యయనం చేసి ౫ ద్య 
రూపంలో న్య కం వేసేబీ నవల అని 
ెపీరొ్క నెను, 


వ్య క్రి జీవితాలను ఆధారంగా శ్రీని 
కొని సామాజిక జీవితాన్ని (పతిబింబింప 
వేసేది నవల” అని గ్నైర్ర, సుదర్శవం 
గారు తెలిపారు. (ప్రజా బాహుళ్యంలో 
(పాచీన శావ్య పఠనం-పె మోడా రేగి, 
(కమ్మకెమంగా కథా పినం పె ఆసక్తి 
"పెరుగుతున్నది. ఇస కాలంలో వచ్చిన 
మార్పు. (పపంచ సాపాకికంలో కథ లే 
విరివి గా (పచారంలోకి వచ్చాయి. రెం 
డవ (పపంచ సం(గామం పొ ళా త్యే 
దేళాణా నూతేన సాహీఠ్య సృష్టికి దోవా 
దంచే స్తే, జాతీయోద్యమ చెత న్య (ప్రభా 
వం తేలుగు నాహీత్య (ప్రక్రియల్లో ఆధ 
నికతకు కారణ మెంది. స్యాతఠం(భ్యానికి 
పూర్వం కం స్వాతం త్యావంతిరం 
కలిగిన నవలా వికాసానికి చాలా భేదం 
కన్చిస్తూండి, (పజా జీవితంలోను, వారి 
ఆభోేచన లోను ఎంతోమొర్చు వచ్చింది, 
1947 తరువాత విద్యావిధానంలో కాడ 
మార్చు కలిగింది, 


నవలా విళాసాన్ని సూలం గా నాలుగు 
దళలుగ విభజింప వచ్చును. 1878 
(పాం తాలలో (బ్రహ్మా సమౌబోద్యమం, 
సంఘ సంప్కరణాఫిలావ, తెలుగు నవ 
లలో క నిపీస్తుంది, 1940 (పాంఠం న 
లల్లో జాతీయోద్యమం, సంస్కరణ 


భావాలూ, చేశీయ తా ద్వి ఎవ్క_ వగా 
వున్నాయి, 1989 నుండి 1946 వరకఠ 
అనగా స్వాఠెం త్యం న చ్చేశరక జూతీ 
యోద్యతు భావాలు, జేశీయత' దృక్ప 
ఖం, ఆర్థిక _ _వ త్తిడి, సమాజానికీ న్య క్త జక 
ఏర్పచె సంఘర్హ ఉలితో ర ఫలిం 
చాయి, 1917 తరువాతే 
వత్తిని గూర్చిన నవఅలకే పోరుర్యిం 
కలిగింది, 


స్ప పతి 


వ్యక్తి నంఘంలో జక స భ్యు డు, 
వ్యక్తీ సంఘ (పభావం ఎప్పుడూ వుం 
టుంది. చానివల క క్రీ చైతన్యం కలుగు 
mm అని (మ... 
తుంది, ఈ నెర న్యం మోాననీ శ పర మెంది. 
వ్యక్తిలో కలిగన ఈ మాననీక ఎైలీన్యం 
ఆక్య కిచ సృష్టిం బడే సాహీత్యింలో 
తి న 
తప్పక (వతిబించిన్తంది. ఏత న్మూఅం గా 
సాహిత్య పరిజశాముం జరుగుతూ ఉం 
టుంది. ఇలా జరో సాహిత్య పరిణా 
నంలో వా సవిశ సామాజికి దృక్పథం 
చోటు చేసుకొంటుంది. ఈ నూూతమ్మిద 
జరిగిన సాహీత్య సృష్టిలో న ననఆ (పథాన 
యంది గా శ. ౬.1 


శవఅకు క థా సంవిధానం (P]ంt- 
making), పా(రీచితణ (Chare- 
cterization), *రో్క-°¥* (53. 
pense) అనేవి (ప ధానాంగాలుగా 
వుండి రస సన్ఫూ ర్తని 
చక్కని కథా సంవిధానం నవలకు 
సమ్మగ మెన అస్టపంజరం వంటిది. నవ 
అన ఉచితమెన ఇది వృత్తం (పధా 
నంగా రెండురశాలు 1 సాంఘీక ము 


(Social) 11) ఇౌార్మితికెము. ఇతి 
వృత్తం సాంఘీక మెనఫుడు సమశాలీన 


మైన అనేక (Historical) విష 
యాఅను స్పృళిస్తుంది. నవలలో ఆక 
తంఘటనలను కూర్చ సంవిధానం ముఖ్య 
మెంది, ఆంటే అనేక చిన్నచిన్న సం 
ఘటనలను తీసుకొని సారస స్య౦ చెడ 
వండ కథ ఆల్లుకు పోవడం, కళ త్మ 
కంగా రచించిన ననలలవ గొప్పఆదరణ, 


గౌరవం, (సయోజవం, ఉంటుంది, అన్ని 
సంఘటవల్లోని బ్‌ చిత్యా నౌ చచి త్యా 
అను, ముందు వెగుక లను చర్చించి జక 
శిల్పంగా భూపొందించ గఅలగట మే సంఘ 
టనా ళీల్చం, వ్యక్తు కుఆ జీవితెన్ని (పధా 
నంగా తీనుకొని, సామాజక జీవితాన్ని 
(పతిబింబింప చే సేసాహితలపకియ సవల, 
ఇలాంటీ సాహిన్య సృష్టికీ శారకు డెన 
రచయిత థు శావలనీన అర్హ గో సామా 
జిక స్పృహా ముఖ్య మొనద, రిచయితి 
ఎంత ఎక్కు_వ గా సామాజికి దృక్పె 
థాన్ని కళగి ఉంశే ఆసాహిత్యానికి 
ఆంత సారకితి నిదసు౦ది, 
ఖ "ధా 


వెత 


చెత న్య వంతే మన పాత్రలు నవల 
ముఖ్యం. వ్యక్త జీవితాన్ని ఆగం గా 
వేసుకొని సామాజిక దృక్ప 3 
జేరుడం 
జీవిరమంశు సుఖ దుఃఖాలు, ఒకి వ్యక్త 
జీవితింలో భిన న్న సంద రాలలా చూూపీ 
(పవ ర్శన పె ఆవ్యర 


ఛాన్ని ఊి వి 


ప్కు_రింప సవల క ద్రవ్యం: 


వ్‌ పుం ఆఫెర 
పడి ఢంటుంది. ‘Charecter is 
destiny’ “వ్య క్రిత్వీ మె విధి వాతి.” 
జీవితాన్ని కథగా మలి వే (పుకయయన 
నవలలో ఆన్య రక్ష వెశిస్త్యాన్నో వాళి) 
చి తిణఅంటారు, అనూషహవానం౦ గా వస్తున్న 
ఆహా రాలను సంస్క రిం చ జానిక వతి 
భవితవ్యాన్ని. చక్కి. చేయ డా సిక్‌, 
ధర్మాచం౦ణక గాని, ధర్మ వ్యతి. క్రమణకు 
గాని వ్యక్తి కిదే బాధ్యతి. పాతిచ్శిలిణ 
అంతు వ్య క్రర్వీ చిత్రిణ. శాబకై వ్యక్తి 
(పాధాస్య ౦ వపా ౦ వే జా గన 


ఈ పాతోన్మీలనం (Charecteri- 


zation) అంలే పపము ఖస్థా నాన్ని 
అక మించింది, 


నవల [పథధానం గా క లృ నా త్య క 

తే యథారా 
సాహిత్య (హృకీయ, ఐ థః లను 
ఎన్నిక చేసుకొని వాటిని ఒక (క్రమంలో 
తీగ్చిదిది సామగ్థ్య్యవంతేం-గా ఆవిష్క_రింప 
వేసేజే “వా స్తవికత,) స LS "స్వే వణ 


నమాలోచ ' 


తి $ 
దృష్టి, సత్యావివ్కు_రణ కృషి, ఏర 
యితీ “క నా ఆవ సగం, ఆ] రచ న క్‌ 
| పాణం, సాహి తానికి వౌ 
(పాణమెతే కల్పన శరీరం లా ౦ టీ డి 
వాస్తవిక త ఆంశు మొనన శగీవితంలా 
మారని నిత్యసత్యాలు, ఈ వా 'సవీకలీన 

అతానీ 
(పదర్శిం-న డానికి నవలలో ఏ రర చ 
కొన్న పరిసరాలు, సంద రాల సాం స్క 
తెకె ఒం ఫదాయాలు, 'నాగరక వ స 
జాలం, ఇవన్ని కె ల్చవ ఆఫుతేంది. చా? i 
వికతి' అనే (పాణం *"కాల్పనికతి అ? 
ఛ ది రా న్ని ఆంటి “పెటుకొని ఒక 
లు 

SOS 
ఆదే 


పద్యం గాని, 


వర కృళ్యాన్ని (పవర్శించాల్‌ 
నవలకు శకావలనీండి, నవల గాని 
కెథ గాని పాట గాని ఏదెనా 
సరి పాకపనిలేో ఆసకిని చేజశెదింన 
అవీ బక్‌) 
ఉక మహానుభవం కావాలి, నవలా రశ 
సంబంధించిన విషయా 
aa రాగ ద్వే పాలకు తా వివ్యక్‌ ంఆ 
"పి “పెన శాక లోతుగా అవగాహన 
చేసుకోవడం అవసరం, 


లుతే ఏశాలానిక 


ఆధఘసికి శాలంలో పాశ్చాత్యులు (పళ 

పాడించిన కొన్ని సదాంతెొలు ఆధారం 
op 
తలుగు నవిఅలో (పయోజ నాలిక మెన 
mm ఇ... 
మార్పు వచ్చింది, వ్యక్తియొక్క ఆం€ 
రత జీవితంలో మనోవజానిక త త్తం 
౧ జా క్షా వై 
| పాతి పదిక గా మూడు సా "ంశాల పె 
py 

సాయ, 


1) Freudian theory - 
Sigmund freud 

2) Adlerian theory - 
Alfred-Adler. 

పు Jung theory - 

C. G. Jung. 
వ్యకి ఆంతరంగిక జీవితాన్ని నిర్ణయిం 
వేద లెంగికము ఆవి శ్యాం పదము, 
లెంగిక | పభావము వ్య చాల్య కీవితం 
నుండి వుంటుంది, ఆడపిల్లలధ తం డుల 
ని, విశేషంగా (పేమ ఉండటం Oo! 
శాకర్ష ణకల్ల నే, వ్య కిలో చైరాళ్యవా 





ఇజాలీయ సాంస్కృతిక వప [బక 


(Neurosis) ఎడిపస్‌ భావ్యగం? 
(Oedipus complex) ఒక శార 

ము ఇగి దిపగిశ గా మాత+*సంత్య0 
ణము ఇరి పాలపడిక గా మాషథ 
(Mother fixation) క లుగుతుంది. 
ఇది వష కీ ఆంతిగంగిక జీవితంలో నిగూ 

గెల 

ఢం గా జరగ మౌొర్చు, మాత్ళి స్థిిత్విం 
రె లీగ్‌న (పలిపురుమనికి ప్రతి [లల 
కెనపడుతుం",. ఇకో వ్య SE కలే 
జై కాక మ Ts ండి బయట 
పడాఅం కే వ్యక్తి కి లో pons పరగాామం 
డజరగాగర్‌, దీనిని ఒట్టి వ్వ బావ్యాగవితం 


ఎప్పుదూ లెక ప్రభావంతో are 
వుంటుందని Fred ఆఫ్రీపాయము, 
బుచ్చిబాబు, “చివరకు మిం పెద పగ" 


GE 
నిండీదాసీ “హిమజ్యా అ "ముద లొసవి 
ఈ సర్ధాంతాన్ని అధారంగా చేకొని 


ఐలసనని, 


ఒకవ్య క బాల్య జీవితంలో గంగ విం 
చిన ఒక బఅ మెన అనుభూతి, స్పందన, 
వాగాత్చరిణావుం ఆవ్య క్రయొక్క_ భవి 
ఉవితాన్ని నిర్హయిస్తుంది. 
(పతి వ్య కిలో ఆత్మిన్య్యూన తా (భాంతి 
(Inferiority Complex) ఏదో 
ఒక యోాపంలో చోటుచేసుకొంటుంగి. 
ఈ ఆక్చన్యూన త (ఛాంతికి శారణం 
వ్యక్తిలోని బలహీనత, ఈ బలహీనత 
మౌవస్‌క మెనా కావచ్చు, భౌతిక మెనా 


సాధ ణంగా 


శావచ్చు (అంగవికెలకి). మానసిక పర 
మైన ఆల్మిన్యూనతి తొలగుటకు అంటే 
ఆ|భాంతెనుండి బతుటపడుటక వ్యక్తి 
లో మౌననీక పరిణామం ఆవసి”.ం౦. శేవి 
తానుభవం వ్యక్షకి మోాననీక బజంణామా 
న్ని కరిగిస్తుంది, ఆప్పుడు వ్యక్త ౪ 
న్యూనతా (భాంతినుండ బయటపడ గలు 
గుతాడు, ఒక వ్యక్త నపిఎ౦ళో బాల్యం 
లోని బఅమెన ప0ఘటన భావిశనికింలో 
పునరావృ త్మెమెనపుడు ఆర్య క మానసిక 
విశ్లేషణ,ఆజ్య క్రికి ఆగ్మన్య్యూన తా భాంతి 
నుంచి జిము కి కలిగిస్తుంది. ఇచే Alfred 


Adler వోనీ క Salas ఈ నీాాం 
తము అధాగం౦ంాగా 2 షాంగినటే రా 
కొంద విశ్వనాధశా న్నీ, 6లల్ప గ వి, 

వ్యక్త పరివూ "క్‌ (Individu- 
ation) నాలుగు (ప్రవృత్తులు ముఖ్య 
కె గాలు, 


1, 'ముధావృతి (Intellectual) 
2, అనుభూతి (feeling) 
8) శత (action) 
4) ఆధ్యాత్మికము (Intuition) 
ఈనాలుగు వ్యాపారాల్లో ఒక్కటె 
వ్య కిలో బలవ రంగా వుంటుంది, 
అయి తే ఆది మిగతా మూడు వ్యాపా 
రాళ్ల సామరస్యతీను (6001౪76౧06) 
కల్పించాలి. ఈ నాలంగు వ్యాపారాలు 
సమానపాళ్ళిల్లో వ్యక్తిలో నిల్సివ పుడు 
వ్యరి పరిపూర్ణత సాధ్య మవుతుం 3, బత 
వల్రిరమెన మాననీక వ్యాపారం మిగిలిన 
మూడు వ్యాపారాలను సంఘటిత పరచి, 
సామర'స సం ఏర్పరచిన పుడు న్యా ఓ పరి 
పూగతీ సాధి స్తా డు అ jung 
[యూంగ్‌ ) న BR, 5, సుదర్శ 
సం గారీ “మళ్ళీ వసంతం) ఈ a 
తాన్ని (పతిపాదించిన తెలుగు నవల, 
మనో విశేషణ తర్వాత మౌనవతా 
వేసికొని తెలుగులో 
కొన్ని మంచినవ ల లం వచాయి షేతు 


వాదాన్ని ఆధారం 


వాదాన్ని పరా సం చేసూ గోసి చంద్‌ 
ఆజ ఆటీ 

“ఆసమర్ధాని జీవయా తీ” పవెలనీంది. మాన 

వతా వాదాన్ని (పతిబింపస్తూ వచ్చినవి, 

జ్‌ పి, కష్టారావు కీలు బోవు లు) 

మార్కు్సదృశఎథ0ళా రాచకొండ విశ్వ 

నాథ శాస్తి * 


జూ; ౫ త్తి, అధు నాత వ మెన వ్యక్తి వాడా 


“ను నా స్తు న్నాయి 


నిశి పర*శాషు అయిన అ స్తితి వాదన, 
© = 

చండీదాస్‌ ముద లె నవి, 

పాళశ్ళాత్య నవలా విధానంలో వచ్చిన 

ఆధునిక పద్దతులు తెలుగు నవఅగ్గ్లో పవే 


శించాయి, (పతీ శాల్మేకత (Symbo- 
lism) ఆధునిక రచనా విధానంలో 


“హిమజ్యాలి 


కల్పన 


వచ్చివ పరిణామం, వి శ్వ నాథ వారి 
6 జేయిపఐగలు వినుకొంద నాగరాజు 
“ఊబిలో భున్ని చలం “ఆరుణి మొద 
_౮వవి దీని కదావారకాలం. 


వైతకన్య (సవంతి నవలలు (Stream 


of consciousness) ఇ టీవల 
వెలవీనవి. యాద చిక మైన ఛా వాలను 


ఆలోచనా పరంపరతో యథొతథ౦గా 
చూపించడం చెరిన్య (వంతి రచనా 
విధానం. నేతనలో జరిగే, అలోచనా 
తెగంగాఅకు భాష నివ్వడం, దీనినే 


‘Interior monologue ఆఅ 
టారు. చలం 'ఆమోినాి చండీ చాస్‌ 


“'హీమజాాఅ” నవీన్‌ “అఆంపళ య్య? బుచ్చి 
శాబు చివరన మిగిలేది,” రా. వి.శా, న్రీ 


=) 


“అల్బ'పఏ” మొద లెనవి eral 


జార జీవితానికి వాస్తవ రూప 
రచయిత ఆత్మక శ నమూ, సత్యా 
చేవ ఇమూ, నవఅకు (పాణాలు, 


Bibliography :- 
1. “ఆధునిక తెలుగు నవలా రీతులు? 


(సిద్ధాంత వ్యాస) (Modern 


Trends in Telugu Novel)- 


డా॥! యు, (శీ/ రామమూర్తి 
ఎం, స పీెహిచ్‌ .డీః 


ల్యే! “సమౌ జము _ సాహిర్య మి జ 
ఆనీ, యస్‌, నుదిర్భవం. 

8, “మహ తి _ “యువభారతి 
(ప్రచురణ, 

(ఈ వ్యాసానికి సంబంధించిన ఆ నేక 
విపయాన్న్‌ తెల్పి, వారి నీ చదాంత 
వ్యాసాన్ని (Thesis) ఉపయోగించు 
కోవ డానికి అనునుతించిన పూజ్య పాదులు, 
మొ గకుటేవులం డా ఉప్పలపాటి 
శీం౩తుమూ ర్తి గారికి కృతజ్ఞ తౌ నమ 
సులు తేలుపు కొంటున్నాము] 





జాౌసువా చారి త్రక రూపకం . 'సిరాబాయిి 


= డా, జి, బి. ఎన్‌, ఆచార్య, ఎం, ఏ, పీహిశ్‌. డి. 


మౌర్లరూపక రచన భారతీయాలట్‌ 
(పాచీనమైనప్పటికీ, అంధులకు ఆర్యా 
చీన-మెనది. ఆధునిక కాఆంలో ఈర చనా 
(పక్రియ తర-చనది, (పృక్రయావెవి ధ్యాన్ని 
ఆదరించిన జూషువాగారు రూపకాఆను 
గూడా రచించారు. లభించిన రూపా 
లలో పౌరాణికాలు, వారి కకం, సాంఘ్‌ 
కం రూన్నాయి. వారు ఏయే కావ్య 
(పక్రీయలను స్వీకరించి ప్పటికీ, సంఘ 
సంస్క_రణమే (పధానంగా కనిపిస్తుంది, 
కళ్ళకుక ట్రినట్లు (శ్రవ్య కావ్యాలను రచించే 
కౌశలం గల బూషువాగారు దృశ్య కావ్యా 
లను రచించటంలోనూ salen లని 
పీంచుపన్నారు. పౌరాణిక, చారీ తెక 
రూపశాలలో నే సంఘ సంస్కా_రానికి 
(పాధాన్యమిచ్చిన కవిగారు సాంఘీక 
రూపక ౦లో దాన్ని స్పుటతరం చేయటా 
నికి (పయత్నించి సాఫల్యాన్ని వాం 
దారు, (పస్తుకెం ఈవ్యాసం జాట్లు వా 
గారి చారి తకరూపకమెన “వీరా బాయి” 
పరామర్శ నాత్మక (మైనది, 


జాషువాగా రీ నాటశాన్ని గంటూరు 
చాలమిత సమౌజంవారి కోరిక “పె 1926 
లో (చానీనట్ల “*“భూమికిలో తెలిపారు. 
నాటకం చరి తాక్మకం, పీందూ మస్తిం 
మొ లతిని మనస్సుల వుంచుకొని కవిగా 
రీనాటశాన్ని రచించినట్లు తెలుస్తున్నది, 
ఉదయనీంహూుడి వాద యేళ్వరి అయిన 
'వీరాబాయి యొక్క ర్య పతాపా 
లిందు వర్షితాలెనవి, కులమత ద్వేష. 


మని వెస వ వక వ నింత తంనితిం హా PE నిక —— తభ rr —— వ పంల అఆ తలే 


దూషితుడు శాని అక్సరుచకవర్హి గుణ 
(గ వాణపారీణత, బన బీరుని ళతుసంహార 
దీశ్ను. చిత్తూరు రాజ్య నాళ గార్గ మతడు 
పన్నిన పన్నాగాలు, “మొగలు రాజును 
వివావావమౌొడి, తన సర్వసమ తాపవి ఈత 
శయాన్ని (పక టించిన 6వుధు రా దేవి” 
కీఅమూ మొద లిన అంశా లీనాటక ౦లో 
య ఫో చిత ంగా పోషపి ంపబడిచాయి, ఇని 
అయిదుఅంకాల నాటకం. ఇందులో 
అక్క_డక్క_డ కొన్ని మధుర మెన 
పద్యాలుకూ డా వున్నాయి. సంభాషణ 
అను నసెప్పించటంలోను, పా (లే ల నం 
wee చీతించటంలోను కవి 
గారి |పతీభ మనకు నోచరిస్తంది. కవిగా 
తమ (పధానాళయ మిన హీందూమునస్లిం 
"మె తిని _ (పథమాంకంలో రెండోీంం 
X ౦లో అక్కరుపా।తే ద్యారా సాధించ 
టానిళీ 


ప Cr 
(పయత్ని ం“చారు, అందువ 


అక్సరు చేత ఈవిధంగా పలికించారు. 


“అక్బరు (తీవలో). 'మున్నటి యుద్ద 
మున జయప్రపతి నాక బాదా శాం 
తుడి నాకు(గూతు నిచ్చెద నని వాగ్రాన 
మి చేను .ఈవి వావాము హీందూము సల్మా 
నుల-మె తి ఇంత ము ననుకూలించును, 
ఈ లాందవ బాంధవ్య ము నాకీ రికి వచి 

(ON ఆజా 
వెట్లక పోదు, నాజీవన మేకల కాదగ్శ 
(పాయ మె అక వైన ద్యత్స్న( (చకా 
శింప జేయ ౫లదు...... 09 


మధురాజీవిచే ఢిల్లీఫు రాన్ని, తచ్వైభ 
వాన్ని వరి ౧ప చేకుటంలో కవిగారు 


నమారలోచన 
ఫురాణఫురుషులను కొనియాడి తమ 
సం్రపదాయాస కీని కాల జించారు, 
వా ఉగ 


“పండ వేయాగి వీరభుజాఫిరతీతంటె 
(శ్రీకృమభగచానుని పొద విన్యాసమున (6 
బవిత మె, వ్యా సశా వ్యామృతే వృష్టి 
యందు ముని. తేలి, భరతేవర్ష మునకు 
యళము నార్తించిన నగరరాజ్యమును 
“నే(డుకడా కనులార గాం చితిని” 
మధు గా జీవి పులకిస్తుంది. నిజానికి ఈ 


అని 


పులకింఫు జూషువాగారిచే, 


“కులమత ద్వేషము లు రభూతంబులై 
యొండొంటితో? బోరు చుండీన పుడు 
పరుల సంపదలకోర్వని స్వా';:మానంబు 
శారాలం మిరయాలు నూరున పుడు 
అఘముక ల్పన చేయు నపకార దేవత 
స్వేచ్చా రాజ్యము సెయున పుడు 
కూటి క పడియుండు వశీ ంభ రత్యింబు 
మితిమోరి తనువు అమ్మిం చున పుడు 
ధగ్మ దేవక మాడుపోదములు దునిగి 
యుంటిపాదాన నల్లాడుచుండినఫుడు 
ధరి ణి విర్ధానమున కంగు లెవులేక 
యీసరోజాత్నీ నిట్లా(శయించె చీము! 


మధురా జేవి తేన జనసీజనకులు 
తీనశు అక్బరున కిచ్చి పెంస్టచేయటానికి 
అంగీక రించక పోయినా, తసి స్వయం 
గావచ్చి “పాదుసా పాదాలను ఆళయిం 
వది నని తన మనోనిళృయాన్ని తెలిపి 
నస్వుడు_ | స్త్రీ వేషంలోవుస్న అక్బరు పె 
విధంగా అనుకుంటాడు. ఈపద్యంలో 
ఆనాటి సమౌజపరిస్థతి సునిశితంగా విమ 


ర్భించబడీంగడ్‌, 


ఉదయనింహుడితో జయ మ లు 
చిత్తూరు రాజ్యల కీ రయొక)... శౌర్య పతా 
పాలను వివరించి చెపుతూ_ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వశునిక 


“కంభ రాకా రాజకం ఖి నిగ్భృయలీల 
శారాడిచన్నశాంతా. స్‌ు 
రసప్రు తే ర క్తవగ్గ ములుశాల్వలుగ టి 
(అవహించినట్లి దివ్య స్టలంబు 
టల లిథ 
పగ్మనీ దేవ్యా గభామావ'ణుల నెల్ల 
ప నటి యజ మి 
నాహుతింగొ ఏటి జ భూ 
వంగ లీంచుచు భీమనీంగనీం0౫ ఫుల్ల 
గ గొల్లి రణ న్న సం్టామధగణేి 
శ తురాజుఅవదనకేశముఅమిద 
క షన వీలలామి 
దృ దలని ఖు: ప)రేం టభలఠఅ 
పిటి మసరాజ్యమున క ముం డన్న డె 
జ్‌ ఇ 


లేనిదుగ్షతి నూాహింప కోన రం ద నః 


ఆని శ్వజేశానర క్తితో, వీరరిసోచి 


తరంగా పలుకు తొడు, 


బన వీరు డి దుష్ట స భావంతో పాటు 
దృనిశ్చయాన్ని చి తస్తూ, చి త్తూ రు 
పామాజ్యసనంహాసనం (కింద విషమాగ్ని 
శిఖలు ఉద్భవించే వరకూ డఉదయనీం 
హుడి మేని ముదురు నెత్తుగుజల్లు బహు 
ముఖాల చింది పాశేవరికూ, రసపుత 
అురుంరళాతూాసుంత సోపు (బతి 
మౌార్లయుగ కాన్ని జూ చ్చేవరకూ, వీరా 
చాయి పసుపుకంకమనీరి ఫుస్తెచో "ఆగి 
ముండ మో సేవరకూ, మృత్యు దేవత ర్మ 
నీ నెలకడల పు పెంటల పె తాండద 
వింవేవరకూ, దాయమన్ని అ కుత్తుక లను 
థో సేనర కూ నిక యంగా నావ నిద ౮ 
దని చెప్పించినారు, ఈ శెప్పించటంలో 
బనభీయుని సా త స్వభావం మనవ విళద 
నువుతున్న ది. బపబీ వని స ఏ నాళన కాంక్ష, 
శటదల ఎంకెటివో మనకు ఆర్జృమవు 
తున్నది. 


ద్వితీయాంక' ౦లో తురక బంట్లు వేత 


వచ్సీ రాని తెలుగును మొట్లాడింప చేసారు, 
వారి సంభాషణలు వారి పాాగలక గ? 
నట్టు గా, కొంత హాస్యం గా కూడా 
వున్నాయి, క విగారుపా[ళో-చిత భాషను 
(పవేళపపెట్టడంలో తమ నేర్పును చూపిం 


చ అర 


పంచమాంకంలో వీరాబాయి శౌర్యం 


వర్‌ం-గబడిం" 
ణా 


“ము సంతు నా పేగు ముూగోక్‌ గులు మెచ్చ 
యగ 
చాలిముష్మ్కు_ రుల గోరీఅమోద 
చి తింతు కరన్నీటిచి త జలుఅ పెలు 
a య య 
కొమకు విన్టిల ౫ ండముఅమిచ 
ఆడింతులోక మలడ నాచదురక 7 
య a 
దుళ్చర తేకల కుత్తుక లపాద 
నటియింతు నన్ని గ౦0ధక ఘామపటలం౨బు. 
బాలళశాధముఅ డేరాలమిద 
పరువు లె త్తింతు. బాద పాబలము నెల 
జగ తివూయంగ బొరలు పెనుగుఆ మోద 
విజయకేతన మె త్రింతు విన్ఫుట నాగ 


కలికి! చినగాశు వ జనుగ వజులమి వీ” 
ఏ ౧ 


అని వీరాబాయి ఖడోవా సయె పరు 
౧ వాలి. be 
గిడుతుంద, ఏ పద్యంలో ఏరా చాయి 
శ ర్యవూ, కార్య దీన పరి ం-చబడినాయి, 
2 లె 

కవిగారు అక్సరుచేక భరకఖండ। పళంస 
చేయిుంచటంలోే ర పా? 2 5 
బేశాఫిమానాన్ని వెల్లడించారు, (పమథ 
నాణువి నికు (అఈగింపతాలిన వ జూల 
నరశాధిపలతి 


మిన్నక 


కొడుకులను వెంచదనదని, 


గుంగ కరగంపజాలిన వెలగ” 
ఉగుపెటిం దనీ, (బవ్మా అంతిటివాణి 
౧ ల ౫ 
వణకింపజాలిన మునులను మూఫున "పెటు 
టు 

కొని మోనీందనీ, అంటినంత నీ పాప 


మడగింపబాలిన దీర్గ కోటుల వూనిగి లేలిం 


సకలళ 
గొవబునిరిగల భాగ్య శాలిని అనీ భార 


సృరాణాలను చనావిం దనీ, 


తొంబను ఆక్సరు (పళంసించి, నమస్కు_ 


రిగానకు, 
ఇటీ 


వీరా బాయి.భ గ ఆయిన ఉదయ 
సీంహుర్ణ శ తువులు సంవారించటం,ఆ మె 
కుమారుడు కృత గా తుడె మరణించడం 
ముద లె న దుగ్భు” విషయాల జ తల్లడిల్లి 
క నినో పొడుచుకొని “భరతఖండము, 
నా భాగ్యముదుఃఖము, చిత్తూరు, దాహము 
సంతోషము  యాదము, అి_క్సంరు 

థి (A 
"ముద లేనమాటలు మాట్లాదూ (పాణా 
లను విడుసుంది. ఈ ఘటంతోనే కివి 
0 లు 

గారు తమ “విరాబాయిి నాటశాన్ని 


ముగించారు, 


రూపక ప కియగో వారీ త కేతివ తా 
లను స్వీకరించి, స్బెటం దుష్కరం, . 
ఆటు చారి తకతక లోటు శాసీవం డా, 
ఇటు శావ్యధ ర్మానికి లోపం రానీపం డా 
దృళ్య కావ్యాన్ని రచించటం క తిమిోద 
సాములాంకిది, జూమవాగారు “వీరా 
కాయి నాటకంలో చారి(త కాంశా ఏకి 
ఆధునిక సాంఘిక పరామర్శను వా త్రిం 
ఇగ గొప్ప గాము ల మాతం 
చెచళచుదగిన పతి, ఈ శార్యంలో జాషువ 


చారు, 


గారు కలే కృత్య లె నా రని నిస్సంటే 
వాంగాొ చెప్పకచ్చు, అందు ఈ “వీరా 
బాయి ,శాటక మే సామ్యం, ఆమని 
*ాం[ధ సాహితీ ప్రియులు జాషువా గారిని 
విలక్షణ మెన నాటకరచయితశా కూడా 
గు రించి, గారవించటం ఎంలెనా ధర్మ 
మని నాఆఖీ పాయం !! 


పరదౌసి = గుణొడు ని 


a 


కణము గడచిన దాని వెన్క_వ మరల 
సాధ్యమే మౌనవున కీలాచ[కమందు? 
దాటిపోయిన యుగముల నాడిచరిత 
మరల (బుట్లింప [౫ వీయ సన డగును! 
అట్రి చరితిములలో కవుల చరిత 
యొకటి, మన సాహీత్యమున కావ్యము 
లుగా వెలనీన కవుల చరి తిలు తెవ్కు_వ, 
వెలనీనను వానిలో కవల సార 
స్వాతి బీవనాత్మక సన్ని వేళముల వివర 
ణము తిక్కు వ, పండితారాధ్య చరిత లో 
వమత్‌ సంబంధ మెన వా తెవగ ణము 
నకు, వాల్మీకి చరితలో స్పస్టగ్దుల త్‌ 
i 
యా, తొభివర్తవములకును, (శవరఠానంద 
మున పళ్యాసంగమ నిరిసనాత్మక వాతా 
వరణమునకును (పాధాన్య మియ్యబడెను, 
అదియునుగాక |కవగణానందము లోనిది 
కల్పిత కనికమారుని కథ. శాని, పండి 
పెద్ది కష్టస్న్యామి (పణీతేముశా6 జెప్పం 
బడుచున్న బిల్ల కోయశా వము మౌ తేము 
పాంస్యత జీవనాత్మక వాతావరణముతో. 
గూడిన దని చెప్పవచ్చును. విశేషించి 
ఆంధ సాహిత్య మున మనభాపా కవ,ల 
చరి తలే కావ్యాలు గా వెలువడ-ట జరగి 
నది, ఇట్టి కావ్యము లధికముశా ఆధువిక 
శాలమునంటదే వెలువడీనవి, అట్టి వానిలో 
ఆధునిక కవితా (పపంచమునకు మకు 


టము లేని పిషా అయిన శ్రీ) జాషువా 
గారు రచించిన “పఫిరణాని యొకటి, 

తు a 9 
నత్రీ_ నికథ గలిగిన శ) ఇళవాసి 


మౌహాగ్మ్యేము వంటి (పాచీన కావ్యా 
లతో పాటు కొన్ని ఆధునిక శావ్యా 
అలో సందరాాను సార ముగా (పథాన 
కథలో ఒకళాగముశా గూడ కవుల 
చరితలు గలవు, ఇట్టనుటకు సంస్కృత 
(ప్రాకృత భాపాశవియైన “గుణాథ్యు'ని 
చరిత గలిగిన ఆంధ పురాణము 
పిరొ_న దగినది, ఈ (గం౦$మునంచే 


WY JY ల 
శు = తులనాతు ద సమోక్ష 


OU 
__ శ్రీ రామడుగు వెంక లెళ్ళరకర్శ, 


నన్నయ, శీ, వాగుల దర్శితీలు రసవ శె 
ముగా తీర్చి దిద్దబడినవి. ఈ[% ౦% మును 
ది 
మధుర కవితా రచనా పరాయణుటౌస 
(శీ మధునాపంగుల 
గారు రచించిరి, పర ణోసీ, గుణాల 
కులు వేరెనను, పాతల సఖావాను 
భవములు గరెండింటీయంగును కొంతవరకు 
రీమన( గలవు, ఇందలి క థాసన్ని 


సల వా రాయగా 


జా 
వేశముఅన్యు సాతచ్చితేణములను తైల 
rey 8 సాచి ధే సారీ జంగా ను 
_ దృ్యల CY క న్యాయా 

సారముగా పరిశిలిం చుట (శు క ళం 


ధ్‌ ము 
పా గొని ౫జనీమవామ్మబు కిడ నున్న 
పాణ నికెడి 


పార క కెవి, గుణా (డు 
నున్న సంస్కృతే _పాకృతే॥ వి. విశే 
ఒషంచి మంతి, పీరణానీ గ జినీకోరికైప 
“ఒకొక్క పద్దియమ్మూ వ క్రొకొ)_క 
బం-గాగు రూక కొసం "దను కివి కను 
మాట ప నమ్మక ముంచి “పానామోా' ఆశు 
(౫ ంథమును రచిం చను, గుణా (డు 
హోలభూపాలుని మెప్పును పాందుట 
ఆతని కళారాసీకరముపి నమ్మక యుంచి 
పశాచిక భాషలో “బృనాతే_ థి అను 
(గం ముకు రచించెను. “పారశీక (గం; 
భాండారమల నెల కదలించి తి య్య ని 
పదములే... ఇత్యాదిగా (శ్రమించి పిర 
జెనీ తన కావ్యమును రచించెను. “బాస 
పాలు పుల్‌ మలప్రుణ్‌ తులం చూచి ష్ట్ర 
మయ కృతీందిర గా గుల" న్య (డు శావ్వ 
మును గిచిం చెను, ఇరువురి డొందముల 
లోను నేకీపోవని తిలంపులుం, తలలు వం 
పని యుపనులు, పదముల౦టని పదములు 
నాటీ వాద్ధయమునందు మందునకైనను 
లేవు, “సత్క_విధరింపరాని చేషములు 
గలమె అనసూ క్స్‌కీ (పతీకలుగా ఇరు 
వురును తమ కావ్యములను తీర్చి దిగ్దిరి, 


నవమూాలోచ న 


ఆరువదివేల పద్యముల (గ ౦థము 
పూ నావా, ఏడులక్ష లయొత్తు కా వేం 
గిర బృవాత్కి_ థ, ముప్పదియీంగ్ల కషి 
ఖలీతీ ము పానామౌ, ఏడెండ్ల తిపస్తు పం 
డిన ఖలము బృవాత్క థ, కావ్యమును 
(వాసి పిరణెని ౫౧ బనీసధ లో ముమ్మా స 
ములు చదివి సభ నంచితానంద జలగి 
ఏేలాడం జేసెను. కారమును (వానీ 
గుణా సదు త నశిష్యుల చే వో లభూ 
పాలనకు పంెపను, పిరగౌసీ శా న్య 
మును మెచ్చుకొని యు ౫ శానిమాట తిప్పి 
నా "ము 


గాడు. ఆగువడివేల బంగారు 


అకు :[సులుగా మెండినా ములను పం 
“పను_అదట హాలు (డు భాసాబహీ ర్వేష 
మును జూచి, క(షమును పూని ౫౦ 
ఇడ అల్లే a, కణ ణా” 0) నాశ 
సు తె అ మాని గర aN (గ ౦ 
మును తిరిస్క_గం చెను. ఈ విధముగా 
జీవితములో ఓడి పోయిన కవుళ్‌ిుువుర 
ఘను (కోధథము మిన్ను మట్టిసది, వరి 
చొెనీ ధవమును మౌన వేందునకు తిరగి 
౦పీ, పొరలు కొనివచ్చు దుఃఖం ఫు (€ 
గల నడుము, ఆకృతి వహీించియున్న 
నిరాశకంతి ఆ తగమును నించాసపహోక 

అణ జాతి 


త 


sf 


రి ముగా (వా సెను, గ కె ig గాకు జ 
తనకి నొరిగడి కను టౌెప్ప దొప్పనీరు 
నిండుదోనీళ ముంచి మం తించి (ఆ గ క్రి 
థః 
తేన కావ్యమును ఆడ్యమ కు మేన పశోవుము 
సమయమున సామి భేనీ 
మం(తేముల సార మే క విత (రూపమున 
గెండింఠకి యం౦గును 
సన్ని జేకమా నిజముగా ర సవ న్ని 
చేశ మీ! ఇందు ఇద సాదృశ్య ములు కొన్ని 
గలవు, 


వేయ నెం చను, 


బయట ప గాను, 





పీరదొని డుఃఖము నసిగాశామయము, 
కనుక సే “ఓసుల్లాను మహ్మదూ! కత 
క విధ్యు గి పముల్‌” నమ్మి ఆళాసౌధంబును 
క ట్రికొంటి నిది నిస్సారంపు టాశాళ మె 
నా సర్వస్వము వొంగిలించినది అనియు 
“ఈని రాశాంకిత బాప్పములే ఫ అము 
,లె నవి ముప్పది యేండ్ల సీవనన్‌ ’ అనియు 


అ, 
జ్‌ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వక్షువ తిక 


దుఃఖించి నాడు, పిరణానీకీి ఈ నిరాళ 
యేర్పడుఓ ప(గల *ఉారణము అతనికి గలి 
గిన కి స్ట మునకు తగిన పరిపా_గము లేక 
రీ కరూపమెన క నప్పశీి 
తి స్కా రూప్మమెన ష్య మేర్చడి ప్ప 
జిని తీనశా వ్యమును వో ఇ) మో వ య 
దలంచి కనీపము ఆదూపములో నెనను 
దుఃఖము విషయమున తాను త్ఫీ ప్తని 
Vy ఆజా 
పొంది ఆర్య నిర్చృతిని ఇంద (దలంచి 
నా(డు. అవిషయముసే ఇ టు చెప్పి 


నాకు !_ 


'విసీవితి దోనీభుల్‌ నలిపి 

వీసరితిన్‌ మునినయ్య్య చిన్‌ 
విసముఅ శాసగొంటిం టను 

వీడి నె యు(కవహాసచేసిఐన్‌ 
శఖర సనకుం 

గవ్‌ ఆ ఘృతి ధారం జాాటగా 
నొసలగెద (బవ్మావర్చ సము 

నొం బెద(6 *౨చెద నాత్మీనిర్చ్భృతిన్‌ ॥ 


షఇంతీకును గుణాఢ్యుండు తనక ఘము 
నకు తాని పరిసా_ర మౌగమును గల్న్బీ౦ 
(6) 
చుకొని విశేషించి క గని దాంత ముతో 
ఇ 
ఈవిధముగా తినవేపషను సరపటుకొని 
ఉట ర 


వీని వెంచెను?ం 
త 


అ! 


రన్స్‌ బ్రా నాక్ఫతి నిలు యోగ మది యుం 
డెన్‌ గానిచో హాలగూ 

పాలగామణి ఛావ నావివకు(డున్‌ 
భె పాబహీ ర్‌ ద్వేష మే 

యాలోచీంచి తిరస్క_60చుె “గురి? 
ధి గం "మేలా కల 

శ్రీలు న్‌ ₹"జూల గాజు చూపుల పీళా 
-ీరూపను ల్‌ దాల్చి నే?) 


ఇందులో గ కాగ? శస ను క వి 
వామౌత్మ క ముగ ను, గుణముల చే. (బనీద 
@ 
మైన దని శావ్యవి చేవ కాత మును 
“శేసయు క ముగా (పయు కొముగుట విశే 
లగి టీ లీ 
వము, పీరణొెనీలో ఇఠి క ర్మసీచా ౦త ము 
లు య 
కన్పించదు, 


పీరగాసీ, 
“చిరముగ బానిసీని కభి 

పేక మొనర్సితి మలైవూవుట 
తీరు లాక్‌కించి మౌ రజల 

తారున రాగు~ దా! పనిండి, ఓ 
కజుకుతురుప్క_ భూపతి! య 

ఖండమహీ వలయమ్మునందు నా 
శీరిమున(౧ బోసీకొంఉటిని న 

శీింపని దుఃఖప్పు! గ ఖండముళ్‌ 11 


ఆఅవితి ర్న తౌ ను నింగంచుకొ చెడి 
రూపములో అధిక భెగముసు లాను నూ 
నింగింప౯[గా, గు అభరు (డు తనము 
(దోవా'మునర్చిన వా౭eభూపాలుని స్పష్ట 
ముగ నే నిందించుటకు (పయత్నించినను, 
ఆ నింద అంత గా శ గ్వగ స్థితిని ""ంద 
పలీకన 
మాటలు (పత్యతుముగా జోఅనింద క్‌ గై 
శించినవి కాకి పోవుటయీ* ఇచట తన 
కిల నాశన మగుచున్న దను దుఃఖమే 
గుణా ఫర్గ నిలో (న ధానము, పరా "నీ గరం 
గజినీ టం గొను స్పష్టముగా నిందిం 
చన పద్యములుగూడ ౫లవు. దీనికి 


'జీదు, దీనికి కారణా వత(డదు 


'ఆల్లాతో డని పలి * మ 
వ్య దవ్యమన్‌ వెండితో. 

కెల్గీంపన్‌ దొరక్న్న టక్క_రీవి నీ 
చేబూనతుం-డెః చో 

నల్లాకున్‌ సుఖ మే, మవామ్మ 'ుస్ఫపా 
లా! సత్యవాకి స్థం బేకం 

డాల్లంఘుంప(యడ” వాం డెపో! నర (డు ధ 
న్యుండీ వ రామండకిన్‌ ” 

ఛి 


ఆనుసదనము నిద గ్భనము. ఇందుఆ సతీ 
మొడిననాడు “ఆగాను వూజించినచో 
ఆదేవునవం గూడ సుఖము కూక్యమనుట 
చవుత్క్కా రము 1 ఇంతివను విఠచొన్సీ 
తన్ను తాను నిందించుకొ సెడ్‌ రూపము 
నను, గణాధ్సు (డు తేన కృతి నగ్ని దేవు 
నక నిజేదనచేసెడి భూపమువను ధ్వన్యా 
రక ముగా మొత మే రాజనిందగలదు, 


పంక వీరిరువురు రముతనునిందళలో 
రాజసమాజము యొక. గున స్య భావ 
మును గూడ వెల్లడీంచిరి. *వూని ఖ్రకానీ 
కీన్‌ మనుజభు క్రీ నొసంగడి రొలిగుం టౌ 
సుగానులవ” అని వీరదొెని నుల్జాశుల 
కఠిన స్వభావమును వెల్ల డీం చ 7, 
గుణా సు డు, 


“సొ జవ్యం బను మేక తోలుమెయి నా 
చ్య్చాగించుకొన్నట్టి యో 

రాజుల్‌ రాజాలంకారు, చబ్బులులు, వీ 
5-౭? దూ (శమ స్వెదపా 

ళీ 


డాలం౦ంబు వారించువాను, కృతియి 
తుస్‌ 'మెచ్చి7కోగ చే . 

అట ర 

నీడిహో! గములఅన్‌ ధవంజయు(డు! రా 


ణీంపన్‌ న | 


“మో సల తేనియల్‌ విసప్ప 
మెమృలం అచ్చము గాని కాగిుల్‌. 
సఫు6లగశానుకల్‌ మొగము 
ముందరినవ్వుల నొల్క_ బోసి, వి 
కాస కృతే జ్జ తె హృద య 
భావుకతిల్‌ దిగ దోచి, జీవితో 
ల్లాసము. దీర్చుకొన్న ను 
లా! కవితాంళ ననే! 


ఆని రాజసమాజముయొక ్క_ వందనా 
స్వ భావమును వెల్టడిం చెను, పని చెప్ప 
బడిన గుందవ పద్యముని రాజిసమొౌ జమ్మూ 
యొక్క_ వంచనా సభావమును అచ్చ 
తేలుగు పళణాలలో వెల్లడంచి కపి వారీ 
దుగ్దణముల లోని స్వచ్చతీను స్పస్థ్వ పల 
పెను, 


ఇంక పిరచొసి గుళాఢ్యి రితువురు 
తాముపడీన శావ్యరచ శాశమను తెలుపు 
కొనుటలో సామ్యమా గలదు, మచ్చు 
కొకటి; 
“ఒకొక పద్దియమ్మునక 

నొక్కొ_క నెత్తురుబొట్టు మేనిలో. 
దక్కువ గా రచంచితి, వృ 

థాశమ యయ్యె గులీను(డైన రా 


జిక్కు_రణిన్‌ మృషల్‌ వలకు 

చేళి కవి తాబుణ మోియకుండునే * 
నిక గ మెజుంగ చెతి, జీ 

నీసుల తాను మువాన్ముద (గ ణే | 


ఇది పిర గనీ పలికినది, 


“దాచితి, నేండ్లు గా బహుువి 
ధంబుల సోచిలి, ర కృమాంసముల్‌ 
వేచితిలగమ్మ.నె రుచులు 
"పెల్లగునీయుపహోరభు క్రి ని 
వా చవితిండి కంచు గొని 
వచ్చితి. చావక ! వాడినాలంకల్‌ 
చబాచుడు, త్ఫ ప్పవిక్షణము 
లన్‌ దనియిం ఫుముు పేదపండితున్‌ 1) 


___ఐఇది గుణాఢ్యుడు పల్సి_ నది. “ఆల 
సట తీర్చుకొందును ...*. “ఇడి యేడేండ్ల 
తపస్సుపండివ ఫలం ఓ నా కృతిన్‌ ...? 
ఇన్‌ కి క 
మున్నగు పద్యములను బీ గుణాయాయ్యని 
కంలు పిరగానీయే అధికముగా దయనీయ 
మగు ళో (శోమపడినటు గా తెలియు 
చున్నది, ముత్‌వామోయద పిర చా స్స్‌ 
చాలుకి 
క రుసాార సములోనికి పగ్యవనీంచు నట్టి 
వీరమును (పదర్శించ గా, గ యణ డం 
శాంతర'సముళోనికి పర్య వనీం చునట్రి వీ 
మును (బదర్శిం చె నసవచ్చును, 
చివరకు పీరణొనీకి ఫలితము 
చంఫపులిడను మవామ్మదుని క అకుటానలి, 
ఆది విన్న వెంట నే 


“పణ 
లు 


ఎన్నో కొండలు గుండెలో కరగిషో 
యెన్‌ , వారి సంతెనముల్‌ 

గన్ని (పహీంచె, లోకము ని ౫ 
శార స్థితిన్‌ బొంచె, ను 

త్పన్నం బయ్యొ విషాద మేఘపటల 
ధ్యాం తెఘ మాళాలతల్‌ 

నున్నా లాయ్కె నగాధ శోక జల ౨* 
సుల్‌ దో బిన్చానీకిన్‌ |] 


ఇచట చివరకు ఫలితము గుకాధఢ్య 
_గంథము నిరవ శేషముగా దగ్గమగుట, 


ఆసమంతమున కవి! 


జేయిడ భౌల 


(గ ణాధఢ్య్యువకు 
తమ్మి విరి బోని హృదయ 
చకుగా 


"ముకొ_క (వీదులంచుం గె, 


తెరువాత అచటీ ఆస్టానపండితిల 


పదేళమునే గజినీ హృదయము మొరినది, 
ఇ-వట గుణాఢ్య్యని శాప హోమమువలన 
గలిగిన (పకృతి _వెపరీత్యము చేత ను, నత 
కవటాకులు ఫులుగులి “కూయుట చేతను 
హాలుని హృదయము మేల్యా_న్నది, 
గజనీ బం-గారు నాగెములను కవికి 
నాడు, అప్పుడే సుకవి జేహాము | "సేత 
భూమికి లభించినడి, నడుమ 2ఒ,క;)_నిమి 


పంపీ 


పము మాత మే ఇదము ! ఇ- విధివిలా 
సము, క విపు! తిక తీ వతం డిని క స పట్టిన 
హాలు (యు 


కావ్య పహళోమము నా ప్రు చేయి చి గుణా 


ఆఫ నమును తిరస్కు_ రించి: - 


ప్రా ని కాగిలింతలచే నోడించినాండు. 
గ జిని పళ్చాతాపముతో పింగాని పేర 
జ 
నొక సర్తేగిమును కటించెను. గుణా 
వ లు 
సని మరితానంఠరిరము హాలుడు వగా 
చిక భాషను చేరుకొని మిగ్గిన్‌న కావ్యము 
నకు ఏకికను (వాసెను, శాని గజినీ 
సట్లణ వీగులంబు న్నపని క కాంళము 
స్మ పాణమె ర జనిమధ్యములందు తిరుగ 
మెండునట ! వేలుని కటిగతి పట లేకు, 
A) 
ఈ రెండును జరగినకథ లగుట విశేషమా, 


మొ ల్రేముమోద పిరణొెసి గు కా గ్య లం 
దుష్ప్రభుస్వావ్యుము ఇ2-.60చుట "కీ 
(పయత్నించి రని యీక థలను బట్టి తెలి 
యుచున్నది, కాని, |పభువుల గెొప్తర్ణము 
“నెనించుటలగే గుణా ఇ (డు చూాపీన 
ధీ ౦'ఫిర పాండిత్య మయిన కనుకూల మెన 
చాచా తము పి గ"నీ గజిని సారించు 

అజ 

టలో చూపలేదు. ఎంత సేపటికిని పిర 
గౌస్‌ నిరాశావూరితు.డె తన్ను లౌను 
నింగించుకొనుటయీ సరిపోయినడి, అద్‌ 
యునుగాక గుణాధు (డు హోాలునినుండ 


సనసవమాలోచ న 


ఆఅశించినగి పవీిరచెసి ౫ జినీనుండి ఆశించిన 
నొప్పు”, వీరణోనీ గజినీ 
నుండి ఆశించిన వహీక మవ ఖలము 


దాసికం శె 


శా7గా గకార 6 హాలునినుండ ఆశిం 
చన! సార స్వ ఆత్మిక మైన ఫలము, ఆవే 
ఒక రకముగా గుణా య్యుని ఉదా త్రతిను 
నిల చెట్లు చున్ని, పిచ ణొెనీలో 
ళ్‌ 
గజినీ చేనీ న గొప్పమోసమును సహిొం-చ 
లేని బలహీవత,గుణా స్యువికం శ ఎక్కు_ 
వగా ఉన్నదని భావింపవచ్చిను. ఏన 


కాని, 


యే మనను, "జాల చేతి మోనపోయిన 
5, కరువురిణోను పాఠపల పానుభూతిని 
వెంట నే పొందున? పికగొనీ దూత మే! 
శాన పరిశీలించినచో నుణాఘ్యండే సజ 
ముగా దయనీయు(డ దీనికి కారణము 
ఆతేనికృటి వాలభౌాగము అగ్నిశాహతి 
యొనగ కనుక 


ఇంతకును పిరగ'నీ గ కాధ్యుల జీవి 
తాలు 'నీవెక్కు_దలచాకున్న గెలు జీవిత 
శాలం లేటు అన్నడానికి నిదర్శనాలు, 
మహే _సష్ట్యయెనవాండు మరణించిన పిమ్మ 
టనే నిజముగా జీవించువనుటప( గూడ 
విరి జీవితా లే దృస్టాంతాలు ! కనుక నే 
పిరగాని గుణాథ్యులు మరణించిన పిమ్మ 
టనే గజినీ హాలభూపాలురగచే గారివా 
అను వాంగ్‌రి,పారకుల వెచ్చని ఆవిరుల నే 
ఊపిరులం గా తీసికొని చిగంజీవు అగున 
టుగా పిక - "నీ గులా స్య భాయాక వులచే 
(పళంసా గ_వగరీతిలో వ్‌ రాక తులను 
దాల్చి గనుటలో సంబజేహము లేదు, ఇన్ని 
మాటలు దేనికి * పిరగిస్‌ీ గుణాఢ్యుల 
క థాక్ఫతులు సాహితీ జ౫ తిలోఅమృత్‌ ఫు 
స్యోతులను నిలుపగ అట్టి నుక్ఫతులు ! 
ఆం|ధ భారతి! చెల లేన ఆలంకృతులు ! 
అఆయాకృతులప, కృతిక గ్రలకు ఇవియే 
నా అకిర_హారతులు ! 


జాతీయ సాంస్కృతిక వత్షవ తిక 


ఆవే బగ్గ 
శాటెన ము 
(శీ వసంతే రావు రామకృష్ణ, రావు, 
ఎం, ఏ. 


(శ్రీలత్మీ నిలయంబుగా నె*డి, తు 
9 5 
ఖం గూర్చి, జాతియ భె" 
వాలన్‌ గ బువునోజ జీవనము, వి 
౧ షా 
కృష శయ కున్‌ గూర్చు,వా 
గీ లాళోభిక శావ్యమౌధురులు, శ 
కింజూాప. నెల ప్వుడున్‌ 
బాలి [గి 
వె అతమీణ్యము క ఎపాలనము సం 
6... ౧ 


భావించు! నాభూమి_పె! 


ఎంత్‌ యుప(ద్రవంబు తేల 

యె త్లిన. భారత రాధ వార మొ 
పంఠయు సంచలింపక 6మ్‌ 

భాహుబలంబున కా(త వాళి నీ 
చింతలపాలుచేసీ, నవ 

జీవన భాగ్యము, భారతంబునన్‌ 
సంతత నిల్వ నూతన వ 


సంత కుఫోదయ మ-ద(6 చేయుతన్‌ | 


చేశ మునాది నాయకుడ 

దీనికి సని యటంచు బలు నా 
చేళమువీడి, భారతి స 

వితిక సేవయొ: ర్చ, నూత్న సం 
దేశ మునంద జేయొటయమొ 

నీవిధి, నీ పతెకూల శ క్రులన్‌ 
నాళ మునర్సి,నీవు, భువ 


న సకవీయ (ప్రతిష్ట గాంచుమో! 
= త 


నాటేళం విడి భారతీయుడను, వి 


జానంబు నాదీక్ష గా, 
ఇ 


భేదంబుల్‌' సమణఖుంప జేయుదును, త 


9 5 
హ్‌ గూర్చు, 


ఫల్యసం 


మోదంవి చ్చెడు, జీవితంబుననూ, సరి 
ఫపూర్తంబుగా శాఖన్గముల్‌. 
పాదుంనొ లెద! భారతీయులకును 


౧ా సంబి(€ చేకూర్చు చున్‌ ! 
య 


వసుథన్‌ సునీ" శాంతి సౌఖ్యముల పా 
భావంబు నూచింప, తె 

మస భొవంబు నశింపకశేయుటకు, సౌ 
| భాతింబునన్‌ గూడి, "పెం 

జెసజలారన్‌ సవాకార జీవనము దీ 
పింపంగ, నాబేళశ మే, 

యసమానంబగు కీ 8శాంచినది! ధ 
న్యం బయ్యు నా జస్మమున్‌ | 

సమతా భావము, దేళభ క్రి, నియతీ 
జరల్యంన జాతీయ థా 

వము నిండన్‌, మన భారత ంబునన్కు భ 
వ్యఖ్యాలి నార్గించుచున్‌ , 

మమతాగంధ మెటింగి, యొలరును నా 
నందంబు దీపీంపగా( 

దమిమోరన్‌ , భరతావనిన్‌ మెలగి, ని 
త్యంబున్‌ సుఖం బందుడీ | 


కవితాభారతి సన్నుతిన్‌ ౫నుద్కు న 
CR మందుండ గా, 

భ వితివ్యంబులు దీర్చిదిస్లు మును 'సం 
పతీ సౌఖ్య ముల్‌ నిండ గా, 

నవనిన్‌ మానవ-వితంబ్ము రిస 
మ్యం బే వలంగ౫ దగా, 

నవతా భావము, దేశి వెభ వనిధా 
సం ముదం బిచ్చుతేన్‌ | 

అకి లంకం బగు దెశభ కిన అపు 
ణ్యాత్ముల్‌ జనింపంగ, మొ 

మక దేశ ంబున, జూతి జీవనము స 
న్మావ్యంబు నెయుండ, వా 

రక మా చేశమునంగు ధర్మమును న 
(శాంత ౦బు పాటింప చే? 


యొక రా, యిద్దర, మాగురా, నలం గు రా 
యున్నార 'తెంచిందరో! 


శ్రీలకీ సదనంబు ఛభారక ధరి 
గ్రగమాత టన్‌ (వీతీియా 

శీలంబంది (పజల్‌ నితాంత విజయ 
శ్రీగాంచి, యేపారి, లో 

శాలన్‌ బగుగడించి వర్టిలుడు! ద్‌ 
కూదమయలె పౌరుబే 

(కాలం గావ ల! విశ్వశాంతి చెలయం 


గా చేజ ముప్పాంగ గాన్‌ | 


(శ్రీకర మె, మనోజ్ఞ మయి 
(శేయముగార్చుచు భారత ంబ్బుసు 
నోకులు, మౌొన్యులున్‌ , ఘనులు, 
చూపిన భవ్యపథంబు నందు న 
నగోకము, శాంలి సౌఖ్య ముల 
తో ముదమందగ, నాదుదేళ మే 
నాకమువోలె నందన వ 
నంబు విధంబున్క, హోయి గార్ఫురతేన్‌ | 


(పాణపదమ్ము నె, పరీమ 
పావన జీవన భావనంబు,ని 
ఇ 
ధన్యము భారత భూమి నిత్యిక 
ల్యాణమా, పచ్చతోరణము 
చె విలసీలుచు, చౌరులెల్ల, వి 
€..-- య 
న్నాణము గా చిలుంగ(వ ల్‌ 


నాదగు భారత జేశ మందునన్‌ | 


దారుణమైన సంగర వి 
ధథానము శాంతలిశె సంగ (బాల్క దిం 
పారగ సామ్యజీవ నవి 
వార మె, లోకమునందు శాంతికీన్‌ 
కారణ మంచు నేడు పలు 
కందగు వా డొక భారతీయుడే | 
భారత దేళ గెరవము భానీల 
పౌరులు కీర్తి గాంచుడీ ! 


mn లీ టి టొ mm 
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మున్నీ (పేమచంద్‌ 1880 లే జులె 
$1వ తేదీని జన్మించాడు. ఆకోబరు ఎని 
మిదో తేదీని, 1986 లో చనిపోయాడు. 
ఏభ య్యా లేళ్ళజీవితంలో దాదాఫు నల 
ఏళ్ళు సాహిత్య సేవ చేని అపార సాహీ 
తాన్ని దశ తపు 
మొదటీ నాలుగు దశాబ్దాల శాలమూ 
(హేమ్‌చంద్‌ సాహిత్యంతో పూత మెంది, 
ఈ సంవత్సీరమం ఆ ఆమహారచయితే కత 
జయంతి ఉత్భ వాలను జరపా అని భార 
తీయ అభ్యుదయ గచయితేలసంఘం నిర్గ 


సృజించాడు. 


యిం చింది, రే దాం రా మనసాసీక్యంలో 
సమాజవాద సా హీ తా నికి నివు 
లర్బిం-న నిగ యించింది, 
3 

తన (౫౦ థాలద్యాారా ఎంతో ధనం 
సంపొాది. వాడు. శాని స్వయం ౫ సడి 
పీన ప(తికలద్యాాగా సంభివించిన మ 
నస్తానకి ఉరవ్రతూా, నిగింగిగం పేదరిక ఫు 
జల రేఖనే దాట ఎరుగడు. జాగరణ, 
వాంస అనే పతికి లను ఎంతినల్టం వాటి 
లినా విడిచిెపెటక,  ఆళశయనీగ కోసం 


ఈవిప యా న్నే తేన యునమి| తుడు 
.. 


(శీీబ నార సీ దాస్‌ 
ఇలా అంటాడు. 'సావాపో పేతంగా నడు 
పుతున్న ఈపుతీకలు నే 'న్నా దుకోవడం 
లేదు, హూంసవల పదఐషం బాటీందం 
౧౧ (౧ 6౬ య 
'లేదుశానిజాగరణవిషయం' దుస్నహాంగా 
ఉంది, ఈ విషమపరినితినుంచి బయట 
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ఖు 
(శాంతదగ్శనానిక 


నిదర్శనంగా స సుంద, ఆనాడె రీ డిత 
హు 

వ గల హ గలలిశాల కడి ఆకర వై'0ది, 

యువ వాదయారవించాలకు (పసభాత 

భాస్క్రరద్యితిలా సోకింది ! భారతీయ 

మనీపును ఫుఆకింప చేసేంది !! * 


11 


1111111191111111111థ91111111111 8111111111 అ:111111అ:111111111 
అల ఆ టి 
(ప్ర సాసగితి 
(గురు పాగులు (శీ చేవుల పల్లి చేంకట 
కృషళాస్త్రి న్‌ మిగులను స్మరిస్తూ) 


_ (శీ శనగన న నరసింహ ఫ్యామి, ఎం. ఏ 
1111111119 1111111111 
శంక గ శశిలయు నవజీవకళల డే 
(మోడు మోక ఛివుకులె త్తి మురువుకూప 
గ ౫వతీలము నూ కంఠ మెత్తి. 


పాశీతెవి నివు సే గై చాప బంధములను, 


* పాఠపాటలె (కమ్మజ షా లేక 
దారి తేలియక మాన వరే మ్ము గొన్న 
కొదమకోయిల లెన్నియో గొంతు విప్పి 
పాడె నీ వెంట విశ్వమే పరవశింప! 


* పాడుకిొనుచుని మౌ కచాధ రింతేరేమున 
కరుగుదెంచితి వపుడు పికా(౫ యాయి! 
పాడుకొనుచు నె నందన వాటి వె ఫ్ర 

ఎగిరి పోయితి విప్పుకు గానెకలో ల! 


ఉన్‌ సీ రుని కనిగీల తీరులెణుగ 

వా గప పైనా యీ వెం మపగ్వవిభుడు - 
Mo 

కల్చదళ ము న మదన లేఖను లిఖించి 

పంపనోయీ మొ యూర్వశ | పణయరాళి! 


*ముంచారకుసు మిక మొాల్టగకొని రంభ 
ద్వార దేశమ్మును జేరిని లె __ 
పారజాతల తాంతీ పరిఫుల్లశ యని కు 
సీను నూర్వళి వేగ నీద్దపణ వె __ 

ధి 


మునక సంతాననూన సంతౌనమ్మూ 


దోసిట భాసీంప ్ఫోొొంగిచూనె __ 
హారి దందన (పసవాళీ జల్లుల తలో 
తేమ తీర్చె మె తగా చారినెల ____ 
అటి నో ళ్‌ 


విరవహా తాపాతిశనేకత వ” హరిణి ___ 
మంజు జేషము 'సవరిం చె మంజాఘో వ ___ 
కోకిల స్వామి! మామిడి కొమ్మ దాటి 
స్వగ్గనగ రమ్మునకు సీవు సాగు వేళ ! 


1111111119 1111111%అ'1111111111911111111 అ 11111111 అ'111111 
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శ్రీనాథునిభాష.పదకల్సములు 


- లీ డా, వతి అనంతి రామళా నీ, ఏఈ స ్మాన్‌ ఎడి, 


( గత 1సంచిక తరువాయి ) 
1_6_2 “ఏని అనుపదకల్పమూ భిన్నా 
రములలో (పయోగింపబడుచున్న ది. 
గ్త్‌ 
1. “నని” అను పదక లము సా ధారణా 
ముగా చేదర్థక మును సూచించును, 
ఇచ్చగ లేని గూగ్చుండు మిందువచ్చి 


(ఎడల అని అస్థము (శృనై 46 
ఇందఆ(గొనపోయి లేనివత్తు 

(వార ౫.13౪) 

విం కని (శివ 2.106) 

రజ్జువల్లరిమో6ద (పణయంబు గలఅబేని 

యంతిరిషుం బేలు (క్రై 47) 


2 కొన్ని యెడల నామమునకు విశేష 
రామునకు పుధ్య ఎని” వాడుటచే విశేష 
ణఇముయొక ్క__ అ నకు ఆధిక కము 


కలుగుచున్న ౧. 
ద్ర గాల మేని ( దపముచేనీన. 
(కాళీ 117), 
పెద్దయని(డడవు (“న 4-117) 


గ జో అ గ 9 
8, (ప్రశ్నార్థక సర్వ నామముఅవ్‌ ఏని 
అను పదకల్పము చేరి అనిరి పాగమునిచ్చు 
దిబథి 
చున్నది, 


ఈఎంటచేని”) ; *“ఎంచేని యూం జనువాడ 
(వప దేశమున కనను) (₹$ 4.110, 
(పవహీంచు “నం బేని” భాగీర ఫగంగ 
(కాశీ 7-147) 

నారదం *జెందేని యుం జనితెి. 
(శా?! 1_106) 
“ఎక్కద కేన : “ఎక్క_డికేని యుం 
జనుదురు, (3 279) 
“ఎం తేని” : శీతాళశాలం బెం లేనియు 
నిిదవోదురు. (శివ 1_27) 


లేవడి “యం తేని” జీవనంబు, 
(కె 1.109) 
“ఎన్నని * వరము లెసన్ననియా పతి 
వత లకొ సంగి, (భీమ 5-55) 


“షంచుకేని" ' ఆంతరంగ””ముల (6 BS 
య మొందర 'యించు శేనియుస్‌. 
Gy ol) 
శలందుి ఛబ్బములతోకూడిన * ఏన్ని) 
విక ల్పాగ్గమును లేల్చును, 
వివారాపేశ్న “నొంజుని" సుగ్యని eh 
సంబున. (శాస స్‌. ఓ) ) 
అపష్రమో ఖఫఖానువాసరంబందు నెండె 
సాం దె నేని? (ఫీము b_72) 
స్‌, “ఏరి? ఆనుపదకల్పము _ అనిశ్నా 
వ్‌ కున్‌ నిచ్చుచున్న న, 
ప్వోయేని యొక రంగ ౦బ బ్యోడుం గాక 
(శా? 7116) 


“ఆనుికు 


నునుద న్స్‌? 
ద 


1.6.3 వచ్యర్థ ధోయునైని 
న సము “ఆగి? గెండు వాకి కము 
అను కొన్ని వి శేషార్థ ఈఅతో అశుసం 
ధించుటకు ఈ ఆని) “౨వ పదకల్సు 

Cd 
ముగా (పయు క్తమగును, 

1. పలికి, 

పాదండు పొదం డిని వోయిరి, 

ఆప్పర మేశ(రుని నిటని గుతియించిరి, 
స mM 9 
(వార 6.72) 
చూడుం డని మఖియు నిట్టనియె 
(కాళీ 2_10) 


ఇప్పి అనుసగయుల*కగో : 


2 అవయవి సాచకముగ “అని” వ్యవ 
వారించును, ఇక్కడ బది (కీయ శాదు, 
(కీయ అయినచో సాధారణముగా కర్ర 
ఉండుగు, (పముఖ_మెన సొంత ఆర్ధ మేమి 
లేక వ్యాక రణ ని ర్భాణబోధను (పథాన 
(పయోజవముగ గల శబ్దములు ఆగయవి 
సూచకములు 4 (Construction 
maker.) 

సురలు మునులు రాత సకృ తావరోధ 
సంరంభ మింక( దమకు లేదని లెలీసీ8 


కత్వబుద్ధి, (భీమ 4.157) 


నమా లోచన 


ఇక్కడ “అని'కి వచ్యగ్గములేదు, ఆస 
లిక దడ ఇగి (కియకాదు, 

ఏ. అనుక రణగామునంగును, ధన్యను 
కరణమువందును “అని” అనుబంధము గా 
(పయోగింపబడును. 

అతిం డుస్సు “కని? నల సంలు దరి 
బోయి, (శా 7_ 159 

చుిలు “మని” మాసములు దా(కి 

అతి ధి . 
(ని 6_130) 
శిలుగుపసిపంఫు వలవల 
"భీమ 1_118) 
ము కుని? యు చెరగని గూతే 

వెక్ట్‌ 
వెట (₹ా2 7.70) 
లు 
౧. ఊహిళగము ! 
స 

పిత యే కారణమున దాస్యంబు 
వహించు నని యకుగు6 యు(కా? 6.15) 

తీగ వుగాదని రాడ య్యె. దాత వేల్పు 


ముంపు ఆని 


ప 


నే అ 
మౌదివ్యత్నేము నీకు నిశ్తుమని సంభా 


వింప, దీని స్థానమున “ఆంచు అనియు 
శృం నె (4-43) 
ఆంది: కంచు జచ్చివ మహామణీ 


సంఘము (పోగుచేసి (కాకీ 6.100) 
6 వాశ్యాలంశారము : 
ఒక గ్రా నాతి గతంబున నిట్లని విత 
ర్క చితి. (కాళీ 1.0) 
ఊనిక యొక్క మొగ్పును బట్టి యో 
పదకల్పములు పెక్కు_('భెవములను (పక 
టిం చుటకు సపమ్యుమ్చులెయున్నవి 


1.7_0 కలార్టీక ము (Assertive 
Particle) 
l_7_1 ఇంగసు_ కద. క దా,_క చె/_ 
కాదే, _కదష్ము, కదయ క్‌ _కద వె/; 
దవ _.5దరా, _కదవయం౧. అను పద 
కల్పములు సంద రాను నారలోగా ers 
నిళ (యము, సంతెపము, (పార్గనమా, 
(కళ్ళ ము౫్నగువానిని సూచించును, 
గిది: నిక్స్సయమునకు : జారపరి 
(గవామే కదిసారపు ధర్శముల కెల్ల 
(వార 4_.14) 

et: * కలవారు మిర ఉేగది 
(ప. వీ $1 
కదా: సంతొపమునకు ; వైర మవ 
కుంటి కుంభవి దారణా దారుణ కృ పాణ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వశ్‌వ (లిక 


ధారలు సరిఘాశానములు కందమూలో 
ద్ధారముఅక్‌ చాలుపడాం “గళాి నీకర 
మల్‌ (వార 17.28) 

నిక యమునకు క్ర భ కులకు భస్మమే 


కదా? (పాణరత్ష (వార 28%) 
(పశ్న మునకు : ఏడ హోెతువు దప్పు 
నాడ *గ దా (శృనై 4_()1) 


| పనీదికి ; ఈకశిరీరంబు పగీపళశారా 
యు £) న్‌ 
(క్రనె 2.57) 
పుీించిన వాడు 
(వార 8.91) 
_క జ: ఎలక్‌ నమునకు * మేలక్‌ొన( 
«జి రాజన్యమీోనలశ్ష (శ్ళ.న౫9_13) 


“మ '౫గచాి 
అరం మా 


క సువుశ గుాడుూక దడా! 


_కి టే : అశ ఇర్యము శ నీవం లేదవ్వు 
గ ససేంగుదెంచితి *% దీ” మీలమ్మ 
(శ నె 247) 
_ళాటే ఏ (పళ్నమునకు : గరిమమి 
నుంట నకిెప్యు 7 చె Cs 8_126) 
1 రుడుండు మో మోటర గాజె ?ి 
(శృఃది 2_108) 
_కాద: నిశ యము క సన్వశార్య 
శాగ్యవహరమగు ల గాది) (హర 6.26 
_క దవమ్ము: |పనీద్ది! గో దావరితే ల, సం 
పా*ంను *గ దవ్ము”ని ఫు, భవ్యశుభ ంబుల్‌ , 
(ఫీమ 4.101) 
_క దయ్య క వను 1 క 
దలంప “౫ దయ్య' యో నృపవ రేణ్య 
(లి 1.109) 
అదను(దప్పన దలణి 
యంతిం+నున్న, వారు లేరు “౫ దయ్య"మా 
వంగ డమున ౪ 


ప 


(పక్నేము : 


(శాన్‌ 131) 
_కదవె: |పాగనము * ౫ 

(శ క న్ను గగ 

లింపగ 6౬ "గది (కీడా 95) 

_కిదమే; (పాగ్గవము : అను.గహీంప 
౫దషేి? నిరేజప లేక్నణా | 

(క్రనె 8_52) 

_కదరా ; సంబోధనారకిము : గాళ్‌ 

తుకున గొజు6ంతిడియిట, -వీటంబు న వేడ్క 

యెల్ల జెఆ+చిలె “కదరా (వార 7.52) 


_-శ దయ్య . (పారినమునజ * శావ( 
“గ దవయ్యి ల 
(శృ._నె 1_] 0౧9) 


1_3_0 కొన్ని ఇతర ఆవ్యయవా లు ; 
(Indeclinables) 


1_8_1 _శాక/ _శాని యను నవ్యయ 
ముఅకు వ్య ంజ$ తమ పిన్స్క_రీకులుగా 
కనిపిం చును, 


19.౨ _.శారకి అనూ నవ్యయము ఆగు 

గ్పృవన మొక వ రేక “గగన త్రూ 
థను గా కలి మ. 
పవ. ఇ" సందరా*నుసాగముగి “పక్క 
విధముల | పయోగింపబడుచున్న ౫”, 


1, విశజ్చాగమూు : వరము వేడిన వేడ 
వచ్చు. . గాక్‌బ్బంగి? (శాలి త్ర_221) 


2 శాని అనుఆగవ ; స్రరావిహీత 
కగ్భం చెటివో కాకి అకుణ కాలుష్య ము 
© ® 
వా క 
రాజరరు స్ట ాంంనూ జక్క_ం బెట్ట లేండయ్యొ 


నీలక రు డింతవే్ససర” క కూడేమి 


చాతి. (భీమ 2.114) 


5 అంతమాతి మేశాని అనునర్భవును 
కొందటు, నియమపరులు 
పాదసరిసిదిరరంగ శ ప్రసాద మాత 
ము చ్చెదరు *గాక* మన భాగ్య మల్ప్చ 
మగు నె, (వార 2_42) 


డెలు ప్రును 


4, ఆ ౨స్వాదమును తేలు ఫ్రును :ఉర్తేం 
కర్భుం బడిఘ్నం బగుం గాక”, 

(ళ్ళ-నె 4.110) 

కసుతఈవర్థ ౦బు మోమోిద కురిరరంం (6 


గాక?” (౩న 2.91) 


మూ (డు 
ఇవజులం డను గాయక” మోకుఅమ్మీ. 
(శకి 7.158) 


ఫ్‌ శాపమును తేలుపును , 


6. ఆన్య్యార్థని పే.ధ నాను తెలుపును + 
ఆలుమగ డునం నొకకు త్తు కెన 6 గాక "యిట్టి 
ధర్మంబుమిన్నక యేఅక లుగు(వార2.60, 
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7. నిక చుముకు తెలుపును : భూభు ' 
జు త ప్పెయది వారి(బెొంగియున్న ,ధరణి 
సామౌజ్యభూతీంబు తప్పుగాకి 

(శా 4_202) 

3. శాఎ చారానుజ్జ ను తెలుపును : 
(పౌఢిపరికింప.., ఎబ్వ రేమన్న నండు 
“గ కి మి కొఆర్‌, (ఖమ 1.15) 

9. లశ పెట్టక ఆనువగ్తనణన ; లావు 
నను కుండి పాణీపల్లవయెంగ మున, నొత్రి 
పట్టి సరవ గాకుల్ల సమున (శ. న17_179) 

10. అదనవణగా నను నర తేజిన! ఎవ 
నికే మనోవిశారంబు పుట్ల కండు "వీ * 

(శాన్‌ 4201) 

11. శాశకేసు_ నిశ్చయాత్మక మా న 
మన్నవనియె. 7 కేమి మాయేలిక, 

(కాక 6_221) 


1౪.3 _కాని ఆను ఆక్య యము ఆగు 
ధాతువ్రయొక్క_ వ్యతినేశాన్థక విశేష 
ణము. 

1. సంభవింపని, తగని మొదఅశ నర 
ములను చెలంఫుశూ. శాళి మనబోంట 
కల్లనుశాని (ఒజతుకు (తగని (బతున 

(భీశు 2_159) 

2, తక్కు_ ఆశు నర్గ మును తెలుసును, 
దీనికి తీరువారివచ్చు కి వ్యతి రేళార్థ 
ముగ నుండును, 

చక ఘోష వన నించుక యించుక 
గాని యంత యేర్పడ వినచెతి... 

(శృనై 258) 

ఆ "సేకలోక ౦బుఆతగడచిశాని వెనంఢ 

ఫురంబునకుం బోవరాద (శాశీ 8_128) 


స్‌ వారో కవిుదవముగు నగమును 
ఖీ తి ధి గా 
స్ఫురింప చేయును, 
జఅదశాళిముంబొపంగ6 జూలెంాని 


సవహాజశాళిమ€౬ బాపంగ( జూఅదరయి 
(శృనై 8.127) 
4 “ళ₹ నీ వికలారవాాను తెలుపును. 
నను(శానీశంభు గా సీర మేళ్వరు గానీ... 
(శా 2.9) 

(తరువాయి 17 వ పీజీలో) 
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శ్రీవ ధామాయణము = యోగ చ్చాణ 


a 


శ్రమ దామొయణము సందు బుష్యు 
ళృంగుడు, దళరధుడు, జనకుడు, విశ్వా 
మి(తుడు, అంజ మేయుడు, 
మున్న గుపాతేల వృత్తాంతెమును సూత 
దృష్టితో పరిశీలించిన పుడు ఆందలి యోగ 
పరవా న బోధపడును. దీనికమూందు గా 
క విధమైన వాల్ళీకిని గూర్ని ధ్యానమాచేసి 
నఫుడుహాడ ఇట్టి యోగ దర్శనమే క్‌ లం 
గును, వాల్ఫీకి అహ వల్మీకము నుండీ 


రావణుడు 


పుటివవాడు, ఆనా సృటనుండి ఫుటిన 
ల లు లు 
వాడు. పాము అని ళా వచ్చును. 
దీనికి మనవారు చిన్నకథ చెప్పుదురు, 
నారదోప దేళమున తిపస్సు చేయుట పియద 
లిడ-గా కాలము గడచిన కొలది ఆవని 
చుటును ఫటులు “పేరినవనిరయయూ పిమ్మట 
౬ "ఒఅ 
2న మె, తిపనీ(యు ఆఫుట్రలనుండి Ep 


వడుట వే వాన్మీకిమవాగ్డీ గా దగు నాం డె 


నని, శౌప్పుదురు. శాని నూక్కుద్భస్టితో 
పకిశీలిం చినచో భార్యా-పిడ్డల]ై మనమా 
వేయు, మో సములు, క టలు, దుగాచా 
రములు, అఆత్యాశాగ ములు మున్న గునవియే 
మన కిరాత జీవితము, మన భాగ్యవశ మున 
నార_ ద అనగా నారాయణుని గూర్చ 
ఉప దేళమిచ్చి భగద్భ ఒని మనకు ఆను 
(గహించు ఒక గురువులఖించిన చోమనము 
జీవితము ఒక తపస్స్పుశాప౦డీి౦చు 
కొన్నచో ఈ+రీరమే ఒక పుట్ల వంటిదని 
మనకే అనిపించును, అఫుడు మనకు ఇత 
రులకు సంబంధించిన జేవా భావము వదలి 
అందరియందు ఉన్నది నారాయణు 
డొక్కా డే అను పరమాత్మ దానముతో 
గ్రునులమ మనమా జీవింప గలుగుదుమాూ, 
ఆపుడు ఈ దేవా మెడి పుట్టలో ఆంత 
వరణ్‌ చుట్టలు చుట్టుకొ నిని దించియున్న 
పామునంటీి దివ్య చరేన్వ్యము కనసరరూ 
పె నుననుండి వెలువడును. ఇట్టిపాము 


py 


వంకీ!, క క సల్గము సే మన 
అ, కా మకు లి 
జాని "మేల్కా_ ల్ను వకు కుండ లిన్‌ (సబో 
ధము అని సెరిడిరి. ఇట్టుకుండ లనీ (పబో 
ధము జిగి శూనియెన వు కియే వాల్మికి 
ఆని అసమ చున్న ౮ ఎ ఆపు 
ఆత నికి భోకవృ తంతి వముంతా రామా 
ఇ ని 
యణ మె దర్శన మ-చచ్చునుగ జం 
చశికృష్వితో మనము ముహు స్భృంగుడు, 
డజుగ్‌ రయుడు,ం డన కుడు, 
వానుమంతుడు, రావణుడు మున్నగస్నాతే 
నై నిం చిన ఆవమువా"”  వాళ్ళిక 
లను ధ్యా 0 చో శ 
అనుగ పొావి ఇవమున రామొ.-.ముణ యోగ 


ని౪*సమి( తుడు 


దర్శనము పునరుకూడ కలుగును, ౮వ దా 
మాయణామునంసహా నాయిశి” 


రీ తా, రాములు, సీని తం! యే 
దశర గుడు. 


నాయకలు 

జనకుడు. 
(శీ/రాముని తంయే 
సీతారాముల సంయోగ మునకు (పఛాన 


శారవలు, (కీరాముని చే శ్‌వధను” 


వీడిన ఈ 
య 


౦0గము 
వేయించి సీతా రాములవ “వ వొ హ్రీం క్ర 
సంయోాX మూ సమకూర్చిన TNE 
మహర్తి, మగి సీతారాముఅప పుసంసం 
మొోాగ, ముకూర్చిన మహాను భొౌఫుకు హను 
మంతుడు, ఆ పలు (శ రాముని అవతలి గణము 
నకు దశరథునిచే ఫుత శా మేసి చేయించిన 
లోకో శ్రర చరితుడు బుష్యుశృంగుడు. 
ఆయాపా(ల్రఅను గరించి మనవి సూత 


దృష్టితో పరికీలన చేయుదము. 


wy 


బుష్యుళ్ళుంగుడు కవన జ "నె ఛ్రన 
క నగ అ వింతీకుాపము గోచరించును, 
బుషి అనగా చూచువాడు. (బు. 
చూచు బఖుష్యుళ్ళంగుడు ఆతనగా చూడ 
బడిన శృంగ ము, శిబి రాషగమాక లవాడు, 
యో ॥% పరమౌగ్థిమున ఈశ?ఖరా మన గా 


సహ(సారము అని అర్థిమా, సవా సార 


నమాలోచ న 


వుండు సుపతిగ మైన 
0 ౬ బం 

శావుననే ఆయిన దళగణునిచేత్‌ ఫుత 
శా మ్మే జరిపించి (27 మ = ననమునరు 
దోహదము వేసినాడు, ఊవధథధముగా 
శీరామావతారము లోని యోగ పరమా 
మ | పాగ ౦ఛభ మగును. 

దక“ భుకు 


కెలవాడా * ఆనిపించును. 


(పజ కఅవాడు 


అనా సే సంరథములు 
దళ 
దిస్క_ల ప్రయాణించదు గహ కలవా 
డని ల మః భూమిపోూద ఎనిషి “దక్షు అ 


రభ ముపోవులe వస మెరిగిప విషయమే. 


కాడు, 


కని పెకి (౩ కాళ మోద క సగంబోేనికి 
ర, ముపోవుట ఎటు ? ఎని జండదేవాము 
కలుగును, వ్యూదయిములోనున్న జీవుని 

(సళ్ళ శిణస్సువగకు పోవుచున్న మే లని 
(౧ హంబవల యను, మోగి సాధన "చేత 
హాదయు ఎఖ సంహ పనిచేయుచున్న దివ్య 
అ ను సహా (సారమువరి కు కొనివోగ లిగి 
నచ షట్రిఆ 7౧ మస సాధ్య పడును, 
ఇటు సహప్రారము చేరిన ee కలవానిని 
ఎవ్వగును యూద్దమున పడింప ల తీరు, వాని 
ల*'జథధానిని ౨యోధ్య _ యోధులకు 
ఎదిరింఒళకి నిముశాని “ఆని అందురు, 
షట్రివాని కుమారుడు ౫ నుక నీ |శీరాము 
నకు అయోధ్యా రాముడు ఆని “పిగుగలిగి 
న, అనగా సహూ[నారము సందు రూ న్న 
ఈవిధముగా యోగ సాధన 
చేయము జీవుడు దశరథుడు. అతని శిరస్సు 
నందలి సవా పారము అయోధ్య కా గా 
అవతరిం చుటతో 
లుగుట తో 


శ రామాన తార (ప్రయోజనమూ (పారంభ 
మగును, 


ఓ శాామి తుడు వా 


మ 


రను (శ రాముకు 
నగా అక ాసము క 
అ అ 


సశ చున ెసపేశాను బట్రియే విశ్వమునకు 
మితుడు అని తెలియుచున్నది, అనా 
లోక క ₹ సణకార్య్య ములు గావించువాడోని 
అఫీ పొరకుము,ఆయన జరిపించిన | శ్రీరామ 
క్త భ్‌ సణము రావణ సంహారము ఎట్లు 

పరి౧మింశి న దో 
సీతతో క ళ్వాణము 


లోక కలగాంణము గొ 
మనత తెలిసినదే, 


జాతీయ సాం స్కతిక మ; వ! గ్త్‌ 


చేయుట విశ్వామిత్రుడు (శ్రీ రాముని 
ఎటు “వే దీనీ (క వుళితముణ ని చ్చివాడో 
య భా 


పకిశీలించినతో  ఆామకథలోని విశ్వా 


మిరే సపా,ళలోని యోగ పరదూగము 
న య లు 
బోధపదును, వి శాంమి(తుడు తాను 
గావించు యాగర గణక దళిరగ్గు మవో 
రాజా వదక వచ్చి ఎప్పుటి శూల డన 
ల) 6. 
(శీ రాముని తమ్మునితో పాటు తన సింట 
పంపు మ కోంనాడు. దశరథుడు తెను 
చతురంగ _సవ్ధిస మేత్సుడి వ చ్చెదనన్నను 
క ఆ ప శ్ర 
తికస్క_్రరంచినాడు, ఇట్టి పరి . తిలా 
(శ రాముడు మిన్నకుం.: నాడు, మాట 
వమసకు న] స మం 
బసకు మన పక్క యింణీ పెదవ 
వచ్చి వవోయింటి ౭ * చామొ వచ్చినది, 
మోపీల్ల నానిని పంపుడు అని --డుగునా 
ఆతిండడి న చ్చెద నన్న చో ఆ"వలదనునా! 
వీల వాడు కీమ్మనకుండు నా ! మరి (శీరా 
య 
ముడు విళ్యామి తేని వెంట జిళ్ళుటలో 
అంతి రార్భ మేమి * ఇందేదో పర మాగ్ధ 
మిమిడియుండు “ని స్పష్టముగ తోచు 
చున్న '౫౧దా | పకా సు లుకు 
వుడు కలిని లోరకే ళ₹ స్యాకామునట్‌ పూను 


|లీరా 
| 


Cyr 


జో ర్ట ఇ ఇళ 
కొ నినట్లు ఈసు; పభ రి సునీ ఎత సియా 
వీ 0 చుచ న్నచెః 
Cw.” “5, Nore ౪ 
నో ళా ల సుబ రశవు 
పూ ర్యాసం థా (పవ తే 
ఉలెహ నరశానూాల 
ఆ ది 
క _ర్టవ్యను దెవ మాహ్నోక మ్‌ 
ఈవిధముగా (శీరామాని దైవకాగ్య 
నిర్యవాణమా చేయు పురుషో త్తిముని గా 
"వేలం్కాాలు ఫుటలో శీ రామజనన పరమ్‌ 
స్థము విశ్వామితునకు తెలిసిన లీ గచా! 
థి న్‌ ౧ 
అందుకీ ఆనువార్ది (శ్రీరాముని సుగుకాభి 
రాముని -గా ఎటు తీర్చి దిది నాడో 
గం ద 
చూడుడు, 


రామఖశ్ముణులను వంట బెట్టుకొని 
పోవచుండ గా తాటకి అకు రావస ప్‌, 
ఎదురయ్యెను. విశ్నామి తుడు ఆ మెను 


చంఫ) మని (శ రాముని అ 


రాము డామెను సంహారిం చెను, అలేదు 


వాత వారి (పయాణమధ్యమున అహల్య 

అను తొప సీ 

i) 

గాల్‌ విమ పలి,నురాలిని చేయ 
ఖ్‌ 


w} , 


టా ప డెను. రామపాద 
మని సళ్వామ్నిగుడు |” ౨ాముని నాదేశిం 
చెను. త దై వేసిన్సు ఆసమ్మట 
మిథిలాన౫ రమున శివధనుర్భంగ ము చేలో 
మని విశ్వామిత్రుడు (శీరామున పప దే?ిం 
చెను. గాము డయే"డేయగా సీతే ఆను 
దివ్య ya వివాహమమొను. ఈవిధ 
ముగా విశ్వామితీ గురు సన్నిధిలో 
(శీ రామునకు ముగురు (న్ర్రీకణో మూడు 
విధము లెన సంబంధ మేగ్చ డిన, చారు 
వగుసగా తమస్సు; రజస్సు, జర్త్‌(ము 
ఆను మూడుగుణములవ :పతెకిధులు, 
త మోగుణ మన కఆొౌటకీని హారం శాన, 
రజోగుణ మన '౨వహాల్యను 


చెను. "స ఉరగుణూ మన ర్‌ 
= ఇ స 


సెంస్కు_రిం 
స్వీ డిం 
చెను. ఇసు రీ తనూ జంగా కళ న్లణ 
య రని ల 
రాము దశొగరు, ఈవిధముగా శిష్యునవ 
<2 
ఇం| యజయము "os వేయుట క 
గుగువు) (ముగ కాంచి (5 మశిత, ౧ కి 
ర పరమాగరగ వ 
విశ్వామ[తిపా, ప వ (శరామ 
గా జీవితే ము 
మిచుుును, 


నందు మనకు దర్శన 


జనకుడు *- 


ఈెపేరునక తిం! డియను నరను, (పజ 
లను క స్ననిగలవ లె పాలించుటచే అతి 
Ut ల్ల 

రాజాకు జనవజటడు శు పేరు కలిగను, 
ఆతనికి విడీసుదు అనికూడ వ్యవహా 
రము (లకు. అతని రాజధాని మిథిల, 
ఈ పేరు విచితిముగా నున్నవి గజా |! 

య 

ఇతడు జై సరం భూమినిదున్ని ంప-గా 


1$ 


నాగ టీిచాలంగో వీత లఫీం చెను, షీ 
జ చకిత విశేషముగడా ! ఇవన్నియు 
యోగ పరమార్గమాను నూచించు చున్నవి, 
చేవామును రంజింపజేయు జీవుని 
ఆందురు, రాజానకు రాజ్యము 'బీవాము 
వంశి న, ౨ ఫెనచో ! అతిడు రాజుగా 
కొంత కాలము పరిపాలవచేసి బయషీ కావ 
లనీయుండును. రాజగులే న జనళాదులం 
అట్టి వారుకారు, ఖా. తమ చేహములప 
నవ "గా రాజ్యములకు రిం| డిగా నుండీ 
పోషణ బాధ్య లి సీ రించిరి, ఆ చేసానా 
తవ ఆని మమశారపదడ లేను, కనుక నీ 
విదేహులు (చేవాషా లేని వారు ఆనిపీలువ 
బడిరి, వారు ఆ ధ్యాళ్య నము చేత 
ధా్యావయోగము చేత నిత్యము బేవామును 
మ౫౦చుచుండిరి. కనుక సే వారి రాజ 


నలం 







థాని మిథిల యనబ డెను,జబానహు నాగలి 
పంటి”, నాగ+కచే భూమిని దున్ని నట్టు 
టై వముచే శరీరము సంస్క_రింప బడును, 
“ఎలి బీేవామునుండి వెలువడీన దివ్య చెత 
“మీ సీతావుహా 
ఆమె శివధను 


న్య మే మనస్సు. 
డేపిగా వరి ౦పబడీన ప, 
3 

ర్న౧౫ ము మేని న (శీరాయూని పెంతీయాడి 
a య 

నా శివధనుస్సు ఆన గా మనస్సే, దానిని 

జీవితే నమూన కవసరమెనట్లు వినియోగించు 

కొనుటరయీ శివధ నుర్ఫంగము, ఆక్యస్థతి 

దీనిని 

బీ సతారాము లనగా మనసు ఆర్మ 
ఉం స్త 


నా :వాడె ఇటు వేయగలడు, 


యం తెనియుచున్నగి, వాగి దాంపత్య 
రూప మెన్క, వీనిసంయోగ మూ చేత నే మవ 
భరీంమాలం పని చేయు ను అ*"మౌయణా పర 
కాను దర్శించుటకు అవకాశము కల్లి 
యూస్న వి. ఎవడు తేన శీహరూను మధి ౦ంచు 
కొని జనవ దగునో వానికి శ్రీరామాని 
రూప -మెన ఆర్మేజ్ఞానము అల్లునివ లె అభిం 
చును, ఈవిధము-గా సీతారామ సంయో 
“వును తన జీవితమున యోగనిడి గా 
అనుభవించిన రాజయోగి జనపడు, 


('సశోషమా ) 
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తెలుగువారు హి 


తెలుగువారు అన్ని భావ అతో పాటు 
హిందీని కూడ నాదరించిరి, తిమిళ నాడు 
హిందీని త్మీవముగా ద్వేషించి ఆద్యమ 
వః లం నిర్వహీంచుచున్నను, దానిపభా 
వము పొరుగున నున్న ఆంధ దేశమా 
పె నినుమంతి యః పడకపోవుట ఆం 
(ధుల వరభా పా సహనవునకు చక్కని 
ఆర్కా ణమని చెప్పవచ్చును, 


సంస్కృతీ (పాకితముల పిదప నాం 
(ధుల ఈ హిందీ భాషకే ఎక్కువ సేవ 
చేని నారని చెప్పుట లో నతిశయో క 
లేదు, అంధుడి పీందీ (పాఠింలో మతి 
శేతనారోహణం గావించిన న ల భా 
చార్యులు (1478-1281) ఆంధ దేశం 
లోని కాక రపాడు (గామంలో జన్మించి 
మధురలో నింప డాడు, న ర్లవిచ hm, 
చీ ఫరుప, భేదం లేకుండ సర్వులు 
భగవంతువి పరిశుద్ద మైన (పేవుతో 
వూజించ వలనని బోధించాడు, వీనిని 
ఫుసష్పమార్ల అంటారు. ఇంకా తేమ కమ 
నీయ క వితాగానంతో హీందీ (పజుల్ని 
రిసానంద సాగర తరంగాలలో నూయఆ 
నంద నార్‌ 
(దాస్‌) లు ఆంధసంతానము, వల్లభా 
చార్యుఅ ఫుతు డైన నోస్వామి విఠల 
నాథుడు హీందీలో తొొలిగద్యర చయిత, 
ఇంశా పద్యాకర భట, చాల్‌ కివి అని 
పీరు గడించిన గోరేలాల్‌ ఆం(ధు శే, 


లూగిల-చిన సూరదాను, 


1884 లో “* చేషునల్‌ థియేఓర్‌” సం 
కలన దాసాని వెంకట స్వామి 
మున్నగు వారికి హీందీలో "నాటకములు 
(వాయించి (పదర్శించ వలనని తీఆంఫు 
కల్లినడి, వారి సఅహో ననుసరించి నాదెళ్ళ 
పురుపో త్రేమకవి ముప్పదిరెండు హిందీ 
నాటక నమూఆ రచించి స్వయముగా దర్శ 
కర్వేము నిర పారు, 


ందీ భాషాసేవ 


= (శీ వెలుదండ ని త్యాశంద రావు, 


వెదురుమూడి శేషగిరిరావు శివాజి 
చరిత మున్నగు చారి తక పిందీ నాటక 
వాలం రచించి (పదర్శించారు. మింది 
రామారావుగారు హీందీ నాటకవుఅ 
కొరకే 6భ క్రివిలానినీ సమొజ ము” వం 
చారు, 

దీనివఅన ఆం| ధులు హీందీ నాటక 
రంగ మాన కెనలేని సేవ చేనిరని తెలనినూ 
చున్నది, 

తులసీ గాను “రామచరిత మొన సిమును 
మండా కామయ్య, శిష్ట క వ వగా ర్స్‌ 
గారు తెవిగించిరి. విను హీందీ ఇంద సూ 
లకు తేనుగు 
యతి నియమొలు జత వేయుట ౫ మనించ 
వఅనీన విషయమూ, 

ఏభాష యయినను విసృతి భారపు 
వ లెనన్నను, ను సంపవ్నముశావలెన న్నను 
యన్య భాషలోని శిష్ట పాహిత్యము ఈ 
భావలోనికి ఈభాషలోని సాహిత్యమూ 
ఆభాషలోనికీ 
వలెను, 


ఫీ 
న్‌ భార పాసలు 
¢3 Ne ్‌ ex, 


తనువాదములం జరుగ 


ఆట్లూరి పి చ్చేశ్వర రావు, చావలి రామ 
చం|దారావు _పభృతులు | పేమచంద్‌ 
సవఅలను, |5 ఇఛాయేళ్వర్‌ గారు జయ 
ళంకర్‌ (పసాద్‌, కిషన్‌ చందర్‌ రచన 
లను అనువదించారు, 

ఆనువాదకుల గాక సంయ వణ గా 
పీందీలో రచవలు చేనీన యాం|ధులః 
వాడ నుశ్నాగు. అగగవూడి రమేశ్‌ 
చాధరి గారు హీంద్‌లగే జబాడాఫు ఏకువది 
నవతఆఅలు, అసంఖ్యాక మేన కళలు రెచించి 
“పతిఠతి పావనీ, 
'ఉధార్‌ కే పంఖ ” ఇత్యాది నవలలు, 
బంద్‌ ఆంఫే మొదలగు కథా సంకలన 
నూలు రచించి నారు, 

పాలక "రి రెడ్డ గారు “లజనుి కబరీ, 
చారిస్తరు, మున్నగు నవలలు, తెలుగులోని 


కీ రి గాంచినారు. 
లీ 


నవమాలోచ న 


కొన్ని రచనఅను “ఆం ధళాగతీి ఆను 

- \ 
ఉీర ననువదించి హిందీ! ప జలప ఆందించి 
నాడు, 


సినాగ్‌ కే గీర్‌ ' కవితా సంక లనక గ్ల 
(శీ వారణాసి రామమూర్తి గారు EC 
గడించిన హీందీ విద్వాంసులు, జచేమనను 
గురించి సమ|” ముగ పిందీవారికి తొలి 
పారిగా. పరిదళుము చేసిన ఘనతే శీ 
వాంగాని రామమూా రి 
అతో 

తుంది, 


గారికి దథ్ము_ 
వి శేడియోలో ప సుగం 
“భా 3 భారతి? ఆను శర్షికెను నడుపు 
చున్నారు. అ౦కా £ రోఆదాన్‌ | పడాన్‌ ” 
అను వ్యాససంక అనంలో తుల నాత్మిక 


పరికలనం గావించి నాగు. అగి రేలంగు 


వాగు హీందీణో మోసిన ' పగ యత్న వణ, 
పాందీళో పరిశోధన చేసీ డాక్టరేటు 

పాం- న ఆం'ధథులు దాదాపుగా నలుబది 

మంది కలరు, వారినంద౦ని పరిచయము 

వేకువ లెనని కోరిక రకూన్నను వ్యాస 
త్‌ 5 a జీ, ఇం 

వి సంఖతి దే “పీకొ,_నజాఅను, అయినను 

కీొందరని గురించి తెలనంళొందను, 


తెలుగు_హిందీ రూపకములఅను తుఆ 
నాఠ్శ్మక ముగా పరిశీలనవణ గావించిన 
డాక్ట కెట్‌ పాందివ శీ ఇల పావులూరి 
పాండురం-గారావుగారు హి ౦దీలో 
డాక కేట్‌ పొందిన (పథమాం| ధులు. 
పీరు హిందీలో వెలనీన విశిస్తకావ్యమనుగు 
“కశామీౌయునిిని తేలుగువారికి అనువదించి 
ఆంగించినారు. “శామోూవఫీ విలా సని 
అనే హీందీకాన్యవా రచించి రచించి 
కక విరత్న” పిుదును (గహీంచిన ఘనులు, 


ఆంధ విశ్వవిద్యాలయంలోని కీంందీ 
శాఖా ధ్యటషులుం (శీ జీ, సుందర రెడ్డి గారు 
మందీ కు ర్‌ తెలుగు_ఏక్‌ తుల శాత్మక్‌ 
ఆధ్యయన్‌ లో తెలుగు హిందీ సాపాత్య 
ములను లోతుగా పరిశీలించినారు, ఇం శా 


జాతీయ సాంన్కలృతిక వతి జక 


ఫీ£ ఇక గచవలం డక్షీ[క ల భాభాయే. 
త థా సాహత్యి, “ప్ప రేవి బార్‌, 
సాపాత్య శై "ర్‌ సమౌొజ్‌ ముఖ్య మైనవి, 


కి ందీ_ లేలుగు రామాయణములి పె 

పరిశోధించి Ph, పొాం%న డా॥ చావ, 

సూరేట్టనా రెయణమూా గీ గారు “పెక్కు 
అజ a 

నాటక ముం " చించిరి, సత్య మేవజ బుటే' 

మహానాభ్‌ కీంబోర్‌ మున్నగు పౌరాణిక 

నాటకములే గాక “సవుగీ తా” అను 


సాంఛుక నాటకవూను కు 


చారు, 


విలయిం౦ 


సాప్‌ "త్య £ అభిరుచి త థాసమిశ' 
అంళం ప యస, టి, విరనీంహ వారిగారు 
డాక్రి నేటి. తీసునన్నారు. సౌంవర్య 
తేత్వ నిచయూప.! , 


(గ ౦థము, 


వీరి ముఖ్య మెన ఇతిరె 


“'ద&ణ భారత హిందీ పుర్‌ సభా 
శార్యదర్శి |శీజేమూరి రాధాక్సిస్యామూ ర్తి 
గారు “నాగాగ్లున సాగరం” ఆను దలు 

అనీ 


ఫై థనె తెలుగుఖక్కీ లో రెచి6"""రు, 


డా॥ ఖమ సేన్‌ నిర్మల్‌ గారు నాదెండ్ల 
పురుషు త్తేమకవి రచించిన నాటకెము 
లనుగూర్చ తేలుగు భాష ఫ్‌,0ందినాటన్‌ 
శార్‌ పురుషో తృనుకోవి” అను పేగులో 
నొక “ంథము వెలయింప జేశారు. వీరు 
వ్‌ంంప్‌ సాహాతే్యేమును తెలుగువారికి పరి 
చయం చేయుటలో ఎంతోక్ళృషి వేయు 
చున్నారు. [ప్రపంచ తేలుగు మపాో సభ 
సందర్భములో (| ఇర వెంటి కృెషమూి 
జారుశఖమ్‌ సేన్‌ నిర్మల గారు, “తేలుగు 
ఉత్తర భారత సాపా త్యాలు” అను పేర 
నొక చక్కని |౫ం౦థమును వెలయింప 
జేళారు, (పస్తుతే వ్యా సమువ కెప్కు_న గా 
తోడ్పడిన [(౫౦ఫములలో నిగికూడ 
నొకటి గ ంథ రచయితీలప్‌ నాకృతీ 
టీ పూర్వక నమస్కార ములం, 


శీ యస్‌, ద మీ ౯5కామూ గి గాగు 
69-0ది కుర్‌ తెలుగు కవోకలోంశకా 
తుల నాత్మక్‌ అధ్యయన్‌ 'అను పరిశోధన 
[(గ౦థమును రచించి *ఫ్‌-*ందీ సాహాత్య 
సమ్మేళ న్‌'అలహాబదాడు వారి'పోసాపాత్య 
వ హోపాధ్యాయ్‌” బిగుదమందివ విద్యాం 
సులు, వీరి [గంథమును 1966 లో 
నంజన్‌ సూడ 1పళాళన్‌ వారు (పచురిం 


విరి, 


శాకుమూంరి వీర వెంక టల వ నరనీ౦ హో 
రావుగాగు ఆ గా విళ్ళవిద్యాలయము 
నుండి “తెలుగు ఖుర్‌ పాండీ” లోకో 
క యాం యను ఆంశీం=ని Ph.D 
పటా (గ కాంచిరి, దీనిని "మెసూరు భార 
తీయ భా పాసంస్థ ' పకి 450 చెను, 


నె. వెంకటరమగణా రావు గాగు 
“తెలుగు కుర్‌ హీందీ బాేేకో కియా?” 
యను విషయము మోద 1962 లో + 
వెంక శేళర విళ( విద్యాలయము నుండి 


Ph-D వాందడిరి, 


| శీమతి పజాలున్నీ సా బేగం శారు” తె 
లుగు కుర్‌ హిందీ (కియాకత్‌ (సయు క్రి 
మహావీ ౫” యను నావుముతో నసమొన 
పాండితీ పటుతి (ముతో, సునిశిత మేథా 
శక్తితో తెలుగు హొండ నుడిశార విశేష 
ములను పగిళోధించా 1978 లో (శ వేంక 
శేళ్యర విశ్వవిద్యాలయ మ నండిPn,D 
హక్‌ న్నా, 


చ విజేళాం॥ శాఖమం తి (శీపొముల 
పర్తి వేంక టన" సింహారావు గారు బహు 
భాపాకోవిదులు, వీరు కీ! శే (కీ విశ్వనాథ 
“వేయిపడగలు? 
నవలను “సహా|సఫణీ” అమెపేరుతో 
పందీలోనికి అశువడించినారు. 

ఈవిధముగా ఆం|ధులు హిందీనికాడ 


నాొదరించిరి, 


సత్యే నారాయణ-గారీ 
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( 18 వ “పీజీ తరువాయి ) 
(శీీనాథునిశాలము నాటికి మెవిభ 
ముగా పదకల్పములతీరు తెన్నులు కన్చిం 
చుచున్నవి. ఈవిధ మెన పరిణామము 
నన్నయ, న న్నెచోడ, తిక్క నఅ భష 
యందు అకుడ, శ 
ఆధార (గం ఫ ములక 


1. Krishna murthi, Bh,: 
Konda or Kubu A Dravi- 
dian Language. 


2 Ramachandra Rao,B: 
A Descriptive Grammar 
of Pampabharata. 

3 Subrahmanyam, P.S.:' 
Dravidian verb Morpho- 
logy: 

4. William Bright. An 
out Line of Colloquial 
Kannada 

ర్‌, మహాదేవళా స్త్రీ, షై. కావ్య 
ఛా పా ఎరిగామ వణ _ తెలునభా సాచరితే, 

6. రాశుశా స్త్రీ ఎన్‌. ఏ, : శీణా 
థుని భాబ_కర్ల నాత్మ క విశేషణము. 

7. రామారావు, చేహారి : తెలుగులో 
“అని” చేసేపని_ అక్షరార్సన, 


సంకేత పదవివరణవా 


74: కాకీఖందవా, 

[క్రీడా ఏ 1 డాభిరామమా. 

సః పల్నాటి వీర చరిత (బాల 
చం। గని యాద సా 

న్‌ ధి ) 

ఫీను : భీమఖండ మా. 

శివ : శివరా తి మా హాక్య మః. 

ళ్ళ న శృంగారనెమధమాు, 

వార : హగవిలాసము 





* వేరూరి రామారావు: “తెలుగులో 
ఆని” చేసేపని'_ అక్ష రార్పన_ 1972, 
ఫుట 2౨38. 


=n అ అ శే జయరావు 
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ణాణాయిసు 


ఇ” 


షవి గా 


ఖ్‌ 
బరా భి 


- శీ ళ్‌, వెంక (టామయ్య, ఎం. ఏ, 





నవ్యాంధ సాహిత్యంలో తాలోళత్తా 
లంగాలేచిన క నితోద్యమం భావ క విత్వేం, 
ర₹ెయ। పోలు, కృష్ణాయ? గాన (పభా 
వంనుండి నాడుక అంపట్రివ ఏక వీతప్పించు 
కోలేకపోయాడన్న మరీ భావకవితను 
గూర్చి జేరుగా చెప్పనవసరం లేదు, 
అపార మెన ఆదరాళిమానాలప గురియైన 
ఈక విత “వోవో నీళ్గ క్షం బల్వ్ననె”ంది. 
వా సరికి జగతువ దూర మె_ శాల్చనిక 
ఆటీ అలీ 4... 
జగ తులో విహరినూ._ “దివి నుండి భువికి 
జీ ఆశి 
దిగిరాక) సామాన్యులకు దూరమవడం 


వలననూ, ఆంధానుక రణ (ప2లి శీవలం 
(పతిధ్యనుల విసవనూ అక విక్యం క విటి (౦ 
ముసుగులో చలామణి అవటం వలననూ. 
ఈక వితోో ద్యమం పెతి 1గుబాటుబయ ౫ 
జేరింగ. ఈతిరుగు బాటుదా రుళో 
ముఖ్యం ౫ మదో దగినవాడు పరాఫి, 
ఈయన తన *ఫ డేలు ాాల డజన్‌ తో 
జడ పాయ మె న తెలుగు కవిత్వానికి 
వివ్వుచ్చిశిత్స? (Shock treatment) 
“మేరు 

‘As 1 12౪ on my bed and loo- 
ked through the window, Isaw 
thefull moon surreptitiously 
puring the smoke filled sky. 
All the thousand metaphors I 
had read in the Bhava Kavi- 
tvam, in prabandhams and 16 
Tagores songs, suddenly lost 
all their meaning.’ 

I here by delare that Tristan- 
Tzara found the word DADA 
on February 8th, 1916, at 6PM 
1 was present with my five chi- 
ldren when Tzara uttered this 
word for the first time-filling 
us with justified enthusiasm, 
This took place in the Cafe 
Terrace in zurich - Iwas putt- 


ing 2 1011 1010 my left nostril 
atthe time. lam convinced 
that this word is not of the sli- 
ghtest importance and that only 
morous and Spanish Professors 
can be interested in dates. 
What interests us in the Dada 
spirit and we were all Dada be- 
fore Dada ever existed.’ 2- ఆన్న 
Jean Arp పలకులు “దాదా” ప్రట్టు 
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గిన (పథవా పపంచ సం| గామ సులి ం7గా 


కను వీపరనాయు 
అట 


సంగ సాం, 9 "mE 


కీల 


వే 
5 గ“గం-గాల*ఎోే ఆనూపహా మివ పరిస్థి 
ఖా 


తులుచోటు శోనీకొన్నవి, యుగ లలో 
ఇ 


(సపంచవ్యా 


కన్పించిన చా సవికతి_ యిడంలోే 
క య 
పా*గాన్న బేళాలు తిమ ఆకయాలు తామే 
పాటించక సక్నపిధాల _నెతిక పతనాన్ని 
పాొందడం_ వ్యక్త మేధస్పుమిద గొప్పు 
"జెబ్బతీసీంది. ఆ సవర స మన ఈపరిసీ చే 
2 అవి BD 04 న 
క ౪ "రంగ ౦0లోనూ (పతిఖలీంచింది, ౦*జ 
పయ, సాంఘుకగిం గాలలగో _నెలోక సమగ 
తీను నిలపటంళో క ళౌెరంగ౦ విఫల మం 
దని కళా ళారులం ఖొెవించారు, వారిలో 
ఏమి: * కళల్ని 
వ లలి అ 99 - 
ఎందుకొ గ నము శం; అ న్య పక్నలు 


ఉదయింవమాయి, తతృలిత్‌ం గా సాం 


(కరి (సుయో నం 


దాయిక్‌ింగా సృష్టంపబడుతూ వచ్చిన 
లు 
సాహీత్యం సాధించిన (పయోజనం ఏమో 
లేదని, సుాతువాదంకూడ లోపభూ 
యుప్ట మెం దని, పీకు భావించారు. వీరికి 
భవిష్యత్తు అంధ కారబంధుగంగా కన్న 
వ గమానం 
ఆటీ 
చూపింది, ఈవి రాళ్య స్థితి సమొజనా” 6 
కతమై తీవ్రమైన (క్రోధం, కం, కని 
"పెంచింది. 10920 అన్నట్లు నాటీకళా 


టింది, అయోమయసిటిని 
| 4' 


ఇశాగునిపని ‘t0 ౫౧౫౫౦౪౦ the boundary 
Posts’ అయింది, ‘lt was finally 


నవాలోచ న 


left to the Dadaists, who emer- 
gedin the middle of 3 frutal 
war, to reflect accurately a gro- 
wing sense of absurdity- of the 
fragmented nature reality and 
the total over throw not only 
of reason and traditional modes 
of thought but of faith in an 
cxistence dominated by order 
and accurately expressed 0 2 
precise systematic language -3 
ఆన్న విమగ్శక స నాటక 
దగ్బ్పగరా| పాయము లు, ఈవిధంగా ఆనా 
మతే, సాంస్కృతిక, సామాజిక వ్యవ 
కాల అఆసవానంతో, అసవ్యూంతో 

ఇం చిన kb వంవసకు ఒక 
శ ఈకె ౪ ss వరక 
ఇం న గాని, స ర్మా కాలేక 
ధా యుంగాని శోవు, ఉన్నదా పాతిన 
ధ్యంసం నేయడ మే, అందుకే ‘Do not 
trust Dada. Dada is every 
thing, But the real Dadas are 
against Dada’ అంటాడు. Tristan 
Tza:ra. 1010 ప బవర్‌ రినజ్య్యార+: లక 
టిస్‌ టారా తాము (పారంఖించిన 
నూతి న క వితోద్యమాని శ్రీ పీరు 
బాగుడు నని ఆలోచించి, చివరకు-క భు 
మూానీ కొని (ఫంచి_జర్మన్‌ డిక్ను సరీ తేర 
వగా మొదట కన్పించిన పఏదంDADA’ 
ఈ ఫీ బతో సే అగ్ధిరహితీ ము,అ రాజక ము, 
నగు ఈనూతీ నకి వితోోద్య మాన్ని పిల్సీరి, 
త(గలోసేయిడి యూరవ్‌ లోని అన్ని 
దేశాలకు వి సరించింస. రుమేరియాలో 
(చస్రన్‌ జూం", యా ర్నెలు జానో)_ లు, 
(ఖాన్‌ సో జీన్‌ ఆర్స్‌, (ఫౌన్సిస పిళ్లా 
చియాలు, జర్మనీలో హాల్యాగో చాల్‌ , 
రిచ్‌ హూ చెన్‌ బెక్‌, ఎ మ్మా 
హెన్నింగ్‌ స, సాలన్‌ రిచర్‌ లు, ఆన) 

- మ 6 

యాలో వాళ్తిర్‌ నీర్నర్‌, యు! శన లో 
మౌ ర్సెల్‌ స్లోడ్కీ, న్వీటగ్గాండ్‌ లో 
సా ఫిటిబర్‌ మున్నగువారు డాడాయిజప్‌ి 
రు పట్టుకొమ్మ లె నిలిచారు, వీరందరూ 
అనాటి సంపచితి జాతీయతత్వంలో ఇమ 


వాతీయ సాంస్కృగిక వశ్షవ తిక 


దనివారు. ఆంగే శాగు ‘As 196171. 


duals they were increasingly 
suspccious of social and artistic 
values which sanctioned or at 
best tolerated the brutality of 
war and the Soliprism of art’ * 
అంటాడు 6. W.E. Cigxy, ఈ 
విధంగా తాపుదిన్గుకొన్న డాడాయిజమీ 
సు”హితము, ఆగరిపొిత వాక్యవి న్యా 
ల శో వసీక త ర-ననా। క మము 
$ ఛీ ఫి ల mE 9 
వికఫతేవీక్‌ కాము, ఆయోమయము లె న శీర 
కలు గతి నన సనము, విధభ(ంసఃి (పోద్బ 
లము మున్నగు అక రకాలని గ రక రించు 
కొని, సాహిత్యంలో జక ఆగాచక పరీ 
సింసి సృష్రించింగ, అయి వ. a 
యి" రూపు మౌసింది, ది... విధం 
సక తొ వాద మే దీన్ని రూ ఫ్ర మాపిం-. 


కానీ పాశ్చాత్య దేళాల్లో ఏస్పడివంత 
“ఇరుకు పరినితి తెలుగుదేశంలో ఏనాడును 
శేడు, 1935 నాటికి ఆంగ సాహిత్యం 
ద్యారా ఈ ఆతినవ్యకవితాధోరణి తెలుగు 
సాహీత్యానికి పరిచయ మెంది, ఎప్ప*ఉికి 

వక కతేగం తీనణ తే) షతిను కోలో 
wa Bh 5 అలు! 
*ాబ చ్చింగ., దీన శో నాకే యవకక వులు 
విసీగి తిరుగుబాటు ఫేరణి అవలందిం వారు, 
అప్పుడే పటాఫి భావక విత్వంపె తికుగు 
బాటు రోాపకే విధ్వంసక క విత ౧రుగు 
ఎడెలురాగాలడజన్‌ రచించాడు, 


పళ+ఖ పేపలో నే వెచితి (పదర్శిం 
వాడు, ఆచూన ఆసలు చేరు పట్లా రామి 
ర. “పట్టాఖిని పగాభి గా మారు 
కొనుటలో అతని నవ్య తా పితి (పస్ఫుట 
బూతుంగి. శావ్య నామంలో కూడ “నమ 
త్కౌారం (పదర్శింవాడు, ఫిడేలు అని 
(వాయటానిక బములు సిడేలుబొమ్మ, డాని 
(కింద రాగాలడజన్‌ అత రాలు ము।దిం 
చారు. (ద్వితీయ ముద్రణ ముఖఏ(త్రం 
కూడ వెచితీయుక మే, బోగ ంచానిల 
రేఖాచి తాలు ముది కౌలు, “ఫిడేలం 


దేగికుమెన జం[తముశాదు, పాళశ్చాత్యు 
లది, ఫీడేలుమిద గాయటలు క గాటక 
సంగితముకూడ చక్క గాపలికి స్తున్నారు, 
దానిమిద మన సంగీశి ము పలికించటము 
సావాసకృత్య మ, అనుచిత మనీ, సంగిత 
విద్వాంసులు గా సామాన్యజనులు గా 
అనుకోనడం లేకు, ఇక క విత్వసాధ నా 
లోక ఏ డెలువంటి పాశ్చాత్య సాధ నాలు 
తీసుకువ చే. పండితులగ;?, పాఠకులకూ 
తీగాచా ఎందుకు చాయకుల కిచ్చిన 
స్వాలేం[ త్యం కవుల కి య్య కుండ దా ఈ 
విధంగా సూచించినాడు *ఫ౧-౫రాగ౦ి 
అెనీ చివరి కావ్యంలో నూ, శకావ్యసంపుట 
నామకి రణంలతోనూ 5 ఆంటారు ("నోరి 


“మీ వారన్దరు సవాత నావార్‌ యుల్‌- 

ముఖ మరిచి, ఇన్‌ గ్‌ లీస్తానిని 

నన్‌ ను సైప్‌ టవద్‌ దని 

గన్‌ గిగనా కూడ నీవు 

మహాసావాసనో  రుమాన్‌ తీక్ళా 

మియా రే శసుకొన్‌ నావు గడా! సవీట్ర్‌ 
హార్‌ ట్‌ 1) 


“ఫీ డేలురాగంి ఆన్న చివరి ఖండిక 
“ని ఈమాటల్లో పె అహ పాయ మే 
స్ట్‌ 'ట్టిలీకి ొతున్న గ, 

ఇది పం। డెండు “గూల సంపుటి, 
ఇందు ముద శకి ఖండిక “ఆత్మిక గులో 
తెన్ను గూర్చి, తన కవితా థ ర్యాల్నీ 
గూర్చి చెప్పుకొ న్నాడు. 


“ఎవగ్న్నని యనుకొం49వో నన్ను 
ఏను పఠాఖీని పత స 
కాం గెసు రాస్ట్ర్రపతినా నాని కోసం 
లు G 
బాబూ సుబాసునో పోటీచేసి 
ఓడిపోయిన డాకర్‌ పటాఖిని 
I) అం 


గాన్నేను, మరోప ఇాఖిని” 

ఆని తీనని పరిచయం చేనికొంటాడు, 
“ఎవ్వ రని యెంతురో నన్నా ఏననంత 
శ్లోక భీకర తిమికలోకైక పతిని? 6 అన్న 
కృష్ణళ్యా న్త్రీగారి భావకవితా పం కలక 
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"మొవ టీ రెండుపం కులు మాళవ ఇక 
తర్వాత పం క్తళ్లో అ పస్తుకమగుడాక్షర్‌ 
గ టీ 0౧ టీ A) 
పట్టాభిసీ తా రామయ్య గారివంటీ (పఖ్యాతీ 
జాతీ యనాయప ఏ ఎ తిపొడిచాను.అంతే 
గాకు గాకర్‌ పటాఖివన్నంత రూపజ 
లు లు ఇ 
జా శకెర్‌ మోసాలు, లేకున్నా, పయిజమ్మా 
లు వేస్తాను కాబటి నన్నా మిరు సాదా 
ఎట లు 
సోషల్‌ స్టని తిట్టకండి, (పఖ్యాతం గా 
గాన్న కవిన్నేను_ ఎని కువాొనా రాజ 
“మవే రలపె దాడిచేసాడు. ఇవడాడా 
ఎని ౬... అతి 
యిజ్వవి. లక్నణమే ఏయి లే ఆక్క 
డక్కడ ఈశ పద్యాలలో న చ్చునట్టి 
పకాఖి ౨నుపెరు గల పారకేవ, (గంథ 
కలవ ఏమా(తం సంబంధంలే దని గమ 
అ b ఆక కి 6 ఆశి 
నింపు. కృష్టపరుం లోని కస. కును 
మత్త గ ౯ క్ర 
సాని (గ్రంథకర్త నామంలోని కస 
కును ఎలాసంబంధం లేవో” అలాగే అని 
క వి తొొలిమాటలు, ఆక్మక థలోని ఎపి 
పాఠకులకు ఒకవిధంగా అయోమయం 
కరిగించే లతిణం యిది. ఖావక విత్వేం 
లోని ఆత్మ శ యలే టానికి విధ్వంసక 
చర్య యిది, ఆత్మిక థలో సే 


“నాకు విచి లేంబగు భా వాలుక లవ 
నా కన్నులందున టెలిస్కో_ పులు 


మయి' కానో?,_ 


ఫు లున్నవి” 


ఏఎ౦టూ త నక్రవ్న జేమిటో) చెప్పాడు, 


కత న. గాము 
నాకు గాదులు లేవు నాకుషస్సులు లీవు 


నేన్స హూవముంత కృ ష్ణానంతళర్వరిని? 
భ్‌ 


అని విహెదనీతిని (ప్రకటించిన దానికీ 
పఠాభి హాళేన అం తే 
శాగడు తనకవితా “నన్న త్వాన్ని” చి 
మాటల్లో ధ్వనింప చేస్తున్నాడు, 


ఎన వాక్యాలు, 


20 


“నావీ చన పద్యా లీ దుదుకె (గల 
2 అటి 
వద్యాల నడుముల్‌ విరగదంతొను 
చిన్నయనూంరి చాలవ్యాకి రకాన్ని 
ఇవాల దండిసాను 
a 
ఇంగ మభాసా భాండారంలోనుండి 
బుదిపోటుంవేనీ కావల్సిన 
మౌటల్ను దోపాను. 
అటి 
నామిష.౦ వచ్చినట్లు జేసాను 
ఓ లగి లీ 
అనుసరిస్తాను నవీనపం థా, శానీ 
భావకవి న్యాతముళా న్నే, చ 
నవాం భావక విని,’ 
చిన్న యకరారివ్యాశరణాన్ని దండిస్తా 
నవటంలో అతని నిళ్ళంఖలత్వేం సౌంప 
బాయి కవితే పె తిరుగు బాటు లగ్నం 
(పన్ఫుటమౌ తాయి. వ్యాక రణంమొా[తం! 
కర్త, కర్మ [క్రియల అనుబంధం విధి 
స్తారు కాదూ? వీటికి నవకవి విడాక 
లిస్తన్నాడు, కర లేవండా ఒక్క [కియా 
మూతిమే నిగంకశంగా వహరిసాం కే 
కొందరు కఫ పాడుచుకంటు న్నారు, 
శానీ కవి సరంతోముఖ న్వాతిం,త్య 
దూత, సే దాత. ౨ కర యం ఓవ నా 
ఇవ్చానికీం గా ఆకాళమధ్యంలో యోగ 
వచ్చును. విభ క్త విళ్ళంఖలం-గా కారు 
పోవచ్చును, (పతిఫలం విచి త సౌంద 
ర్యంి 7 అంటారు శ్రీ శీ. పళాఖిక విత కు 
ఈమాటలు వ్యాఖ్యా స' పాయాలు, | 








1. కిరేలురాగాలడజన్‌. (ద్వి.ము,) 
Thirty years Ago నప, 
2. Onmy way— Jean Arp’ 


3. Dada and - Surrealism— 
C.W.E. Bigsby. P. 24. 


4. Dada & Surrealism. P. 14 

ర్‌, (పతిభ -_ కాల. 1940. ఏ దేలు 
రాగాలడ జన్‌ , (డె ,ము.్ఫ_ 019. 

6, కృష్ణుపమే ము, లః Yo 


000000 


రా ఆ 
(౪ 9 S 
శీత 


ఎం. ద, ల్‌ ఇడి, 


తెలుప దోట నాటిన సాహీరతీలతలను 
బాదునేనీ, జలముపోనీ, (పోదిచేనీ 
సరసగతి నీక రీతిని సాయచున్న 
తోటమాలి కేలకొ! చనేంటితొ (టుపాటు, 


నిద్భలు క లక లలాడు-చు 
నచ్చపుందన్చునందలిర్చు వాతీని ముఖనుం 
దెచ్చిన వేదనగా విన 

వచ్చెను హృద్దతీ విసాద వచనము లెవియో! 


“వ్వ్నాస వస్‌ యును ''యవలరియుగు, 
జ్ర ణా వో 

కతల లేంగ౧యం, నాటక లలిక యిటుల 

వూ(6తే లె పువ్వు “చుం బింఫ్రు6౫ నంనొ గృ 

శావ్యలతే కకసుమిండని కతమిబేమి* 


కగీ(గున్‌ నెమ్మది శే(డు మిక్కీ లి~ (బా 
Fe, 

క్క. లం౦బు; గ వెల్లిన 

వర సాస్వాదన భంగ ముల్‌ వసతి 
వాానందమున్‌ (గోలు మే 

దురకీ ర్పింగని దర్శరీయ యయి యాం 

దరగమా పద్య మధు (పసూనముల త్ర 
ఆగహిర్య వల్లీ (నన్‌, 


కరము వూచిస యొక నాటే కాన్యవల్లి, 
మెండుగా బూయ వొండును, 

రెండు (దక్కు 
వానీ మె నేడు నుర ఫిళ ,శ్రీసునుములం; 


ఇట్టిగతి గొడ్డువోవ(గా వృమికత వెం? 


లోటు వాటిలె సే ము సే(టీివోహదమున! 
జేక రీతినె వాని సాయ చుంటి; 
సమవీపోయిన జే మొ సార గవాణళ క్రి! 
లీ 
వివరింప(గా నది యొకరి కెబుక* 


నమాలో చన 


ఉగాది.పునాది 


ఇ (శీ వీ, వి, యల్‌, సుభా రావు 


ఏ ఉగాది ఏమి చచ్చింది! 

ఈ ఈ-గాది నీళేమి ఇచ్చింది? 

ర గాది ఆంధు*లో జీవకళ తెస్తుంది, 
అంధులకు జీవవకళలాో -నేష్పు నిస్తుంది. 
వేకుని తీపితో కలిపి తినిపిసుంది. 


జీ 


కపాలి సుఖం అన పాంగా 
| Pen 

ఆరగించ వము.టుందగి, 
నవ్యరు చులతో నరరసాలం ఆ దిస్తుంది, 
స్‌ నీరసాన్ని తొలగించుకో మంటుంది, 
నిన్నునీ రసాన్ని సపం-దుకో మంటుండి. 


కోయిలకు ఆందము _ ఆనాశారమా 
ఆళావము _ వికారము 
కోయిల క౦గ”* కావము 
మకరంద (పవావాము 
ఈ డవికం నీకు తం శావన్నా, 
దానిలో ఆనందానికి అర్థం లేకున్నా 


నీ 


అరుభూగులవ, అళ4శ4ూలను 

ఆ$ ర్ట ణీ చుంగా, అనుపరణీ కుం గా 
అము ఆతఅల౦క రించి, 

నికాతికి ఆందించ మంటోంది, 

నిన్ను ముందుకే ఆకు ౫ కుషుంకీోంది, 
మండు టెంపో మంచినీటి బిందువులా, 
శారు -ఎకటిలో శాంతి కిగణంలా, 

సీక తోడుగా "ేనుంటా నండి, 

ఆ గాఏి _ ఆశలకు ఫనాగి, వ్‌ 








నహూాద మా దరణముు 'సవ గిలి వదంచు 
ల ee "ars 
నంంక(బూ)౪నోొ! శావ్యర సవల్లి; 

a 
మౌొత్సర్య వండు(౫2” మనుజుని తామస 
దృష్టిపోషమ్యు (పాప్తించెచే మొ! 
(కొ త్తవింతలు (పాంతలు నోయరలు గక! 
నవ్వు చెజుంగరొ! యీ శాన దివ్యళ కి 

అతి 
పడయునో లేదొ యిది పుకాపాధ్‌ వమ్ము 
నాకు సాంల్వేన మ్ముక వస౦తి (పతీ! ఈ 


బాలీయ సాం స్కల్చలిక్‌ వశష డికి 





అధ్యాళ రామాయణము, 


[అనువాదకుడు (శీఫురాణపం డ రాధా 
కృష్ణమూర్తి గారు, ళార్యదిర్శి. ఆ ధ్యాత్మ 
(ఫచారసంఘము,1జయృన్ష/ఓ? రసు ర్‌. 
రాజమం డీ_1 వల 15౨ రూ," 


ఆదికవి యొక నిగంతేగ (పపవరా 
జలము, ఆతని రామాయణ వుక మహో 
జీవనది. వాళకి గుహోకివి ముఖవిని స్పృతే 
మగు రామాయగా మహో (పవావాము 
బహుముఖ ముల వ్యాపించినది, శే తాను 
దూపమగు సస్య సంపదను పుష్క లముగ 
ఆట్జి 
రామాయణ మహాపవాహామున "శీర 


పండిం చుచున్నది, పండించును. 


డిన యాపనదులలో ఆ ధ్యార్మ రమా 
యణ  వెంకటి. రానుక థా పూతీము, 
నా ధ్యాత్మి విష య వివరణ” మఖ, నగు 
టనే, క భాగంజకత(ము నే నిడి వాలీకి ము 
తరువాత్‌ ఆసరా మాన దనవచ్చును. దీని 
క్ర ర్థృతేప విషయమున వావోపవాదములు 
“ర్‌ జై 

దీని రచయితే లేక కవి బుషి కాకున్నను 
తగ్పుల్యుడ ని, భాషా పావీణ్యము కలవా 
డనియు, ఫావనాక'ళలము, ఆ ధ్యాత్మిక 
న వూగ త్రే మున్న గసనవి కలవా దనియు 
ణా జ 

ననుటలోే సంటేహు మక్క_ర లేదు, 


సంస్కృతీ భాషలో Pe యట్‌ 
యుద%ంథమును సంస ము రా 
కట! కన యత్నించి 
నారు (శ్రీఫ్రుర"ణపండ వారు. వీరివ౦ళ ము 
ఇంటీ పేరును సాగకము చేనసీకొని పురాణ 
విషయములను పండించిన దనవచ్చును, 
ఏరి యనువాద వివరణములు యథెమూల 


దనవచ్చును, 


మూలమునందలి నక 
మును తౌత్పగ్యమ తో నిచ్చినచో పాం 
యణ పగాయణులకును బాగు నుపయో 
షం చెడి”. మూలము నందలి స్పతుల్ననెన 
((టవ్మాస్తుతి. కా సల్యా స్తుతి,ము నన్హైగునవి 
యిచ్చివవో క్రొంతవర కన పావాయణా 
స కుల కాని గ కి ముగ నుం 'డెడీది ఆ ధ్యా 
తిక ర*ామాయణముశు పారాయణము 
చేయువారు క అరుకణా 1, 


ఇట్టి (గ ౦థ ముల ననువదించునప్పుడు 
భాష నిర్ణుప్తము గా నుండుట యవ'సరము 
మరియు పుష్కు.ల మెన ఛా పాణాతుర్య్థ 
సంపతులు నవసరముళే, మవాద్దఎంచు ము 

ఎత ౧ 
(ఫుట 186. గొప్పగం౦ంథ మను నస్థమున 
మహా(గంథ మవవ లెను రాజూహ్వానితే 
(37) పు “అహూతి యవవలెను) 
49 పుటలో ఘోరరక్కనీ (ఇట్టి సమా 
సము నిరుపసము గాదు) ర.లో అప రాం 

దిలు 
నలు, 138లో వివిధళాన్క_లు వ' టివి 
పుష్కలముగా గలవు, మరియు, భగ 
మా తేవంటి సంబోధనలు సం స్కతే 
భాషలో ఆం|ధమున 
నినచో సత్ఫతీ ! భగవంతుడా! (వీయా! 
అను విధముగా నుండుట యు ఇనుము, 
న 

మహాఅద్భ ష్టవంతు ర "లం (150) పట్లు 
వ + చంయము (152) వంటివి కొంఠి 
Sn [సక 
బాధ కిలిగించును, మనబదేనా (మనో 
కవహామనుటకు సవతి ల్వేపాగ్ని (సపత్నీ 
జ్వేపాన్ని 176 పు, శిగోపాదరహీతుడు 
(198 శిరఃపాద్భ) మనో,పాణ (మనః 
(పాణ_108 పుట) వంటివి ఆధిక్యత 


వంటివి, సమ స్త ఆఇావశాళశములు (29 


ఇిగుచనములుూ, 
లుకు 
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చా 
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ee 
w © 

ap) 

= శ్రీ మల్లాది శా మేళ్వర రావు 

4) గారుత లియా నాచిన్ని చెల్లి 
అందాలు విరబూసె విరజాజి వల్లి || 
* చిన్నారి వా చెల్లి చిరుతిలౌ నవ్వులు 
నింగిలో విరిసేటి నీలాల తాగకలు 
శొధలచిన్నారి ఆ చిట్లిన శునాలు 
విరబూయు మందారము3 రంద సౌర భెలు॥ 


ఆచిగీకరముల వీడోో_లు టూ...టాలు. 
ల 


పడిశేచి పగుగెగ్సు బుడిబుడి నడకలు 
ముగులిము చృటల్‌ ము తా్గలపలంకులు 
ది 9 


నామది వెదజణుం ఆమ్ముతీ ఫు జులు 1) 
య 5 rn 








ఇట్టి యుద్ద )౦థములలోని భాష యు 
కొంతీరయిందా తముగా నిగుషముగా నుం 
అతి దబ 
డందగును. కలిశారు (128) వంటి పద 
(పయోగ ముదాత్శము శాదు, 
భాసూవిషయమాగ గన్పడు నిట్లి వానిని 
వదలివచో నిది జి్వాసువులవ మిక్కిలి 
యుపకరించు (గంథ మనుటలో సంచే 
వాములేదు. దీని (సతులను లకు సంఖ్యలో 
(పచారము వేయవ టెనను వీరి యుగద్దేశ మా 
(పళీంసనీయము, అన్న వరము జవ సా 
@ 
నము వారు పదివేలరూపహ్యముల నిచ్చి నటు 
య 
చపేరొొ.నిరి నుమాగు 40౧ పీజీల యీ 
(గ ౦థమునకు, దేవస్థాన సహాయమును 
బటిమైనను వేలను తగించినచో హాల 
బాజండెడిది. వెల 1) రూ. ఆనుటనే 
కొంత ముది జిగా సువుల క సౌకర్యము గా, 
దుగ్తభీము గా నుండును కదా! 
వీరి (పయగ్నమా (పళంస సీయను. 
నాస్తిక తాభూయిప్లనుగు చున్న జీశ మున 
ఫీర్రి (పచురణలు సంజీవరినలె మన 
సంస్కృతికి, ధర్మమునకు ఈ త్రేజక ము 
లనుటలో సండేవాము లేదు, వీరింకను 


నిటి వానిని, నిరుపరమణీ కునముగా నిర్వ 
€) యలు 
ఓీంచి పాఠకలోకమునకు మపోపశా 


| 


పుట, వంటివి పాఠకుని నిలువరించును. 
ఇట్రివి కన్పడుచున్నను వీనిని పున 
రు జణములో సవరించు కొనవచ్చును, 


రము జేయగల రనియు పర మేళ్వరుడు 
రి కందుకు వలయు సవాళారము నీయ 
“ల డనియు ఆసీంపదగును, * 


ములె సాగిన వనవచ్చును, భాసా కేలియూ 
దాదాపుగ శిష్ట వ్యవహార సమ్మితే మెయున్న 
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కబీరు సూక్తులు 
శీ సామంత పూడి $దళరథ రామరాజు, 
బి, ఏ. (కట్‌) 
శిసరువు వారునికన్న గొప్పాయె నీలర 
చేవు చేగుచాట తెలుపు గురువు 
వావిళేను నిడుదు వందనంబులు వేయి 
దీనిలోని నిజము తేలినీకి”నుడి. 
శివనములఅన్ని (వాత వను కలము? శేనీ 
ధరణి యంత ఉజాగితముగ బేనీ 
గురువుగుణము లెన్నొ గురుతింప ళక్యమా 
దీనిలోని నిజము తెలినీకొనుడి. 





* నాభిలోని వాస సరయక' క స్తూరి 
షు ఓ ము పరుగు లెత్తు మేయవండ 
లోని చేవు తెలియలేని వరునివో లె 
దీనిలోని నిజము తెలినీకొనుడి. 


* ఆన్ని జీవులందు నాగాము డుండెను 
దయను వీడకోయి ధా్యశిలోన 

దంతి, దోమలప ను నంతరం 'బేనమురయూ 
దీనిలోని నిజవణ తెలినీకొ నుడి. 

కపటి బయటనిలచి భేడ్చిక డొరువనా 
మునిగి దీయవలఅ యు ము త్యెముఅను 
కఠినత్‌ పము జేనీ కనుగొను రావుని 
దీనిలోని నిజము తెలనీ కొనుడి. 
*ఠనువులోని ళ క్స్‌ తగ్గిన తేరు వాత 
రామువూజ చేయలేము కాన 
మీలుకిెనుము వేగ! మింటి కేన శముందె 
దీనిలోని నిజము తెలినీకొ నుము, 


కరో ర్కె లేర నరుని గొంతు పీసుకు చుండు 
కో ర్కె. అని వాడు గొప్ప వాడు 
వానిక౦ కు చకవ ర్తి యిలను లేడు 
వీనిలోని నిజము లెలిసీకొనుడి, 


శజబగమునంత వెదకు స్వార్గంబుశాంకీ ంచి 
వద్దు డయిన పిదప కృషు(చిలుచు 

@ a 
మంచి దినములందు మడ మెక్కి_ రతరలసడు 
దీనిలోని నిజము తెలినీకొ నుడీ, 


* నింద కశయువాడె నిజమయెన మిత్రుండు 
వాని వలన దెలియు లోనిదొసగు 
సబ్బునీరు లేక సమనీ పోదు మురికి 
దీనిలోని నిజము తెలినికొనుడి. ఠి 


ఊహాసుందరితో సూక్తులు 
కా శ్రీమతి క నులాదేవి, ఎం, ఏ, 


* చెక్కి ట చెంప జేరి నిను 
చే౭డు కోరిక లేదు నావ నీ 
చక్క.టి మోము సోయగఫు 
సంతత వీకు.ణ కాంతకు లీ పబ్‌ 
చుక్కల 'అేనిసన్నిథివి 
శుభక శాన్విత వీవు మోపొనీ! 
ఎక్కు_ డిదానవోే సుమధు 
శేతీణ జీవన రాగ వల్లరి! 


శప్రలు్కు_ట నచ్చదా* మధుర 
భావవిరాజిత మెన మేనిలో 
పుల్కు_ ల వెందుకే* ఫుఢమి 
బోద్ధలు శర్పరు నెన్వరక ళల్‌. 
చిల్కు_లువాంస లె (ప్రణయ 
జీవననంద:ఐ సీవుు పోదమౌా 
కుల్కు_ చునాడు చున్‌ కసువు 
కోమల్‌ జన్య ఫఅమ్మాదే సుమూ, 


ఈ శాగరందచుతీ లీల రమ్యరజని 
ట్‌ జ బోర్‌ సీ న. హా 
ళం ల కరు రు లె 
మూనసో లేజరతూను రేపీ మరులుగొ ల్పె 
= 
న ఊవాలునాద్నరిశౌ. 
హృదయ క9హారాన లంవాలు da 


*పాల్క_డలి నుర్లువ లె సీవు పరమకశు చివి 
పుణ్య భా చాలు రూపొందు పూలే మలెవి 
కమ కవితా వినోద సంక లన రతేవి 
శాంకరీ తానంద జీవన కల్పలతవు, 


ఈగ న తారల శాంతులు సాగయుజిలుగు 
వినల _మెతిని వెల్లున వీనమధువు 
నిష్కు_పటహాస శోభల నెగడు సుఖము 
నీవుగా తోచునో స! “నెమ్ము నమున, 


*ప్రసిడినవ్వుఅ పనీపాప పరవీళతీలు 

పాన్న పువ్వుల _జవజల్లు వెలు భుగుబులం 
పున్నమి లభీంచు ఫోయిలో పుల్కు_రింతే 
(పణయరస కరు మనో భావితి ములు. 


ఇవాల కీ అ టి mmm 


నవమాలోచ న 


హితోపదెనము 
_ శ్రీ కమల్‌ నాగ్‌, 


కలె మొక చేత్ర న్నిడుకొని 
తనమనమున రాము దలచి ధరణితననుయి 
ట్లనియెన్‌ , శామాంధ్య కనన్‌ 
తనువు మరచి తన్ను గోరు 

దై త్యేందానితోన్‌, 


* ఏ వేళను విల్లు విరనె 
నా వేళ నె రాముసతి* చెతిని ధరలోన్‌ 
రావణ ! పవి|తు రాలను 
శావున శామాౌాట వినుము, 
కలుషము విడుపూ, 


ఈ గాగము పీకుతు నాపి 
పో గాలము దాఫురించు పురుషు ౫ నును పీ 
లాగున్‌ , చెడెదఫు రావణ | 
బాగుగ నామాట వినుము 
భాగ్యము కలుగున్‌ , 


€ రాముడు లేని 'సమయీమున 
శామంపున దెచ్చి నావు ఖలం డా! యఫ) డే 
రాముడు చూచిన కరమున 


నీిమరణము కండ (జా చినినువద లును రౌ 


శి చేవ పూజలు సేయుచు 

'దెవము నే నమ్ముక్‌ న్న జానవుడా! నీ 

ఆ విపరీత ఫు చ్రేస్టల 

సీవిధ ముగ చే కువల యూనియ వు అక లదా? 


శ ఈవిధ "మెన పీాాతీంబును 

పావన బోధింపగ నిరువ కను గుద్గన్‌ 
రావణు డజ్లి (జేయుము 

నావనిత కు నిట్లు పలి ళె నా్మాగ హవక్కుడె, 


*మునసు 9 మౌర్చుశకొనువణ రెం 

డు నెలల గడు విచ్చుచుంటి, 
లోకమునందున్‌ 

నిను నుంనశు నామౌటను 

వినపండిన జానకి యని విసవిస-నని యొస్‌ . 


ఆము. లీ థీ లీ ావాకాపాటు 
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వీ శేమ క. 
సమాలోచన పక్షపత్రిక 


సంవత్సర చందా రు, 10 జి జ్‌ లు నూ (రను, 





సంచిక ఒకటికి ముద్రణవ్యయం రు, 1-00 అగుచున్నది, సాహీత్య (వచారమునకై_ తక్కు..వ చంచా 
ని ర్త యి౦వ జ డీ న దిః 


సమాలోచన 
1,9 నంపుటములు ఒకోొక్క.టి సుమారు 120 వివిధ జాతీయ సాంస్కృతిక విషయముల 
రచనలు గలిగి చోఫ్‌ క్యాలికో బైండు చేయబడినవి, పోళ్చేజితోనపహా ఒకొక్క. నంపుటము వెల 
రు, 18-00 లు ఎం, ఓ, చేసినవారికి రిజిష్టర్లు పోస్టులో పంవబడును, వి, పి, పద్ధతి లేదు. 
(పరులకు యు 

ఎడిటర్‌ , “నమాలోచని 

6-8-7, ఇన్నీసు పేట (త్యాగ రాజు నగర్‌) 

రాజమం డి-1, 5883101. 


వకీటన రేబ్లు ఆమం 
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,», 1/4 పేజ్‌ రు. 150 - 00 
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